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ΕΡΓΟ ΕΞΩΦΥΛΛΟΥ 





ιο νίᾷο, 2013 Ψηφιακό κολάζ 


Ο Νίκος Μαραντίδης (1981) ασχολείται 
συστηματικά µε το ψηφιακό κολάζ και επιχειρεί σε 
αυτό να συνδυάζει έννοιες και αισθητικά στοιχεία 
του παρελθόντος και του σύγχρονου πολιτισμού, 
στήνοντας μεταφυσικές εικόνες και 
απροσδιόριστες αφηγήσεις. Ξεκίνησε ως 
θαυμαστής και παρατηρητής της τέχνης, και τα 
τελευταία χρόνια αποφάσισε να αναμειχθεί σε 
αυτήν και, µέσω του ἰμςὶγαῖῖοη και της τεχνικής 
του κολάζ, να συνθέσει καινούργιες 
σουρεαλιστικὲς πραγματικότητες, 


Έργα του έχουν έχουν συμπεριληφθεί σε διεθνή 


και ελληνική αρθογραφία και βρίσκονται σε 
ιδιωτικές συλλογές. Εργάζεται στη Θεσσαλονίκη ως 
κοινωνικός λειτουργός και εκπαιδεύεται στη 
συστηµική προσέγγιση θεραπείας͵ 


ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ 
Πολιτιστική Εταιρεία Επιχειρηματιών Β. Ελλάδος 


ΕΚΔΟΤΗΣ 
Σταύρος Ανδρεάδης 


ΓΕΝΙΚΟΣ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ 
Κώστας Δ. Μπλιάτκας 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΡΙΑ ΕΚΔΟΣΗΣ 
Όλγα Ταμπουρή-Μπάμµπαλη 


ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Γρηγόρης Αμπατζόγλου, Γιώργος Αναστασιάδης, 
Πελαγία Αστρεινίδου, Ἆρις Γεωργίου, Αρετή Λεοπούλου, 
Ηρακλής Παπαϊωάννου, [ρηγόρης Πασχαλίδης, 

Όλγα Ταμπουρή-Μπάμπαλη, Ιφιγένεια Ταξοπούλου 


ΣΥΝΕΡΓΑΤΕΣ ΤΕΥΧΟΥΣ 

Γρηγόρης Αμπατζόγλου, Γιώργος Αναστασιάδης, Γιάννης Δ. Βανίδης, 
Ἆρις Γεωργίου, Ανδρέας Γιακουμακάτος, Τάκης Γραμμένος, 

Γιάννης Επαμεινώνδας, Εύη Καρκίτη, Γιώργος Κορδομενίδης, 
Κώστας Δ. Μπλιάτκας, Λίνα Μυλωνάκη, Ηρακλής Παπαϊωάννου, 
Θωμάς Ταµβάκος, Φαίδων Χατζηγεωργίου 


ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ Ἆρις Γεωργίου, Ελένη Τσιτσαιµπίκου 
ΣΕΛΙΔΟΠΟΙΗΣΗ / ΡΗΕ-ΡΗΕΣΣ Βαλεριάνο Τροϊάνι 

ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ / ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Δήμητρα Ζαχαρέγκα 2310 551754 
ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ / ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ ΚΕΙΜΕΝΩΝ Γιώργος Κορδομενίδης 
ΕΚΤΥΠΩΣΗ Σκορδόπουλος 


ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΔΙΑΘΕΣΗ 
Κέντρο του βιβλίου 
Λασσάνη 3, 546 22 Θεσσαλονίκη 2310 237463 


ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΘΕΣΗ ΠΑΛΑΙΩΝ ΤΟΜΩΝ 
Παραγγελίες 2310 551754 

ΝΝΝΝΝ,ρεΘΡΘ.ΩΙ 

Τιμήτεύχουςθε 

Ετήσια συνδρομή: εσωτερικού 30 

Ευρώπης 50 Ε/ λοιπών χωρώνόσθε 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΩΝ ΠΟΛΙΣ 
ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΩΝ Β. ΕΛΛΑΔΟΣ 
Φράγκων 6-8, 546 26 Θεσσαλονίκη 

Τηλέφωνο επικοινωνίας; 2310 551754 

αχ. 2310 551748 

6-ππαί; ἰπ[οίῶρεεΏθ.ᾳ/ 

Νννν,ρθθϱθ,α! 


ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗ 
ΕΤΑΙΡΕΙΑ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΩΝ 
ΒΟΡΕΙΟΥ ΕΛΛΑΔΟΣ 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΤΕΥΧΟΥΣ 24 [47] 


ΕΡΙΤΟΒΙΑΙ. 
του Σταύρου Ανδρεάδη 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 
ΙΣΤΟΡΙΟΓΡΑΦΙΑ 

Ο Α΄ Παγκόσμιος Πόλεμος και η Θεσσαλονίκη 
του Γιώργου Αναστασιάδη 


ΕΝ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ 
Γιάννης Κυριακίδης: «Αφηγητής» µιας ζωής 
και µιας ιστορίας γεµάτης εικόνες 

του Γιώργου Αναστασιάδη 

Οι Διόσκουροι των Κόμικς 

του Κώστα Δ. Μπλιάτκα 

Οικονομία και πολιτισμός και σε µια μελλοντική 
Θεσσαλονίκη 

του Ανδρέα Γιακουμακάτου 

Αναξιοποίητατα 15 σπουδαία μνημεία 

της Παγκόσμιας Πολιτιστικής Κληρονομιάς 
του Χρίστου Ζαφείρη 

Δρόμοι και άλλα µέρητης Θεσσαλονίκης 

Η Εγνατία Οδός 

του Τάκη [ραμμένου 


ΤΕΧΝΕΣ ΚΑΙ ΜΕΣΑ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

Νίκος Γαβριήλ Πεντζίκης: Εικόνες από µια έκθεση 
του Γιάννη Επαμεινώνδα 

Γιῶργος Λάππας 

Η κληρονομιάτης απανθρωπιάς 

Περί θαυμάτων και φαντασμµάτων 


της Θούλης Μισιρλόγλου 
Δενπειράζει,θατο καταλάβεις αργότερα 
Νίκος Σαχίνης, το” τότε”. 

Ξενής Σαχίνης, το”“τώρα” 


του Ἆρι Γεωργίου 

Σίµος Κακάλας, ένας σύγχρονος εξερευνητής 
του θεάτρου 

της Γιάννας Τσόκου 
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Ταντοκιµαντέρτης Θεσσαλονίκης: 

Ιστορίες γιατην πόλη καιτους ανθρώπουςτης 
της Λίνας Μυλωνάκη 

Μουσικές προσωπικότητεςτης Θεσσαλονίκης: 
Αιμίλιος Ριάδης (1880-1935) 

Με αφορμήτη συμπλήρωση 1ΙΟ0ετίας από την 
ἐκδοση των Πέντε Μακεδονικών Τραγουδιών 
του Θωμά Ταµβάκου 

Μπάμπης Αργυρίου: έτοιμος να ξαναρχίσω 
του Κώστα Γ. Καρδερίνη 

ΕΝΤΟΣ ΣΧ ΕΔΙοΟΥ 
ΠποΛλεο Σ 

σε επιμέλεια του Ηρακλή Παπαϊωάννου 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ 

Ποίημα απότο Συρτάρι Άνοιξη 

του Τέλλου Φίλη 

Σάκης Παπαδημητρίου 

του Γιώργου Κορδομενίδη 

Δυο λόγια γιατον Αλμπέρτο Σαβίνιο 

του Φαίδωνα Χατζηαντωνίου 

Αργύρης Παυλιώτης; Ο συγγραφέαςτης νουάρ 
Θεσσαλονίκης 

της Εύης Καρκίτη 

«Η κλεμμένη εφηβεία» καιη Θεσσαλονίκη 

του [Γρηγόρη Αμπατζόγλου 


ΒΙΒΛΙΑ 
του Γιώργου Αναστασιάδη 


του ΣΤΑΥΡΟΥ ΑΝΔΡΕΑΔΗ 


Η καντίνα 


Ἶν είδα πάλι προχθές το βράδυ την τεράστια άθλια 
καντίνα δίπλα στον Λευκό Πύργο, σκαρφαλωμµένη πάνω στο 
πλακόστρωτοτου πεζόδροµου. Η σκληρή λάμψη από τις 
κίτρινες και λευκές βέργες του νέον που τη “στόλιζαν” 
κυριαρχούσε πάνω στον διακριτικό φωτισμό του μνημείου. 
Τόσες καταγγελίες για την προφανή βεβήλωση του χώρου, 
τόσες διαμαρτυρίες Καὶ φωνές, Και άλλες τόσες 
διαβεβαιώσεις αρμόδιων, Και όµως π καντίνα είναι πάντα 
εκεί, Σαν µια τεράστια άσπρη κατσαρίδα στέκεται ακίνητη. 
Και ανίκητη. 

Η πραγματική εξουσία στην πόλη µας σήµερα είναι αυτή 
Π καντίνα. Και μαζί της οι Χιλιάδες άλλες καθημερινές, 
µικρές και µεγάλες, πρακτικές κυνικής και χυδαίας 
αυθαιρεσίας, που διαμορφώνουν τελικά το περιβάλλον µέσα 
στο οποίο, θέλοντας και µη, είναι υποχρεωμένος να ζήσει ο 
καθένας µας. Με τον τρόπο αυτό, ο πολιτισμός γίνεται ένα 
μακρινό όνειρο. Γιατί πολιτισμός, πρώτα και πάνω απ’ όλα, 
είναι ο σεβασμός στο δικαίωµα του καθενός να ζει τη ζωή 
του µε αξιοπρέπεια, µέσα σε µια κοινωνία που τον σέβεται 
και τη σέβεται και αυτός. Όλα τα άλλα έρχονται µετά από 
αυτό και ὃεν έχουν κανένα νόπµα χωρίς αυτό. 

Απέναντι σε αυτήν την κατάσταση, π τοπική ηγεσία, 
σέρνονταςττις δικές της παλιές πληγές που ακόµα 
αιμορραγούν και γεμάτη χαλασµένα γρανάέύια που δεν της 
επιτρέπεται να αλλάξει, στέκει αμήχανη, αδρανής, μόνη 
της. Και πετάει την μπάλα στην κερκίδα, εκτοξεύοντας 
ρουκέτες φραστικών πρωισμών. 

Η καντίνα-κατσαρίδα τα ακούει όλα αυτά και Χαμογελάει 
καταχθόνια κάτω απ’ τα δόντια της, Το παιχνίδι το ξέρει 
πολύ καλά. Δίπλα στο ιστορικό σύμβολο της πόλης είναι και 
αυτή σύμβολο ενός σήµερα όπου έχουν χαθεί οι αξίες και ο 
σεβασμός. 

Και όταν στρώσει ο καιρός, βγάζει από τα σπλάχνα της 
µαυροπράσινα πλαστικά τραπεζάκια Και καρέκλες και τα 
αραδιάέει για τους πελάτες της, ολοκληρώνοντας έτσι ένα 
σουρεαλιστικό σκηνικό ευτέλειας Και χωριατιάς, σε µια πόλη 
που Κάποιοι λένε ότι κάποτε υπήρξε κοσµοπολίτισσα. Β 
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του ΓΩΡΓΟΥ ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗ 
Οµότιµου καθηγητή Πολιτικής ἱστορίας 
στη Νομική Σχολή Α.Π.Θ. 


Ο πρωτος παγκόσμιος πὀλεμος 

Και η Θεσσαλονίκη 

Μέσα απὀ το βιβλίο της 

ΜαΓςεθ]|ιθ ΤΙΠΥΓ6 Ένα καλοκαίρι στη Θεσσαλονίκη. 
Απρ.-Σεπτ. 1916 


γι 
«[..1 1. Τολλά εγράφησαν διά την Θεσσαλονίκην κατά τον πρώτο παγκόσμιο 
πόλεμο», επισημαίνει, πριν από δύο δεκαετίες, στο βιβλίο του Η δόξα και 0 
διχασµός, ο καθηγητής ΠΠ. Ενεπεκίδης: «|...] Ἠτο Ππ πλέον ενδιαφέρουσα 
πόλις της Ν.Α. Ευρώππς. Ένα είδος θαλκανικού Χογκ-Κονγκ [...]. Μια Βαθέλ 
εθνοτήτων, γλωσσών, θρησκειών, εθνικών ονείρων και συνομιλιών [...]. Ένα 
είδος πολιτικής Μονµάρτῃς...». 

Έκτοτε και άλλα πολλά γράφτηκαν για τη Θεσσαλονίκη του πρώτου παγ- 
κόσµιου πολέμου (βλ. ενδεικτικά τις εργασίες του Σ. Σερέφα, Η Θεσσαλονίκη 
εξ αποστάσεως: Βλέμματα από τα χρόνια του Μεγάλου [Ιολέμου, 1914-1919, 
εκδ, Εντευκτηρίου [1991] και Ἐένοι στη Θεσσαλονίκπ του Μεγάλου Πολέμου, 
1915-1918 [2007]: το βιθλίο του Α. |. Μαπη, Το µέτωπο της Θεσσαλονίκης, 
Α΄ παγκόσμιος πόλεμος, 1914-1918, επιµ.: Γ.Ε. Μανουσάκη [2010]: τη µελέτη 
του Α. Σατραζάνη, Η γαλλική στρατιά στπ Θεσσαλονίκη: Το ειρηνικό έργο 
της στπ Μακεδονία, 1919-1915 [2012)). 

Ἠδη ο πρώτος παγκόσμιος πόλεμος πέρασε στην ψηφιακή εποχή: Όπως 
μας πλπροφορεί το κείµενο της [σμ. Τουλάτου, «Οκτώ εκατομμύρια στρα- 
τιώτες σε θέση μάχης στο διαδίκτυο»(Το Βήμα, 17.11.2013): έναν αιώνα µετά 
την κήρυξή του (1914), το Αυτοκρατορικό Μουσείο Πολέμου του Λονδίνου 
αππύθυνε παγκόσμια πρόσκλπση-έκκληση στις οικογένειες ατόμων που έλα- 
βαν µέρος στον Μεγάλο Πόλεμο να καταθέσουν το σχετικό μ’ αυτόν υλικό: 
επιστολές, πµερολόγια, φωτογραφίες κτλ., για να συγκροτηθεί έτσι µια τερά- 
στια “βιθλιοθήκπ”, προσιτή στο ευρύ κοινό, µε τεκμήρια καὶ μαρτυρίες που 
θα αναδεικνύουν όχι µόνο τον πόλεμο των χαρακωµάτων αλλά κυρίως τα 
σηµεία όπου π “μεγάλα” [στορία συναντά τις τραυµατικές εµπειρίες και τα 
προσωπικά βιώματα, τη “μικρή” ιστορία της ανθρώπινης κλίµακας, 

«Ζωές στον Α΄ παγκόσμιο πόλεμο» έχει ονοµαστείτο σχετικό πρόγραµµα, 
και ιδού «πεδίον δόξης λαμπρόν» για κάτι ανάλογο και στπ χώρα µας, κόντρα 
στη μιζέρια των καιρών... 





Το εξώφυλλο του βιβλίου της Μ. ΤΙΠ8ΥΓ6 
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(Οι Βρετανοί πάντως είκαν αρχίσει να συγκεντρώνουν τα “Ορύψαλα” καιτα “ψί- 
χουλα” της Ιστορίας, διαρκούντος του πρώτου παγκόσμιου πολέμου: Στα δελτία τρο- 
φίµων που διανέµονταν τότε αναγράφονταν εκκλήσεις για συλλογή υλικού από τους 
στρατιώτες που έλαβαν µέρος στις μάχες] Οι Βρετανοί λοιπόν αναζητούν απαντήσεις 
στα ιστορικά ερωτήματα και µέσα από τῃ λαϊκή µνήµπ και την Τέχνη: «Αλήθεια καὶ 
μνήμη, Βρετανική Τέχνη του πρώτου παγκόσμιου πολέμου» είναι ο χαρακτηριστικός 
τίτλος της έκθεσης που θα εγκαινιαστεί το καλοκαίρι µε πίνακες ζωγραφικής, γλυπτά 
και σκίτσα, 

Εδώ θα πρέπει να σημειωθεί η αξιέπαινη προσπάθεια του Βαφοπούλειου να 
αναβιώσει όψεις από τπ Θεσσαλονίκπ του Μεγάλου Πολέμου, 1914-1918 µέσα από 
µια έκθεσπ φωτογραφιών και αντικειμένων της καθημερινότητας -- έως και “αναπα- 
ράστασηπ” των χαρακωµάτων του πολέμου περιλαµβάνει, Βλ. Αγγελιοφόρος, 14.1.2014). 


Τι σηµαίνει λοιπόν σήµερα (στην εποχή της ψΨπφιακής πληροφόρησης και εικόνας) να 
ξαναγυρνάµε στα κείµενα, για να ανικνεύσουµε πτυχές αδιερεύνητες από τΏπ Θεσσα- 
λονίκη σ εκείνα τα χρόνια 

Πρώτα απ’ όλα, ότι το κεφάλαιο αυτό της παγκόσμιας Ιστορίας Καὶ της ιστοριο- 
γραφίας της Θεσσαλονίκης δεν διαθέτει µόνο επετειακή δυναμική. Εξακολουθεί να 
είναι ανοιχτό σε νέες και πολλαπλές προσεγγίσεις, και έτσι να κεντρίζει και να προ- 
σελκύει τους ερευνητές και τους φιλίστορες. 

Διαθάζονται πλέον µε ιδιαίτερο ενδιαφέρον εκδόσεις και αφιερώματα που έρχονται! 
να προσθέσουν σημαντικές ψηφίδες στο “μωσαϊκό” της Θεσσαλονίκης του πρώτου 
παγκόσμιου πολέμου, Και να θέσουν νέα ερωτήματα, Ιδίως µέσα από την οπτική του 
λογοτεχνικού βλέμματος, Πριν από µία δεκαετία, για να ψηλαφήσεις το χρώμα, την 
ατμόσφαιρα και το ύφος της πόλπς σ’ αυτήν την περίοδο, δπµοσίευσες σ’᾿ αυτές τις 
στήλες του περιοδικού (τχ. 11, Σεπτ. 2003), ένα απάνθισμα µε «λογοτεχνικές αναφορές 
στο φαντασμαγορικό συνονθύλευμα της Θεσσαλονίκης στα χρόνια του πρώτου παγ- 
κόσµιου πολέμου» (ανθολογήθηκαν οἱ: Γ. Βαφόπουλος, Ν. Μπακόλας, Μ. Λαγουδάκης, 
ΚΛ. Βρανάς, Ν. Λαπαθιώτης, Γ. Σκαμπαρδώνης, Ν. Σφενδόνης κ.ά.). 


| 
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Ιούλιος 1916: 
Το πλήθος στην 
προκυμαία 
περιμένει την 
άφιξη 
στρατιωτών για 
την ενίσχυση 
του 
Μακεδονικού 
Μετώπου 
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Στο Ζέιπενλικ το στρατόπεδο των Γάλλων 
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Το 2008 εκδόθηκε το εξαιρετικά ενδιαφέρον βιβλίο της Μαιςε|]θ 
Τιπαγτε Ένα καλοκαίρι στη Θεσσαλονίκη, Απρίλιος-Σεπτέμθριος 
1916. Οι αναμνήσεις και οι παρατηρήσεις της συγγραφέως, που 
φθάνει στην πόλη 8 µήνες µετά την αποβίβαση των συμμάχων µε 
ειδική αποστολή (που περιλαμβάνει, εκτός από τις επισκέψεις 
στα γαλλικά εκπαιδευτικά ιδρύματα, την τόνωση του πθικού του 
γαλλικού εκστρατευτικού σώματος), συνθέτουν µια πολύτιμπ πηγή 
απ’ όπου μπορούν να αντληθούν όχι µόνο πληροφορίες για τη 
ζωή, τους ανθρώπους και την τοπογραφία της πόλης, αλλά και 
εναύσµατα για αναστοχασμό, Ιδίως σ’ ό,τι αφορά τις επιπτώσεις 
του συγκεκριμένου πολέμου στις συνειδήσεις, στις νοοτροπίες, 
στις συμπεριφορές πολιτών και στρατιωτικών. 

Μέσα από τα επιλεγμένα παραθέµατα του βιβλίου, ελπίζω να 
αναδύεται και να αναδεικνύεται π γνωστή-άγνωστη πόλη του 
1916, ενίοτε καὶ µια “άλλπ” Θεσσαλονίκπ. Ταυτόχρονα, παρέχον- 
ται ερεθίσματα για νέες ανιχνεύσεις, ιδίως στα πεδία όπου ο πό- 
λεµος µπλέκεται µε τις ζωές των ανθρώπων. 

Οιτόποι, οἱ δρόμοι, τα µαγαάιά της Θεσσαλονίκπς, καλύπτουν 
εύλογα αρκετές σελίδες από τις περιγραφές του βιβλίου. Δεν λεί- 
πουν οι αναφορές στο παραλιακό ξενοδοχείο «Φρ]επάϊά Ρα]αςθ», 
όπου καταλύει πσ., στο λιμάνι, σταν πολυθόρυβῃ και πολυπληθή 
προκυμαία, στο εστιατόριο του Λευκού Πύργου (όπου πχεί αγγλική 
μουσική) και στην πολυθρύλητη πλατεία Ελευθερίας (όπου, «στο 
τέλος του απογεύµατος, π πόλπ ξαναβρίσκειτον ρυθµό τπς, καθώς 
αντιλαλούν οἱ φωνές των εφημεριδοπωλών {.Ἰπάερεπάθηϊ, Νέα 
Αλήθεια, Ελλάς. Τα νωπά ακόµη φύλλα, µε το µελάνι τους να ξε- 
βάφει στα δάχτυλα όσων τα αγγίζουν, εξαφανίζονται σε λίγα μόλις 
λεπτά και μεταφέρουν παντού τα, συχνά αμφίβολα, νέα [...[»). 

Πέρα όµως απ’ αυτά τα εµμθληματικά σηµεία αναφοράς, Π 





λος ΣΑΙΙΟΝΙΚΗ. Ἡ Η αραλία. 


µατιά της Μ.Τ. διεισδύει και στα ενδότερα της πόλης. Χαρακτη- 
ριστικό είναι το παρακάτω δείγµα γραφής: 

«|. Από τα μπάρ και τους κινηματογράφους µετις αλλόκοτες 
ταμπέλες καϊτις τεράστιες αφίσες ξεγλιστρούν ευωδίες µαστίχας 
και σπαστές μελωδίες γραμμοφώνων. Μόλις πριν είδαµε στο θάθος 
ενός επαρχιώτικου κήπου το μουσικό κέντρο µε τον περίοπτο 
και σε τρεις γλώσσες, τίτλο: «Το απόρθητο Βερντέν». Τώρα αντι- 
κρίζετε το «Λήπαρ των Συμμάχων» και το «Ραντεβού των πραγ- 
µατικών Ρος». (Ροήμς: παρατσούκλι των Γάλλων στρατιωτών 
στον πρώτο παγκόσμιο πόλεμο.) 

Να και τα, τουρκο-γερμανικού ύφους, ξενοδοχεία που Κοκο- 
ρεύονται για τα κιόσκια τους και περηφανεύονται --πόσο άδικα-- 
ότι διαθέτουν όλες τις σύγχρονες ανέσεις |...]». 

Βρισκόμαστε όµως ακόµπ στη “βιτρίνα” της πόλης. Όπως επι- 
σηµαίνει π σ:: 

«[..] Υπάρχει και µια άλλη Θεσσαλονίκη, αυτή που διακρίνουμε 
από τα ανοίγματα των κάθετων στην προκυμαία στενών, αυτή 
που στις πλάγιες του λόφου έχει στοιβάξει το ένα πάνω στ’ άλλο 
τα χρωματιστά της σπίτια, τους µιναρέδες της, τους τρούλους 
της, τα κυπαρίσια της |...|. 

[..! Όταν περνάµε το Διοικητήριο, π όψπ της πόλης αλλάζει 
εντελώς, Εδώ π παλιά Θεσσαλονίκπ προσφέρει στον, κουρασµένο 
από το ψευτο-μοντέρνο, ταξιδιώτη την απόλαυση της περιπλά- 
νησης |...]. Αυτοί οι περίπατοι μοιάζουν µε ταξίδι ζωής |...]». 

Αξίζει να σταθεί κανείς στις περιγραφές από την επίσκεψη 
της σ,στις παλιές εκκλησίες, που «χρπσιμεύουν τώρα ως κατοικίες 
για εκατοντάδες φτωχούς ανθρώπους |...] και όπου ζουν ολόκληρες 
οικογένειες προσφύγων πίσω από κουρελούδες απλωμµένες σαν 
παραβάν [...]. Τα ρακένδυτα παιδιά, κάτωχρα, ταλαιπωρηµένα 





δαΑΙΟΝΙΟΕ. [ο καί, 


| 


Το ξενοδοχείο «Σπλέντιτ Παλλάς» στην παραλία 
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Η Άνω Πόλη και τα τείχη το 1918 
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από την ελονοσία, κρέµονταν από τα ρούχα του ξένου, ζητια- 
νεύοντας µια δεκάρα |..]». (Για τους πρόσφυγες Ελ. Λ. Φλιτούρπς, 
«Έλληνες, Τούρκοι, Σέρβοι... πρόσφυγες βασανισµένοι: Μια γαλ- 
λική μαρτυρία για το πολυεθνικό προσφυγικό μωσαϊκό της Θεσ- 
σαλονίκης του 16»: Πρακτικά για τη Θεσσαλονίκη, πρωτεύουσα 
των προσφύγων. [στορικό Αρχείο Προσφυγικού Ελληνισμού, Δήμος 
Καλαμαριάς 2013, σ. 43 ετ.). 


Προβληματίζουν οι επικριτικές παρατηρήσεις της Μ.Τ. για τους 
Θεσσαλονικείς της εποχής (ή, για την ακρίβεια, για όσους απ’ αυ- 
τούς προλαβαίνει να γνωρίσει το καλοκαίρι που έµεινε στην πόλη). 
Εύγλωττα είναιτα παραθέµατα που ακολουθούν και που ασφαλώς 
επιδέχονται αντίλογο: 

«[...] Προσπαθώ να είµαι δίκαιη απέναντι στοὺς εμπόρους της 
πόλης. Μας εκμεταλλεύονται. Ποιοι έμποροι όµως σ οποιαδήποτε 
χώρα δεν θα επωφελούνταν από τῃν ευκαιρία |...]. Στη Θεσσαλο- 
νίκπ δεν υπάρχει πραγματική πνευματική ζωή. Δεν υπάρχουν καλ- 
λιτέχνες, επιστήµονες, στοχαστές, συγγραφείς. Όλες οι ὅραστη- 
ριότητες των ανθρώπων περιστρέφονται γύρω από την πολιτική 
καῑτις επιχειρηματικές υποθέσεις [...|. !Ιαρακολουθούν ως θεατές 
την Ἱστορία που διεξάγεται στο ίδιο τους το έδαφος, προς ὀφελός 
τους ή εις βάρος τους [...]. Πατρίδα τους είναι πριν απ’ όλα π οΙκο- 
γένεια καὶ π τράπεζάτους, το πολύ πολύ καὶ π πόλη τους [...]». 

Στο σηµείο αυτό θα πρέπει να θυμίσουμε ότι Π σ, δεν αναφέ- 
ρεται ούτε Καν στον αντίκτυπο των πρώτων βουλευτικών εκλογών 
που έγιναν στην πόλη στις 31.95.1915 (Βλ. Γ,. Αναστασιάδης, «Οι 
πρώτες βουλευτικές εκλογές», στον τόμο Η Θεσσαλονίκῃπ στις 
συμπλπγάδες του 20ού αι., 2005, σ, 91 επι). 

Η Μ.Τ. επισημαίνει ότι αυτό που κυριαρχεί στην πόλη είναι το 





εβραϊκό στοιχείο, ενώ «πραγματικές Τουρκάλες δεν συναντούμε 
στη ΘεσσαλονίκΠ. Την ποιπτική αίγλη της Αζιγιαντέ (στο έργο 
του Ρ, Ιοῇ, που διπγείται τον έρωτα ανάµεσα σε µια μωαμεθανή 
κι έναν Γάλλο αξιωματικό στπ Θεσσαλονίκη των αρχών του 20ού 
αιώνα) την επωφελούνται! οἱ, κατά τα άλλα γοπτευτικότατες, γυ- 
ναίκες των Ντονμέδων (: των εβραϊκής καταγωγής μουσουλμάνων 
της πόλης, που αλλαξοπίστησαν, διατηρώντας, το εβραϊκό ύφος 
τους). 

Η σ. αποκαλεί «επιτομή της θεσσαλονικιώτικης κοινωνίας» µια 
παρέα για καφέ, που την απαρτίζουν: ο πρέσβης του Βεγιού στο 
Βελιγράδι, δύο νεαρές Ελληνίδες, ο καπετάνιος ιταλικού πλοίου, 
ένας Σέρθος συνταγματάρχης, ένας Άγγλος αξιωματικός, δύο Γάλ- 
λοι αεροπόροι και ένας υπολοχαγός της κρητικής χωροφυλακής. 

Παρακάµπτοντας τέλος τις ενδιαφέρουσες περιγραφές της σ. 
στο περιχαρακὠµένο στρατόπεδο της πόλης και στα γαλλικά σχο- 
λεία και νοσοκομεία, πρέπει να σταθούμε τουλάχιστον σε τρία ση- 
µεία της αφήγησής της (αναφέρονται σε σηµαντικά γεγονότα που 
σημάδεψαν τότε την πόλη): 

1) Στην κατάρριψΠ του Ζέπελιν. [Εδώ π γλαφυρή περιγραφή 
της Μ.Τ. για την αξέχαστη εκείνη βραδυά του Μαΐου 16θα πρέπει 
να διαβαστεί σε συνδυασμό µε το κείµενο του ΤΕ, Σκαμπαρδώνη 
«Τούμπαλιν το Ζέπελιν» (περ. Ενενήντα Επτά, τχ. 3, Αύγ. 1996, σ. 
13 επ.)|. 

2) Στο συλλαλητήριο έξω από τον ναό της Αγίας Σοφίας.(Μετά 
την είδηση για την παράδοση του Ρούπελ στους Βουλγάρους, Π 
µαζική εκείνη διαμαρτυρία αποτελείτπν πρώτπ προαναγγελία για 
να εκδηλωθεί µετά από λίγες εβδομάδες το στρατιωτικό πολιτικό 
κίνηµα της Εθνικής Αμύνης, που οδήγησε στην έλευσπ του Ελ. 
Βενιζέλου, καὶ στη συγκρότηση της Τριανδρίας καιτης προσωρινής 


Ο σκελετός του γερμανικού Ζαρρείίπ εκτίθεται 
δίπλα στον Λευκό Πύργο 
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κυβέρνπσης της Θεσσαλονίκης. (Βλ., αντί πολλών, 
τον συλλογικό τόµο του Πολιτιστικού Κέντρου Βο- 
ρείου Ελλάδος της Εθνικής Τράπεζας: Ο Ελευθέ- 
ριος Βενιζέλος στῃ Θεσσαλονίκη [1994], µε κείµενα 
των ΠΠ. Πετρίδη, Γ, Νάκου, Γ. Αναστασιάδη, Γ. Χιο- 
νίδη, Ευ. Χεκίμογλου, Α. Σατραζάνη.) Είναι κρίµα 
που π αναχώρηση της Μ.Τ. λίγες µέρες πριν να 
υπάρξουν αυτές οι πολιτικές εξελίξεις µάς στέρησε 
µια ενδιαφέρουσα μαρτυρία για την αλλαγή του 
πολιτικού σκηνικού και προσανατολισμού της Θεσ- 
σαλονίκης. 

3) Στην αμφιθυµία των κατοίκων της πόλης, 
που υποστηρίζουν και τον Βενιζέλο αλλά και τον 
βασιλιά Κωνσταντίνο.(Ακόμη και στο μικρό εστια- 
τόριοτου Σωκράτη στην οδό Βουλγαροκτόνου είναι 
κρεµασµένα στον τοίχο τα πορτρέτα και των δύο.) 
Αυτήν τη στάση [σχολιάζει π Μ.Τ.] αδυνατεί να 
κατανοήσει π Αντάντ... 

Συνοψίζοντας: Για την ιστορική φυσιογνωμία 
της πόλης στα χρόνια του πρώτου παγκόσμιου πο- 
λέμου οι εντυπώσεις καὶ οι αναμνήσεις της σ., που 





βρέθηκε και κινήθηκε για4 µήνεςτο 1916 µε ειδική 
αποστολή στη Θεσσαλονίκη, είναι ασφαλώς µια 
χρήσιµπ πηγή για να αναπλάσουµε τη συλλογική 
περιπέτεια των κατοίκων σε µια συγκυρία που εξα- 
κολουθεί να αποτελεί ένα ακόµη προκλητικό αν- 
τικείµενο έρευνας για παλιούς και νέους ιχνπλάτες. 

Το βιβλίο της Μ.Τ. δεν συνεισφέρει όµως µόνο 
σε µια πιο νηφάλια ανάγνωση και στην πληρέστερη 
τεκμηρίωση των όσων συμβαίνουν στΠ Θεσσαλο- 
νίκη εν πολέμω. Συµβάλλει, µε τρόπο άµεσο και 
µε γλώσσα ελκυστική, σε µία ουσιαστικότερη σχέση 
του αναγνώστη µε την Ιστορία (του), στον βαθµό 
που διαπιστώνεις ότι δεν μπορείς να καταλάβεις 
τον σημερινό κόσµο καιτην προοπτική του αν δεν 
εμβαθύνεις στις αιτίες και τις συνέπειες του Με- 
γάλου Πολέμου, που επηρέασε τις ζωές εκατοµ- 
µυρίων ανθρώπων και προδιόρισε την ταυτότητα 
καιτῃ διαδρομή της Θεσσαλονίκης, όταν ολόκληρη 
Π ευρωπαϊκή ήπειρος “υπνοβατούσε” προς την 
τραγωδία, Ε 


Γάλλοι ναύτες στην 
παραλία της πόλης, 
Στοβάθοςο 
κινηματογράφος 
«Ολύμπια» 
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του ΓΙΩΡΓΟΥ ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗ 
Οµότιµου καθηγητή Πολπικής ἱστορίας 
στη Νομική Σχολή Α.Π.Θ. 


Γιάννης Κυριακίδης; 


“Αφηγητής” µιας ζωής 
και µιας ιστορίας γεµάτης εικόνες 


Η γοητευτική παραλία της Θεσσαλονίκης πριν απότῃν “επέλαση” 
τῃς αντιπαροχής, ο ΑΛ. [απάγος ο Κ. Καραμανλής, ο |. Πασαλίδης, 
ο Γ, Παπανδρέου, π βασιλική οικογένεια, οἱ διαδηλώσεις και τα 
εκλογικά τμήματα του 60, οἱ φτωχογειτονιές του ’50, το γήπεδο 
του ΠΑΟΚ στο Σιντριβάνι, τα τραμ και οἱ ουρές για τα Καραβάκια, 
τα Θεοφάνεια στο λιμάνι, π Βραδιά της Αναστάσεως στον Άγιο 
Δημήτριο, ο γάμος του Γ. Μπουτάρη, ο χορός της «Αμυγδαλιάς», 
ο 1. Βελλίδης, οι «Ολύμπιανς», ο Άλκης Στέας, π Κατίνα Παξινού, 
π Αλίκα Βουγιουκλάκπ καιο Δ. Παπαμιχαήλ, ο Μίκης Θεοδωράκης, 
π Μελίνα Μερκούρη, π Τζένπ Καρέζπ, π Δ.Ε.Θ., ο [. Σεφέρῃς, οἱ 
ψηφίδες αυτοβιογραφίας του Γιάννιι Κυριακίδ 
(από τα Χρόνια της Μακρονήσου µέχρι την 
ολυμπιακή φλόγα του 2004), πολιτικοί, σκι- 
νοθέτες, πθοποιοί, συγγραφείς, δημοσιογράφοι, 
τραγουδιστές και µία φωτογραφική “πινελιά” 
για την ταβέρνα «Δόμνα», που άφησε εποχή 
και συνδέθηκε στενά µετπ μοναδική στο εἴδος 
τις παρέα του βετεράνου φωτογράφου.. 

Όλη αυτή «π ζωή γεµάτῃ εικόνες», όλη 
αυτή π δημιουργική και αποκαλυπτική ανα- 
παράσταση - “αφήγπσπ” που αποτυπώνεται 
στο λεύκωμα µετις επιλεγμένες φωτογραφίες 
του Γιάννη Κυριακίδη [μια ανθολογία που σκά- 
ρωσε µε γνώση και ευαισθησία ο Κώστας 
Μπλιάτκας, εκδ. «Μίλητος»], λειτουργεί σε πολλά επίπεδα: 

Αναζωογονεί τα συλλογική µνήμπ, ανοίγοντας προνοµιακά 
“παράθυρα” απ’ όπου μπορούμε να δούµε και να κατανοήσουμε 
τις ποικίλες μεταμορφώσεις της πόλης στις πέντε τελευταίες δε- 
καετίες, 

Παράλληλα, µέσα από τα κείµενα των δικών του ανθρώπων 
(Χρύσα, Τίτπ, Αθπνά Κυριακίδη) και των επιφανών δημοσιογράφων 
(Ν, Μέρτζος, Γ. Δώσσας, Χρ. Ζαφείρης κ.ά. Ιδίως όµως µέσα από 
τον αυτοβιογραφικό λόγο του ίδιου του Γ.. (όπως τον αρθρώνει 
στο κείµενο της συνέντευξης ο Κ. Μπιλ.) π ανάγνωση των φωτο- 
γραφιών “εξοπλίζεται” µε αξιόλογα “εργαλεία” ερμηνείας (και έτσι 
επιβεβαιώνεται αυτή π άρρηκτη σχέση εικόνας Και λόγου που 
έρχεται από πολύ µακριά). 

Σ ὀλους µας ο φακός του Γ.,Κ. έχει Κάτι σαµαντικό να “πει”. 
Κάθε φωτογραφία του µπορεί να αφηγείται, να συμβολίζει, να πα- 
ραπέµπει, να μοιάζει µε «σκισµένπ σελίδα» από το “μυθιστόρημα” 


ΓΙΑΝΝΗΣ 
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της μεταπολεμικής Θεσσαλονίκης, Μερικοί μάλιστα ισχυρίζονται ότι 
ορισμένες παλιές φωτογραφίες του διαθέτουν, εκτός από το “άρωμα” 
του χρόνου, Και ένα δικό τους πχόχρωµα: τις λέπεις Και θαρρείς ότι 
ϱ’ ακούσεις στο θάθος ένα λαϊκό τέουκ-μποξ να παίζει Θεοδωράκα, 
Καζαντζίδη και Έλθις Πρίσλεϊ, 

Ιδωμένες µαζί, οι εικόνες του ταλαντούχου φωτογράφου, Καρπός 
µιας πολύχρονπς και πολύμοχθης καθπµερινής προσπάθειας, αποτελούν 
µια Κιβωτό µνήµης και µαζί έναν κώδικα, που µας επιτρέπει να διαβά- 
σουµε Και να ανασυνθέσουµε ένα σηµαντικό κομμάτι απότο παλίμψηστο 
τῃς καθημερινής ιστορίας τόπων Και προσώπων της πόλης, 

Ο εμβληματικός φωτογράφος, όλα αυτά τα 
χρόνια, ὃεν σταμάτησε µε τον φακό του να “ανα- 
στατώνει” ὁπμιουργικά τα πλήθπ (θυμίζοντας, 
όπως ειπώθπκε εύστοχα απότον Κώστα Μπλιάτκα 
στην παρουσίασαπ του τόμου, το σλόγκαν των 
σαμποτέρ του δεύτερου παγκόσμιου πολέμου 
που έδρασαν Κατά των ναζί Μπν σταµατάτε να 
τους αναστατώνετε). 

Ο ΓωΚκ., επικοινωνιακός φωτορεπόρτερ, Κα- 
ταφέρνει µε τη δουλειά του να συνδέσει σ’ ένα 
“αντικειμενικό” βλέμμα µετο δικότου υποκειμενικό 
στυλ, όλους τους Θεσσαλονικείς, Τους παλιούς 
και τους «νέους», τους «παραδοσιακούς» και τους 
«Νεωτεριστές», τα φτωχαδάκια καιτους «λεφτάδες» 
Κ.Ο.Κ. Λειτουργώντας ως “δάσκαλος” τού φωτορεπορτάζ, ο ΓΚ. έγρα- 
ψε (είτε επίτου εδάφους είτε επί της Κλίµακος) ιστορία, τραβώντας 
φωτογραφίες «μέσα στην Ιστορία». 

Δεν διέσωσε έτσι µόνο εικόνες της επικαιρότητας, Διαμόρφωσε 
ταυτόχρονα την άποψή µας για τοτι αξίζεινα βλέπουμε γύρω µας και 
να το ψπλαφούμε µε τον «φακό της ψυχής»... 

Το λεύκωμα του Γ.. (που το περίμεναν χρόνια τώρα οἱ µερακλήδες 
Θεσσαλονικείς Και που θα πρέπει να χει την ανάλογπ συνέχεια, γιατί 
είναι κρίµα να µῃν αξιοποιπθεί όπως του αξίζει όλος αυτός ο φωτο- 
γραφικός θησαυρός του Γ.Ι.) αναδεικνύει σημαντικές, Και συχνά πρω- 
τότυπες, εικόνες απὀ τι συλλογική περιπέτεια της πόλης: επίσης, 
υπογραμμίζει τῃ σιιµασία, τα νοήματα καιτον τεκμηριωτικόρόλοτης 
φωτογραφίας στ δημοσιογραφία, ταν ιστοριογραφία και στ λαϊκή 
μνήμῃπ, Θα πρέπει να βρει θέσῃ όχι μόνο στις ιβλιοθήκες ειδηµόνων 
Και μιι, αλλά καινα αποτελέσει αντικείµενο σεμιναρίων και συζητήσεων, 
για να περάσουν έτσι τα “μηνύματα” καιτα ερεθίσµατά του στις νέες 
γενιές και σ᾿ ένα ευρύτερο κοινό, 


-- 
.» 


4 





1. (α. 53) 


Η γοητευτική παραλία της πόλης στα χρόνια του ’50, λίγο πριν αρχίσει π “επέλασπ” της μπουλντόζας 
και π εποχή της αντιπαροχής, κρατάει ακόµπ το ύφος της: Με κόσµο να γεμίζει τη λεωφόρο Νίκης, µε 
ελάχιστα αυτοκίνητα, µε «τραπεζάκια έξω», µε καϊκια και καραβάκια, Ο Γ.Κ. έβαλε τη δική του σφραγίδα 


στην κλασική πλέον λήψπ από τον Λευκό Πύργο. 
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2.(σ. 63) 

Όταν π παρέλασπ ήταν το «σόου των Ελλήνων», Σε πρώτο πλάνο απεικονίζονται έφιπποι ο βασιλιάς 
Παύλος και ο διάδοχος Κωνσταντίνος στην Εγνατία. Τον σημερινό αναγνώστη εντυπωσιάζουν τα, κατά- 
µεστα από κόσµο που διψάει για θέαμα, μπαλκόνια των πολυκατοικιών στην προτηλεοπτική Θεσσαλο- 
νίκη του 1960, 


πα ΓΌμὐἩμ-κ ο 
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ΆλΛΛΊΙΝΗ 





3. (α. 75) 

Σ, αυτήν την εικόνα, που διασώζει και αναδεικνύει τη διαμαρτυρία των σιοπαραγωγών που έγινε στην 
πόλη το 1966, το θλέμμα µας πέφτει στο συγκεκριµένο όχηµα µε ττις διαφημιστικές πινακίδες και στις 
δύο σημαίες: αυτήν που κυματίζει ψηλά στην κορυφή του Λευκού Πύργου --ο οποίος αξιοποιήθηκε για 
πολλοστή φορά ως εµβληµατικό φόντο της φωτογραφίας-- και αυτήν που κρατούν οι διαδηλωτές, 
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4. (σ. 80) 

Η κάλππ των Ελλήνων --και των ἙΕλληνίδων-- αξιώνει ξεχωριστή προσέγγιση, τότε που Π ψηφοφορία 
σήμαινε πολλά και είχε διάφορες... παρενέργειες. Η σκηνή από τις διαβόητες εκλογέςτου 1961 θαρρείς 
κι έχει βγει απὀ το “ντοκιμαντέρ’ της πόλης: Η πλικιωµένη γυναίκα, που προσπαθείνα βρει πού ψηφίζει, 
ζητάει τη συνδρομή του φαντάρου, ο οποίος --με εφ’ όπλου λόγχπ-- ανήκει στη φρουρά του εκλογικού 
τμήματος. 
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5.(α. 102) 
1956: Το δημοφιλές τραµ των Θεσσαλονικέων, µε τα δύο βαγόνια του, πριν περάσει στη λήθΗ, Σαν σκι- 
σµένῃ σελίδα από το “μυθιστόρημα” της πόλης, 
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6)(α 103) 

Τα καραβάκια για Περαία, Μπαξέ, Αγία Τριάδα τον [ούλιο του 1966 έχουν ακόµη πολύ σουξέ. Ο κόσμος 
αντέχει να περιμένει µε τις ώρες µέσα στο κατακαλόκαιρο, προκειµένου να φτάσει για ένα μπάνιο στον 
“χαμένο παράδεισο” µε τῃπ «Λευκή», την «Ευδοκία», τον «Ναυτίλο». Άλλωστε, και µόνο το ταξίδι στον 
Θερμαϊκό ήταν τότε (και ίσως εξακολουθεί να είναι) έρωτας, όπως έχουν επισημάνει απὀ πολύ νωρίς οι 
λογοτέχνες µας. (6λ. π.χ. ΑΝ. Γ, Πεντζίκη), 
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Τ(6 104) 

Η φωτογραφία αυτή απελευθερώνει πολλές πληροφορίες: Παλιό γήπεδο ΠΑΟΚ, στο Σιντριβάνι, πριν 
γίνει πανεπιστημιακό γυμναστήριο και πριν χτιστεί το κτίριο της Θεολογικής Σχολής. Στο φόντο δεσπό- 
ζει το ιστορικό κεντρικό πανεπιστημιακό κτίριο. 

Το γήπεδο γνωρίζει εκείνο το κυριακάτικο πρωϊνό του 56 µεγάλες δόξες: Μια θρυλική φιγούρα του 
αθλητισμού µας, ο 6θχρονος Τό6ιµ Λόντος, αγωνίζεται για τη «σκλαθωμµένη Κύπρο µας» (όπως έγραψε 
τότε Το Φως, 29.9.56) και νικάει τον Αλγερινό γίγαντα, σκορπίζοντας ρίγη συγκινήσεως όχι µόνο στους 
λάτρεις του αθλήματος αλλά και σ’ όλπ την πόλη, 
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Β.(σ. 105) 

Φίλαθλοι και αστυνομικοί στις κερκίδες του γππέδου του ΠΑΟΚ στο Σιντριβάνι. Ο φακός του Τ.Κ. αφήνει 
το µατς και τους παίκτες καὶ στρέφεται στους θεατές, για να αποτυπώσει τον παλμό και το πάθος των 
φιλάθλων, που μοιάζουν µε “χείμαρρο”,τον οποίο προσπαθούν να συγκρατήσουν τα «όργανα της τάξης», 
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θ(α 67) 
Δεκαετία του 50, Ο 1. Πασαλίδης, αρχηγός της Ε.Λ.Α., στην πλατεία Αριστοτέλους: Ένα πρώτο --δημό- 
σιο-- “χαμόγελο” για την Αριστερά στα πέτρινα μετεμφυλιοπολεμικά χρόνια, 
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σε επιµέλειατου ΚΩΣΤΑ Δ. ΜΠΛΙΑΤΚΑ 
Δημοσιογράφου-Συγγραφέα 


Τριάντα τρία χρόνια πέρασαν απὀ την 
πρωτη ιδέα, που γεννήῦηκε στα γραφεία 
µιας εφημερίδας. Δύο Θεσσαλονικείς 
δημιουργοί έγραψαν ιστορία, ανοίγοντας 
δρόμους µε τη µεταφορά κωμωδιών του 
Αριστοφάνη και της οµηρικής Οδύσσειας 
σε Κόμικς. 

Δύο διαφορετικοί χαρακτήρες, µε δύο 
εντελώς αποκλίνουσες στην αρχή απόψεις 
για ένα εγχείρηµα απὀ αυτά που «στην 
Ελλάδα δεν γίνονται», µπήκαν τελικά στην 
περιπέτεια µε πἀῦος, ἐμπνευση, 
διαφωνίες και άγνοια κινδύνου. 

Ο Γιῶργος Ακοκαλίδης και ο Τάσος 
Αποστολίδης κάνουν ο καδένας τη δική 
του αναδρομή για την ιστορική τους 
συνἀντηση. Ο Αριστοφάνης τούς δικαίωσε 
και τους έδεσε ἀπαξ και διά παντὀς... 
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Οι Διόσκουροι των κόμικς 


Τάσος Αποστολίδης 
Αριστοφάνης και Οδύσσεια σε κόμικς: 
Ηιδέα των διασκευών 


- ωὴο έχω πρωτολειακό υλικό διασκευής των Ορνίθων σε 
κόμικς, Είσαι να επιχεἰρήσουµε... 

-- Είσαι τρελός]... Δεν γίνονται τέτοιες παραγωγές στην Ελ- 
λάδα] 


Το 1981 ο Τάσος Αποστολίδης συνεργάστπκε µε ΤΠ νεοεκδο- 
θείσα τότε απογευματινή εφημερίδα της Θεσσαλονίκπς Εγνα- 
τία, γράφοντας πρωτοσέλιδο χρονογράφηµα - ευθυµογράφηµα, 
δύο φορές τῃν εβδομάδα. Στην ίδια εφημερίδα δούλευε, ως γε- 
λοιογράφος, και ο Γιώργος Ακοκαλίδης. 

Θυμµάται ο Τ. Αποστολίδης: «Ο αρχισυντάκτης, Χρήστος 
Μεμµής, μού λέει µια µέρα: 

Ε, εσύ που γράφεις αστεία, βρες ΚΙ έναν σκιτσογράφο και 
κάντε Κάτι σαν τῃπ Μαλφάντα, να το βάζω καθημερινά στῃ δεύ- 
τερπ σελίδα. Είναι της µόδας τα μπαρμπαδάκια στη σειρά)». 

Ο Ακοκαλίδης αρνήθηκε πριν καλά καλά του τοπροτείνουν. 
Προτιμούσε, έλεγε, να παίζει μπάλα στις ελεύθερες ώρες του 
παρά να Κάνει «μπαρμπαδάκια στῃ σειρά»! 

«Τότε», σύµφωνα µε τον Τ. Αποστολίδη, «βρέθηκε ένας εἰ- 
κοσάχρονος φοιτητής που σπούδαζε οικονομικά στο Αριστο- 
τέλειο, αλλά “έπιανε το χέριτου” στο σκίτσο κι έτσι άρχισαν τα 
προσχέδια. 


Τάσος Αποστολίδης - Γιώργος Ακοκκαλίδης, Θεσσαλονίκη, 14 Ιανουαρίου 2014 


Εκείνος έµαθε να σκιτσάρει «οπιὶςςίτῖρς κι εγώ έµαθα 
να γράφω σενάρια για οοππἰσς! 

Σε λίγο καιρό ήταν έτοιµα τα πρώτα κομμάτια του Αν- 
θρωπάκου! Μπήκαν στῃ ... δεύτερη, είχαν επιτυχία καὶ 
δημοσιεύονταν όσο διήρκησε και π έκδοσπ της εφηµερί- 
δας. (Αργότερα κυκλοφόρπσε απότον (μίεπΏειᾳ το οµώ- 
νυµο άλμπουμ µε όλες τις δημοσιεύσεις.) 

Το όνοµα του συνδπμιουργού: Αλέκος Παπαδάτος. 
Τριάντα χρόνια µετά, ο Αλέκος εικονογράφησε το {.ορί- 
σοπιχτων Α, Δοξιάδπ και Χ. Παπαδηµπτρίου». 

«Την ἴδια χρονιά, στην Αμερικανική Γεωργική Σχολή 
Θεσσαλονίκης, στο Λύκειο της οποίας δούλευα ως καθη- 
γπτής μαθηματικών, αποφασίσαμε µε τους µαθητές µου 
(ήµουν και εμψυχωτής της Οµάδας Θεάτρου) να ανεβά- 
σουµε τους Όρνιθες του Αριστοφάνη, σε μετάφραση Β. 
Ρώτα, μουσική Μ. Χατζιδάκι,µε οδηγό τη σκηνοθεσία του 
Κ. Κουν στην ιστορική παράστασπ του Θεάτρου Τέχνπς. 

Δύσκολο το έργο, άπειρος κι εγώ, γύρω στον Φλεβάρη 
αρχίσαµε να απογοπτευόµαστε: Δεν έβγαινε η παρά- 
στασΠ!... Καιτότε.... ΛΑΜΠΑ-ΙΔΕΑ-ΕΥΡΗΜΑ’ 

Αποφασίζωνα....τεμαχίσω το έργο σε καρέ (1) που χά- 
ραζα σε λευκές σελίδες Α4 και όπου --στο καθένα-- ση- 
µείωνα µε τα αρχικά του ονόματος κάθε ήρωα, ποιος είναι, 
και αυτά που έλεγε τα έγραφα σ’ ένα υποτυπώδες “συν- 
νεφάκι” που κρεµόταν από πάνω του. Στο καρέ σηµείωνα 


φωτογραφία: Ἆρις Γεωργίου 


επίσης και σκηνοθετικές οδηγίες κίνησης, έκφρασης, συ- 
ναισθήµατα... 

Μοίραζα τις σελίδες στους μικρούς µου πθοποιούς, 
τις μελετούσαν και, ωἱ του θαύματος, οἱ πρόβες άρχισαν 
να πηγαίνουν καλά, αφού το κόλπο άρεσε και διευκόλυνε 
τα παιδιά, Η κατάληξη: 

Τον Ιούνιο έγινε µια καταπληκτική παράσταση, κι εγώ 
είχα στα χέρια µου περίπου 150 σελίδες “ντεκουπαρι- 
σμένο” Αριστοφάνπ. Βέβαια, οὔτε τον όρο ήξερα τότε ούτε 
την πολυτιµότητα του υλικού! 

Παράλληλα µετις δημοσιεύσεις του Ανθρωπάκου στην 
εφημερίδα, ήθελα-δεν ήθελα, έµπαινα όλο και πιο βαθιά 
στην τεχνική γραφής σεναρίου, μελετούσα και διάβαζα 
µετά µανίας κόμικς, Ἠμουν και τυχερός ως προς την 
εποχή, γιατίτότε πρωτοκυκλοφόρησαν στην Ελλάδα διά- 
σηµες ξένες σειρές { Αστερίξ, Τεν Τεν, Λούκυ Λουκ, Ιζ- 
νογκούντ κ.ά). Οπότε, ήταν πια ζήτημα χρόνου να πάω 
στον Ακοκαλίδη µε καινούρια πρόταση: 


--Γιώργο, έχω πρωτολειακό υλικό διασκευής των Ορνίθων 
σε κόµικς. Είσαι να επιχειρήσουµε... 

-- Είσαι τρελός|.. Δεν γίνονται τέτοιες παραγωγές στην 
Ελλάδα] 


Να όµως που γίνονται καµιά φορά, Το πρώτο βιβλίο της 
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Παρουσίαση της Λυσιστράτης που κυκλοφόρησε την άνοιξη του 1983. 
Σε έναν µήνα εἶχε εξαντληθεί η πρώτη έκδοση: 5.000 αντίτυπα! 








κ η, 
Απρίλιος 1986: Από την παρουσίαση κωμωδιών του Αριστοφάνη 


σε κόμικς, στον «Ιανό». 
Ο Γιώργος Ακοκαλίδης µε τον Κρίτωνα Σαλπιγκτή καιτον Κώστα Μπλιάτκα. 





Απρίλιος 1986: ο Τάσος Αποστολίδης µετους δημοσιογράφους Βάνα 
Χαραλαμπίδου, Λευθέρη Κογκαλίδη και Ηλία Κουτσούκο στον «Ιανό». 
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σειράς: «Όι κωμωδίες του Αριστοφάνη σε 
κόμικς» ἥταν π Λυσιστράτη και κυκλοφό- 
ρπσετπν Άνοιξη του 1983, σε ένα µήνα, είχε 
εξαντληθεί π πρὠτπ έκδοση: 5.000 αντί- 
τυπα! Η αρχή είχε γίνει, Ὡς το 1987 κυ- 
Κλοφόρησαν σε κόμικς και οι έντεκα σωζό- 
µενες Κωμωδίες του Αριστοφάνη, 

Τπν επόμενη χρονιά, µε πρόταση της 
Μελίνας Μερκούρπ, υπουργού Πολιτισμού 
τότε, Π σειρά απέσπασε τιμητική διάκρισπ 
από το Διεθνές Ινστιτούτο Θεάτρου, στη 
διεθνή έκθεση θεατρικών Βιβλίων του Νό- 
βισαντ». 

«Οἱ “μεγάλες ιδέες”, “εφευρέσεις” ή 
“ανακαλύψεις” ξεκινούν από συγκυρίες και 
ολοκληρώνονται µε σκληρή δουλειά» τονίζει 
εκτων υστέρων ο Τάσος Αποστολίδπς. 

Και για να επικυρωθεί και στην Τέχνη 
το ουδέν μονιμότερον του προσωρινού: 

«Με τον Ανθρωπάκο και τον Αριστο- 
φάνη νόµισα πως μπήκα στον χώρο των κό- 
µικς για λίγο και πως γρήγορα θα γυρνούσα 
στο αγαπημένο μου χρονογράφηµα, Κι όµως, 
πέρασαν από τότε σχεδόν 33 χρόνια κι 
ακόµπ στον χώρο των κόμικς βρίσκοµα!!». 

Και το µέλλον: 

«Μελετώ τώρα µε τους συνεργάτες µου, 
Σωκράτη, Πλάτωνα και Αριστοτέλη. Στόχος 
είναι τρία κόµικς-άλμπουμ, ένα για κάθε φι- 
λόσοφο, που θα αναφέρεται στη ζωή,το έργο, 
τις θεωρίες, αλλά και την καθημερινότητά 
τούς,τις σχέσεις τοὺς µε τους επώνυµους, την 
κοινωνικοπολιτική κατάσταση της εποχής... 

Η παραγωγή προβλέπω να κρατήσει 4- 
5 χρόνια! Ο αναγνώστης διαβάζει ένα κόμικ 
σε µια-δυο ώρες και νομίζει ότι χρειάζεται 
δύο-τρεις βδομάδες για να γίνει, 

Ο απολογισμός: 

«Μετά τον Αριστοφάνη, που εντωµε- 
ταξύ άρχισε να μεταφράζεται στα αγγλικά, 
γαλλικά και γερμανικά, φτιάξαμε --με 13 εἰ- 
κονογράφους-- την παιδική σειρά “Κάνω κό- 
µικς”, µε οχτώ διαδραστικά βιθλία, 

Αργότερα, από την ΑΣΕ ΑΓ πάντα, κυ- 
Κλοφορούν 4 βιβλία µετους Μύθους του Αι- 
σώπου (εικογράφος ο Κώστα Βουτσάς). 

Με τη Μαρία Ζογλοπίτου, το 1996, κά- 
νουµε το Χαμένο φάσμα (εκδ. Κώμος και 
2006 εκδ. Μεταίχμιο), ενώ από το 2002,που 
ξεκινάει Π συνεργασία µου µετο Μεταίχμιο, 
κυκλοφορεί π Ιφιγένειατου Ευριπίδη (εικο- 
νογράφος ο Γ.. Τραγάκπς) και π Αντιγόνητου 
Σοφοκλή (Κ. Αρώνπς). 

Το 2004, µε την ευκαιρία της διοργάνω- 
σης των Ολυμπιακών Αγώνων στην Ελλάδα, 
κυκλοφορεί, σε τρεις γλώσσες, από τις εκ- 
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δόσεις (Γαίο ΑΕ, το Τήνελλα Καλλίνικε, 
µε εικονογράφο τον Νάσο Βακάλη. 

Απότον Οκτώβριοτου 2011 ὡςτον 
Απρίλιο του 2012 εκδίδονται οι έξιτό- 
µοιτῃς Οδύσσειας του Ομήρου, µε συ- 
νεργάτπ πάλι τον Γιώργο Ακοκαλίδη». 

Στην τελευταία αυτή συνεργασία ο 
Τάσος Αποστολίδης θέλει να σταθεί 
λίγο παραπάνω: 

«Είναι π πρώτη φορά που το πασί- 
γνωστο έπος του Ομήρου αποδίδεται 
ως εικονογραφήγηµα και αναπτύσσεται 
σε 6 βιβλια, των 50 σελίδων το καθένα, 
χωρίς περικοπές ή επεμβάσεις που θα 
αλλοίωναν την πολύτιµπ πρώτη ύλῃ. 

Επιμείναµε σε τρία χαρακτηριστι- 
κά: 

α. Ενδιαφέρουσα αφήγηση. Με 
γλώσσα απλή, για να είναι κατανοπτή 
στις πλικίες που απευθύνεται, π οποία 
κρατάει όµως µια ποιητική ανάµνπσπ 
του πρωτότυπου. Οι περιπέτειες του 
Οδυσσέα Και των συντρόφων του πε- 
ριγράφονταιµε λεπτομέρειες, τονίζεται 
π λαχτάρα της επιστροφής στην πα- 
τρίδα Καὶ στο τέλος π δικαίωση µε την 
τιμωρία των μνπστήρων. 

β. Η εικονογράφπσπ. Ο Γ. Ακοκαλί- 
ὅπς αναπαριστά, µε τη γνωστή χρωµα- 
τική του άποψη, απολύτως πιστά, ό,τι 
περιγράφει ο Όμπρος, αλλά και κάνει 
χρήση µιας τεχνικής όπου οἱ διαχωρἰ- 
στικές λωρίδες ανάµεσα στις εικόνες 
(σιτίεις) είναι καμπύλες! Αυτή π καὶ- 
νοτοµία έδωσε "Κίνπσπ” στους ήρωες 
και ενέργεια” στα δρώμενα. 

Υ. «Ανάγνωση αλλιώς.» Ένα πα- 
σίγνωστο έπος αποδεσμεύεται απὀ τῃ 
σχολική αφήγπσπ ήτῃη φιλολογική ανά- 
λυση και δίνεται µε τέτοιο τρόπο ώστε 
να ταξιδεύει µακριά τῃπ φαντασία του 
παιδιού, ενώ ταυτόχρονα να του δίνει 
πολύτιμες πληροφορίες τόσο για τῃν 
εποχή του μυκηναϊκού πολιτισμού όσο 
και για την εποχή του Ομήρου (περί- 
που 500 χρόνια αργότερα). 


Διασκευή και αποµίµηση 

Η θεματολογία που µας Κλπροδότπσε ο 
αρχαίος ελληνικός πολιτισμός δίνει άπει- 
ρες ευκαιρίες διαχείρισής του. Μεγάλες 
οι προσκλήσεις, Και εἰλικρινά απορώ 
γιατί δεν αξιοποίπσαν επαρκώς αυτό το 
υλικό οι Έλληνες ὃπμιουργοί, παντός εί- 
ὅους Καιτέχνπς, σε αντίθεση µετους δέ- 
νους, οι οποίοι Και το χρπσιµοποίπσαν 
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αλλά και το παραποίησαν Και το Κακο- 
ποίησαν πολλές φορές, Έχουμε άξιους 
καὶ ταλαντούχους ὁπμιουργούς κόμικς, 
οι περισσότεροι όµως, εππρεασμένοι 
απότα ξενόφερτα πρότυπα, προτίμησαν 
να μιμπθούν αυτά (σε θέµατα καιτεχνο- 
τροπία) καινα κατασκευάσουν κακέκτυ- 
πες αντιγραφές, από το να Κκαταπια- 
στούν µε τα τόσο ενδιαφέροντα θέµατα 
των μύθων ή του αρχαίου ὁράµατος, για 
παράδειγµα (που έχουν Και παγκόσμιο 
ενδιαφέρον), αναδεικνύοντάς τα, αξιο- 
ποιώντας το φως Και τα χρώματα της 
Μεσογείου, Εκτός αν όλοι αυτοί δέχον- 
ται τη διασκευή ως υποδεέστερπ της 
απομίµπσης.» 

Τι είναι όµως ακριβώς π διασκευή, 
µια που το φέρε π κουβέντα; 

«Ε]ναι ένα αυτοτελές και αυτόνομο 
έργο. Είναι µια εξαρχής διαδικασία ανά- 
πλασπς. Κάθε έργο έχει µορφή και πε- 
ριεχόµενο. Ο διασκευαστής αλλάζει τη 
µορφή, δεν Οίγειτο περιεχόμενο] 

Στην περίπτωσή µας, επιστρατεύ- 
σαµμε µια µορφή τέχνης (την εικονογρα- 
φήγηση), για να περάσουμε στο Κοινό 
µια άλλη µορφή τέχνης (το αρχαίο δράµα 
ή έπος), προσπαθώντας να διευρύνουµε 
τα όρια της εμβέλειας της δεύτερης, 

Το πέρασμα όµως ενός έργου από 
µια µορφή τέχνης σε µιαν άλλη, επιβάλ- 
λει ξαναπλάσιμο του έργου, µια και οἱ 
κανόνες γραφής των δύο αυτών μορφών 
είναι διαφορετικοί, 

Έτσι, ο διασκευαστής υποχρεώνεται 
να διασπάσει το περιεχόµενο του πρω- 
τότυπου έργου στα επιµέρους συστατικά 
του --μικρές, πολύτιμες ψηφίδες--- Και 
νατο ανασυνθέσει µε βάσπ τους Κανόνες 
που επιβάλλλει π καινούρια µορφή, χρη- 
σιµοποιώντας τις ἴδιες ψπφίδες, ή κά- 
ποιες απ’ αυτές ή, ενδεχομένως, αν οἱ 
ανάγκες το επιβάλλουν, προσθέτοντας 
καὶ άλλες απαραίτητες για την πλπρό- 
τητα του ψηφιδωτού της ανασύνθεσης. 

Παρότι φαίνεται διεθνώς µια πτώση 
στην Κόμικς παραγωγή, και ιδιαίτερα 
στην Ελλάδα της κρίσης µια πτώση γε- 
νικά στη βιβλιοπαραγωγή, πιστεύω ότι 
γρήγορα θα περάσουν οι δύσκολες µέρες 
και τα Κόμικς θα καταλάβουν πάλι τη 
θέση που τους αξίζει. 

Γιατί µε τα κόμικς ταξιδεύεις, γιατί 
µε τα κόμικς ονειρεύεσαι, γιατίµε τα κό- 
µικς οµορφαίνει π ζωή σου.» 


Το σχέδιο ... εναντίον του σεναρίου! 

Το µετέωρο και ὅπμιουργικό ῥήμα του Γιώργου 
Ακοκαλίδπ ανάµεσα στη γελοιογραφία και τα κό- 
µικς, 

Ο) Ακοκαλίδης θεωρείτη δουλειά του µε τα κόμικς 
κάτι σαν γόνιμη περιπέτεια. Δούλεψε πολύ και 
συχνά, µεταξύ σοβαρού και αστείου, έλεγε: «Τάσο, 
αν εσένα σε ξεκουράζειτο σενάριο, εμένα µε κου- 
ράζει το πολύ σχέδιο»! 

«Μία αυτή είναι π δουλειάτου κοµίστα» απαν- 
τούσε ο Τ. Αποστολίδης, «Και ποιος σου είπε ότι 
εγώ είμαι κοµίστας» του έλεγα. «Εγώ είμαι γελοι- 
ογράφος.» 

«Αυτά τα καρέ που επαναλαμβάνονται, οι φά- 
τσες που σχεδιάζονται δεκάδες φορές, τα αντι- 
κείµενα στους χώρους, οἱ λεπτομέρειες στα αξε- 
σουάρ που φορούν οἱ ήρωες, τα σπίτια, οἱ ναοί, 
τα εφέ είναι µεγάλο βάσανο». 

Ο Γιώργος Ακοκαλίδης κάνει µια αναδρομή 
και περιγράφει τη συνεργασία του µε τον Τάσο 
Αποστολίδη: 

«Εκεί που υπήρξε διαφωνία είναι ο τρόπος 
διαφήμισης του έργου. Εκείνα τα χρόνια δεν 
υπήρχε το διαδίκτυο καὶ τα µέσα κοινωνικής δι- 
Κτύωσης: ο κόσμος διάβαζε εφημερίδες, άκουγε 
ραδιόφωνο καὶ έβλεπε τηλεοπτικές εκπομπές 
πολύ περισσότερο απ’ όσο σήµερα. 

Ο Αποστολίδης είναι συνεργάσιµος άνθρωπος 
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και µπορεί µε ευκολία να βάζει τα πράγματα σε 
τάξη. Τα πήγαμε καλά όλα αυτά τα χρόνια και 
δεν θυμάμαι να είχαµε ποτέ σοβαρές διαφορές 
για τον τρόπο που θα προχωρήσουμε στην ΟΛο- 
κλήρωσπ κάποιου βιβλίου από τα 17 που εκδόθη- 
καν μέχρι σήµερα. Το πρόβλημα υπήρξε µόνο 
στην υποστήριέπ των εκδόσεων. Εγώ αντιδρούσα 
αρκετές φορές στις επαναλαμβανόµενες παρου- 
σιάσεις των βιβλίων µέσα από εκδηλώσεις, τηλε- 
οράσεις, ραδιόφωνα κτλ., γιατί πάντα πίστευα ότι 
το είδος που παράγουµε πρέπει να υποστηρίζεται 
από την ἴδια την ποιότητά του όταν θα θγει στα 
βιθλιοπωλεία, και πως το καλύτερο είναι να µιλή- 
σούν άλλοι για την αξία του» 

«Δεν είναι υποχρεωμένος ο δημιουργός να είναι 
και καλός διαφηµιστής του έργου του. Στο κάτω 
κάτω, δεν είµαστε ηθοποιοί για να ενδιαφέρει τον 
κόσμο π φάτσα µας. Τα βιβλία µας πρέπει να τους 
ενδιαφέρουν». “Το απαιτούν οι νέες συνθήκες της 
αγοράς” έλεγε ο Τάσος. "Όλοι το κάνουν.’ Έτσι, 
µε κατάφερνε και δεχόμουν συνήθως να τον αΚο- 
λουθήσω, αν και δεν ήταν λίγες φορές που αναγ- 
καζόταν να πάει μόνος του. Έτσι, µου βγήκε και 
το όνοµα του ΄Ἱδιόρρυθµου”, του “παράξενου” και, 
στην καλύτερη περίπτωση, του “σεμνού” -- που 
κανένα βέβαια απ’ αυτά δεν παραδέχοµαι. 

»Ο Αποστολίδης είναι φαινόμενο οργανωτι- 
κότητας, εργασιοµανίας και “τέρας” αντοχής, Κά- 
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νει τόσα πράγματα συγχρόνως που ζαλίζεσαι 
µόνο που τα απαριθµείς, Το αστείο δε είναι 
ότι ενώ ζορίζεται µε όλον αυτόν τον φόρτο 
εργασίας που πέφτει στις πλάτες του και τις 
ευθύνες που έχει, λόγω τις θέσης τοῦ, στην 
Αμερικάνικη Γεωργική Σχολή, κάθε φορά που 
τον βλέπω, έχει αναλάδει τις διπλάσιες ευθύ- 
νες απὀ πριν, Χωρίς να υπολογίσω και όλα τα 
άλλα Ράρπ της καθημερινότητας. Και όταν 
τον ρωτάω “πως βρίσκεις τη διάθεση και το 
κουράγιο να γράφεις και σενάρια;”, λέει ότι 
αυτό το κάνει για να ξεκουράζεται. Τα σενάρια 
βέβαια είναι το λιγότερο που κάνει στη συ- 
νεργασία µας. Διότι, από εκεί και πέρα, ασχο- 
λείταιµετα πάντα γύρω από την έκδοση. Επα- 
φές µετον εκδότη, δημόσιες σχέσεις, ομιλίες, 
προγραμματισμό εκδηλώσεων, ταξίδια για 
επαφές στην Αθήνα και όχι µόνον, ΄τα πάντα 
όλα”, που λέει και ο Αλέφαντος.» 

Από την άλλη πλευρά, ο Γ. Ακοκαλίδης, 
για να “πατσίσουν”, έχει να αντιπαρατάξει 
άπειρες µέρες, νύχτες, µήνες καὶ χρόνια που 
πέρασε πάνω σε σχεδιαστήρια µε στοίβες από 
σελίδες που περίμεναν από κάτασπρες να γε- 
µίσουν σχέδια και χρώματα. 

«Δουλειά που, όπως λέει ο ίδιος, «ξεκινάει 
µε χαρές και πανηγύρια αλλά στην πορεία της 
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σε εξουθενώνει λόγω του ὀγκουτης». 

«Η γελοιογραφία έχει το χάρισμα να λει- 
τουργεί σαν ενέργεια που αποδεσμεύεται µε 
έκρπέπ, λόγω της συμπύκνωσπς πολλών εντυ- 
πώσεων και ερεθισμάτων που συμπιέζοντα! 
µέσα σου, και έτσι μεταδίδει αποτελεσματικά 
τη συγκιπση του δημιουργού στον αναγνώστη. 
Αυτό που µου αρέσει είναι να στύβω το μυαλό 
του πώς θα πετύχειτην πυροδότηση αυτής της 
έκρπέπς, Μιλάω βέβαια για μένα. Γιατί υπάρ- 
χουν σκιτσογράφοι κοµίστες που, βλέποντας 
τα έργα τούς, καταλαβαίνεις στα σίγουρα ότι 
ὀχιμόνο δεν κουράζονται αλλά εκστασιάζονται, 
απογειώνονται όταν τα σχεδιάζουν!». «Και πώς 
ολοκλήρωσες τόσα έργα, βρε Γιώργο» απαν- 
τούσε ο Αποστολίδης”. 

Πώς τα ολοκλήρωνε;, Έκανε υπέρβαση. 
Πολλές δυνάμεις κρύβει µέσα του ο άνθρωπος 
και δεν το ξέρει, Έτσι, υπέρβασπ στην υπέρ- 
βαση, σε 6 χρόνια ολοκληρώθηκαν 11 κωµω- 
δίες του Αριστοφάνη. 

«Του τπ “φύλαγα” όµως του Αποστολίδη, 
Έκανα 22 χρόνια να συμπράξω πάλι µαζίτου. 
Παρόλο που οι Κωμωδίες πήγαν πολύ καλά 
για τα ελληνικά δεδοµένα (μικρός πληθυσμός, 
µικρό αναγνωστικό κοινό, γλώσσα που μιλιέται 
µόνο εδώ). Το 2009 μάλιστα, που αποφασίσαμε 


--και µε την παρότρυνση του εκδότη µας-- να 
σχεδιάσουμε τῃν Οδύσσεια, όχι µόνο δεν "γκρί- 
νιαξα”, για τοὺς γνωστούς λόγους, αλλά πρωτο- 
στάτησα στῃν απόφαση, αφήνοντας άναυδο τον 
Τάσο Αποστολίδη, ο οποίος βέβαια, όλα αυτά 
τα χρόνια, αντί να καθίσει στα αυγά του Και να 
πάρει µία ανάσα, αράδιασε µερικά ακόµα κόμικς 
µε διάφορους σκιτσογράφους. 

»Τα 6 τεύχπ της Οδύσσειας έγιναν σε διά- 
στηµα 4 χρόνων περίπου και ήταν µια εμπειρία 
για μένα, διότι αποφάσισα να µπ σχεδιάσω µε 
γελοιογραφικό σχέδιο αλλά µε “κάτι σαν ρεαλι- 
στικό”, µε ελάχιστῃ γελοιογραφική απόκλιση, 
που δεν μπορούσα μάλλον να αποφύγω µετά απὀ 
τόσα Χρόνια θπτείας στη γελοιογραφία. Σ’ αυτό 
βέβαια µε βοήθπσε Και π καλή σχέση που είχα 
µε το ελεύθερο σχέδιο από μικρός αλλά και από 
την άσκησπ στπ σχολή Δοξιάδῃ, όπου σπούδασα 
γραφικές τέχνες τότε που όλα σχεδιάζονταν µε 
το χέρι, περίπου µία εικοσαετία πριν απὀ την 
εμφάνιση των υπολογιστών στῃν Ελλάδα. 

»Στο διάστηµα ανάµεσα στις Κωμωδίες του 
Αριστοφάνπ και την Οδύσσεια, βρήκα ευκαιρία 
να εικονογραφήσω τον Πουρό ήρωα, µία “πα- 
ρωδία” σε µορφή συνέχειας του Μικρού ήρωα 
(1992-1994), του Κρίτωνα Σαλπιγκτή, έκδοσπ 
που απέκτησε φανατικούς φίλους αλλά και αρ- 
κετούς πολέμµιους, που δεν ανέχτηκαν τη “Ρε- 
βήλωσπ” --όπως θεώρπσαν-- του ινδάλµατος 
των παιδικών τους χρόνων. Πιστεύω πως το βι- 
βλίο αυτό παρεέπγήθπκε, 

Η ευρηματικότητα και το Χιούμορ του επι- 
σκιάστπκαν από τον στείρο φανατισμό ορισµέ- 
νων. Το 2002 κυκλοφόρπσε άλλη µια σειρά µε 
κωμωδίες του Αριστοφάνῃ, σε κείµενα του φι- 
λολόγου-δπμοσιογράφου Γιάννη Κοτσιφού, µε 
εικονογράφπσπ δική µου, µία ενδιαφέρουσα και 
καλόγουστη έκδοση, που άρεσε αλλά δεν άντεξε 
στον ανταγωνισμό µε τῃν ομότιτλπ σειρά των 
Κωμωδιών σε κόμικς, που άλλωστε είχε συµπλη- 
ρώσει ήδΠ 15 χρόνια ζωής, 

»Εµείς το θέµα των κόμικς το είδαμε επαγ- 
γελµατικά. Γ αυτό και προτιµήσαµε τα Κλασικά 
έργα, που είναι Και σηµαντικά και διαχρονικά, 
µε πολύ περισσότερες πιθανότητες να διαβα- 
στούν από πολλές γενιές αναγνωστών και να 
αντέξουν στον χρόνο και να αμειφθούμε και 
εµείς για τους κόπους µας, Κάτι που σε ικανο- 
ποιητικό βαθµό το καταφέραμε» 


Ηιδέατης διακωμώδησης 

Βέβαια, Ακοκαλίδης χωρίς γελοιογραφία δεν 
υπάρχει, Το διαχρονικό, διακριτό Και αναγνωρι- 
σµένο πλέον από τους ειδήμονες σχέδιό του, π 
πικρή του Και αυτοσαρκαστική, εικονοκλαστική 
πένα είναι πια σήµα κατατεθέν για την πόλη, 
Ίσως θα ήταν και για τη χώρα αν... 

«Από τα χρόνια του ὃπμοτικού άρχισα να αι- 
σθάνοµαι ὅτι είχα µια Κλίση στο σχέδιο. Στην 
έκτπ γυμνασίου ζωγράφισα µια παράσταση µε 
γελοιογραφίες των καθηγητών που κυκλοφό- 
ρπσε χέρι χέρι σ’ όλο το σχολείο. Παρασυρόµε- 
νος από τη μόδα της εποχής, που ήταν π Αρχι- 
τεκτονική Σχολή, Και παρόλο που έσκισα᾽ στα 
σχέδια, πήρα 3 στπ Χημεία και απέτυχα να πε- 
ράσω. Τπν ἴδια εποχή, αν και ΠΑΟΚτζής, πήγα 
στον «Ηρακλή», όπου είκα ευκολότερη πρό- 
σβασπ, Και πρόλαβα να παίξω µερικά παιγνίδια 
µε τῃν εφπβική ομάδα πριν φύγω για σπουδές 
στην Αθήνα. Τότε µε απασχόλησε αρκετά πιδέα 
να γίνω ποδοσφαιριστής αλλά δεν τόλµησα ούτε 
για αστείο να το πω στους γονείς µου. Πέρασα 
στῃπ Σχολή Καλών Τεχνών αλλά προτίµπσα τη 
Σχολή Εφαρμοσμένων Τεχνών και έγινα γραφί- 
στας, [1ήγα Και στον στρατό και γύρισα στπ Θεσ- 
σαλονίκΠ. Άνοιξα γραφείο µε αρκετές προοπτι- 
κές (τότε οι γραφίστες στην πόλπ ήταν µετρη- 
µένοι στα δάχτυλα) αλλά το μυαλό µου ήταν 
στους σκιτσογράφους της εποχής. 

»Έχοντας έντονες υπαρξιακές ανπσυχίες, 
έβρισκα ενδιαφέρουσα την Ιδέα της διακωµώ- 
ὅπσης, που βοπθούσε στην απομυθοποίπσπ και 
από εκεί στην επίγνωση της σχετικότητας των 
πραγμάτων, Κάτι που µε βόλεψε να το επικα- 
λούμαι στα 25 χρόνια µου, επειδή µου άρεσαν 
οι ακραίες θέσεις Και οι φανατισµοί. Η γελοι- 
ογραφία λοιπόν ήταν ένα σπουδαίο µέσο για όλα 
αυτά και π εφημερίδα Θεσσαλονίκπτο καλύτερο 
βήμα, για τα δεδοµένα της εποχής, Και επειδή 
είχαμε ακόµα δικτατορία (1972) και λογοκρισία, 
π Καλύτερη λύσπ ήταν ο χώρος της αθλητικής 
ὁπμοσιογραφίας. Ευτυχώς σ’ αυτό συμφώνπσε 
και ο αείμνηστος Σταύρος Ρεπανάς, βαρύ όνοµα 
και επικεφαλής του αθλητικού τµήµατος, που 
µε στήριξε απόλυτα στο ξεκίνημά µου, όπως και 
ο διευθυντής Αντώνης Κούρτης αργότερα, όταν 
άρχισα τῃν πολιτική γελοιογραφία στη µεταπο- 
λπευσηπ.» 
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Το Λεκανοπέδιο 

Αν ο Ακοκαλίδπς πήγαινε στην Αθήνα, όπου κυρίως 
τη δεκαετία [ποια δεκαετία] π ζήτπσηπ για γελοι- 
ογράφους ποιότητας σε εφημερίδες καὶ περιοδικά 
ήταν µεγάλη, ίσως θα μιλούσαμε τώρα για άλλα δε- 
δοµένα στην πορεία του, Ο ίδιος δεν αποφεύγει να 
το σχολιάσει: 

«Τα επόμενα 40 χρόνια, µε αρκετές διακοπές βέ- 
βαια, συνεργάστηκα µε αρκετές εφημερίδες και άλλα 
έντυπα, έζησα όλα τα καλά καιτα στραβά του επαγ- 
γέλµατος, γνώρισα αρκετές χαρές και επιτυχίες αλλά 
και απογοητεύσεις, αναγνωρίστηκα αλλά και αδική- 
θηκα, γὶ αυτό και τα αισθήματά µου για τν πορεία 
αυτή είναι ανάµεικτα. Ένα απὀ τα απωθηµένα βέ- 
βαια, όχι µόνο δικό µου αλλά και πολλών συναδέλφων 
που εργάστηκαν στον Τύπο της Θεσσαλονίκης, ήταν 
το Λεκανοπέδιο! Αρκετοί από µας µετανιώσαμε πι- 
κρά που είχαμε την ατυχή έμπνευση να µπν κατη- 
φορίσουµε εγκαίρως στην Αθήνα. Στη δεκαετία του 
50 αλλά και του 90, παρακολουθούσαµε αμήχανοι 
τις εκτοξεύσεις των αμοιβών των συναδέλφων των 
αθπναϊκών εντύπων και της τηλεόρασης πέντε και 
δέκα φορές πάνω από τις δικές µας. 

»ΜΙα μέρα, µου τηλεφώνησε ο Γιάννης Ιωάννου, 
ο σκιτσογράφος, για να του στείλω 6 πρωτότυπες 
σελίδες από τον Αριστοφάνη για µια ευρωπαϊκή έκ- 
θεση κόμικς στις Βρυξέλλες. Την Ελλάδα θα εκπρο- 
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σωπούσαµε ο Καλαϊτζής, ο Αρκάς, ο Ιωάννου και 
εγώ. Του τις στέλνω και µου λέει: “Μπήκε ένα θέµα 
από τον Καλαϊτζή, να ασφαλιστούν µε κάποιο ποσό 
οι σελίδες που θα στείλουμε, σαν αποζπµίωσηπ σεπε- 
ρίπτωσπ απώλειας, Και προτείνει για κάθε πρωτό- 
τυπῃπ σελίδα (είπε ένα ποσό που, πολλαπλασιαίό- 
µενο επί 6, ήταν περίπου δύο µισθοί δικοί µου). Συµ- 
Φφωνείς κι εσύ γι αυτήν την αποζημίωση; Του λέω κι 
εγώ: “Συμφωνώ. Αρκεί, βρε παιδιά, να βρείτε τον 
τρόπο να απωλεσθούν οἱ σελίδες”. 

Για τέτοιες δυσαναλογίες μιλάμε. Με τον καιρό 
βέβαια συνήθισα και εγώ στη µετριότητα της επαρ- 
χίας, χαμήλωσα τον πήχη και αρκέστηκα στα λίγα, 
Είχα καὶ Κάποιες σύντομες παροδικές συνεργασίες 
µε έντυπα αθπναϊκά (Ελεύθερπ Γνώμπ, Ποντίκι, ΡΟΓ- 
ἶππε κ.ἀ.). 

Και βέβαια, αρκετή αναγνώριση από τα κόμικς 
που κυκλοφορούσαν από χρόνια σ’᾿ όλπ την Ελλάδα. 
Χρήματα δεν μπόρεσα ή δεν ήξερα να βγάλω, και 
τώρα που βγήκα στην σύνταξπ παλεύω να πληρώσω 
να χαράτσια και ό,τι άλλο σατανικό έχει επινοήσει η 
μνημµονιακή καταιγίδα. Ελπίζω το ένστικτο της αὐ- 
τοσυντήρησης να µου δώσει ιδέες αξιοπρεπούς επι- 
βίωσης από εδώ και πέρα, χωρίς να αποκλείω βέβαια 
οποιαδήποτε θετική εξέλιξη που µπορείνα προκύψει 
εκεί που δεν το περιμένουμε, Σ αυτή τη χώρα όλα 
μπορούν να συμβούν» Ε 


του ΑΝΔΡΕΑ ΓΑΚΟΥΜΑΚΑΤΟΥ 


Καθηγητή ιστορίας, κριικής ανάλυσης και θεωρίας της αρχιτεκτονικής 


στην Ανωτάτη Σχολή Καλών Τεχνών Αθήνας 


Ἐ Το περιοδικό θα Φιλοξενήσει σειρά 
άρθρων από πρόσωπα που έζησαν 
στη Θεσσαλονίκη αλλά σήµερα 
δραστηριοποιούνται µακριά απὀ την 
πόλη µας. 


Η Θεσσαλονίκη απὀ απὀσταση΄ 
Οικονομία και πολιτισμός 
και σε µια μελλοντική Θεσσαλονίκη 


Οι διαδρομές του εκσυγχρονισμού στπ Θεσσαλονίκπ διασταυρώθπκαν µε τον χώρο 
της τέχνης. Σε µια προσπάθεια σχεδόν εξορκισμού, πτέχνπ, στη μεταπολεμική πε- 
ρίοδο, Κλήθηκε συχνά να αποτελέσει το κύριο όπλο κατά του --εσωτερικού--- σκιά- 
χτρου των συντηρητικών αντιλήψεων, αλλά και κατά της ιδέας που ερχόταν απέξω 
για την πόλη ως µια περιφερειακή πραγματικότητα, για την οποία αρκούσε µόνο π 
υποκριτική φιλοφρόνπση της «συμπρωτεύουσας». Η τέχνπ λοιπόν υπήρέε σημαία 
της εκσυγχρονιστικής ώθπσης και της φυγής προς τα εμπρός’ δεν είναι τυχαίο ότι 
το σπουδαιότερο εργαλείο πολιτισμικού και κοινωνικού εκσυγχρονισμού στη Θεσ- 
σαλονίκπ ονομάστηκε απλά και απευθείας «Τέχνη»: από τῃν ἱδρυσή της, το 1951. Π 
ομάδα της «Τέχνπς» αποτέλεσε το κυριότερο µέσο προοδευτικής χειραφέτησης 
της πόλης, Καθώς πλαισιωνόταν απὀ κορυφαίους Θεσσαλονικείς διανοουμένους µε 
πανελλήνια ακτινοβολία αλλά και µε ιδιαίτερπ αποτελεσµατικότητα σε ό,τι αφορά 
την υλοποίπση στόχων και προσδοκιών. 

Ο χώρος τηςτέχνης λοιπόν επρόκειτο, ήδΠ στη δεκαετίατου 1960, να αποτελέσει 
τον καταλύτη των ιδεολογικών εντάσεων που στο βάθος εκκινούσαν από αντιθετικές 
πολιτικές θέσεις στην πόλπ (µε την ευκαιρία, είναι αξιοσηµείωτος ο µονολεκτικός 
προσδιορισμός «πόλη» των ντόπιων γιατῃ Θεσσαλονίκπ τους, Κάτι που δεν συναντά 
κανείς αλλού και που αποτελεί ενδεικτικό του ιδιαίτερου χαρακτήρα ιστορικότητας 
και αστικότητας της πρωτεύουσας της Μακεδονίας). Είναι, στο σηµείο αυτό, παρα- 
δειγµατική και διδακτική π ιστορία του «γλυπτού του Ζογγολόπουλου», του έργου 
που ο φημισμένος Έλληνας καλλιτέχνης τοποθετούσε το 1966 στῃ Πύλπ Σιντριβα- 
νιού µετά από παραγγελία της Διεθνούς Έκθεσης Θεσσαλονίκης, Η διοἰκησή της, 
και προσωπικά ο πρόεδρός της Ι. Βελλίδης, επιδίωκε την πλαισίωσπ του “εκμοντερ- 
νισμού” τῃς ελληνικής οικονοµίας µε ανάλογου πνεύματος χειρονομίες που είχαν 
να Κάνουν µε την τέχνη, Και εδώ οφείλεται π πρόσκληση προς τον Αθπναίο γλύπτη 
για ένα έργο στπ βόρεια πύλπ της Έκθεσπς, Η Έκθεση δεν πρέπει να είναι στατική 
και προσκολλπµένπ στην παράδοση αλλά δυναμική και συνεχώς εξελισσόµενἩ, έλεγε 
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Ἀποψη της Θεσσαλονίκης, 2011 


ο Βελλίδπς; επρόκειτο για μπνύµατα µε παράλληλους απο- 
δέκτες, ξεκινώντας από την πιο προοδευτική αστική κοινω- 
νίατης Θεσσαλονίκης αλλά, όπως αποδείχτηκε, απαράδεκτα 
για ορισμένους άλλους κύκλους της πόλπς. 

Είναι γνωστός ο θόρυβος που ακολούθπσε τα εγκαίνια 
του, 17 µέτρων, αφπρηµένου γλυπτού. Ενός έργου ακατα- 
νόπτου, αφηρηµένου, συμβολικού, που δεν αναπαριστούσε 
κάτι αναγνωρίσιμο, που «ήταν έξω από την ορθόδοέπ γραµµή 
της τέχνης», που δεν ήταν έστω κάπως βυζαντινό αλλά που 
εντούτοις είχε κοστίσει τότε ένα εκατομμύριο δραχμές, ΓΙ’ 
αυτό και π Ένωση Ζωγράφων και Γλυπτών Βόρειας Ελλάδας 
«Πολύγνωτος ΓΠαιώνιος» Και ο πρόεδρός της Δ. Αγραφιώτης 
δεν έχασαν χρόνο και, µαζί µε πύρινα άρθρα και ὅπλώσεις 
στον Τύπο, αποφάσισαν να κινηθούν δικαστικά: απευθύν- 
θπκαν στους υπουργούς [Ιαιδείας, Προεδρίας και Βόρειας 
Ελλάδας της εποχής, τον Νομάρχπ Θεσσαλονίκης, τον εἰ- 
σαγγελέα πλημμελειοδικών και το συμβούλιο της ΔΕΘ, ζη- 
τώντας «ποινικήν επί ανευλαβεία δίωξιν του καθηγητού κ. 
Καραντινού ο οποίος το εχαρακτήρισε [το γλυπτό] ως “το 
δεύτερον µεγάλο και αξιόλογον μνημείο στην Ελλάδα” µετά 
το στηθέν εις το Σούλι έργον του αυτού κατασκευαστού» 
(εννοείται του Ζογγολόπουλου). 

Τπ υπεράσπισπ του γλύπτη και του έργου του ανέλαβαν, 
διόλου τυχαία, οἱ άνθρωποι γύρω από την «Τέχνη», ο Χρή- 
στου, ο Ανδρόνικος, ο Φατούρος και φυσικά ο Καραντινός, 
που ἥταν άλλωστε και αναγνωρισμένου κύρους πανεπιστη- 
µιακοί του Αριστοτελείου. Το γλυπτό του Ζογγολόπουλου 
προκάλεσε στη Θεσσαλονίκπ ό,τι και ο Πύργος του Άιφελ 
στο [Παρίσι στα τέλη του 19ου αιώνα: θυελλώδεις αντιδράσεις 
για µια ριζοσπαστική και προφητική παρέμβαση στον χώρο 
της πόλης που σήµερα θεωρείται φυσιολογική καιταυτισµένη 
µε τη νεότερη αστική της ταυτότητα, Είναι αλήθεια ότι το 
έργοτου Ζογγολόπουλου ήταν μάλλον το πρώτο αφηρημένο 
δημόσιο γλυπτό στον ελληνικό χώρο, ενώ οι θέσεις του «[1ο- 
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λύγνωτου ΓΠαιώνιου» είχαν βρει αναπάντεχους υποστηρικτές 
και εκτός πόλπς, σε συντηρπτικούς, π.Χ., καλλιτέχνες όπως 
0Α. Γεωργιάδης, πρόεδρος του Καλλιτεχνικού Επιμελητηρίου 
Ελλάδος και καθηγητής στην Ανωτάτη Σχολή Καλών Τεχνών 
στην Αθήνα. Η σύγκρουση ωστόσο εκσυγχρονισμού και συν- 
τπρπτισμού (όχι µόνο καλλιτεχνικού αλλά και πολιτικού) 
έβρισκε στη µικρή κοινωνία της Θεσσαλονίκης µια οξεία καὶ 
βίαιπ σύνθεσπ, που πήγαινε πέρα από το, θεμµιτό κατά τα 
άλλα, δικαίωµα στπ διαφωνία και τη συζήτησπ για τον χα- 
ρακτήρα της δημόσιας σύγχρονης τέχνης, 

Οι αντιδράσεις για νέα έργα τέχνης και αρχιτεκτονικής 
στην πόλη επαναλήφθηκαν μεταγενέστερα, χωρίς ὠστόσο 
την ἴδια ένταση. “Απορίες”, για παράδειγµα, εκφράστηκαν 
γιατο Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού και την έλλειψπ στην 
αρχιτεκτονική του ενός «βυζαντινού χαρακτήρα» ή, αργό- 
τερα, για τις παρεμβάσεις στη Νέα Παραλία της Θεσσαλο- 
νίκης. Εδώ όµως διαπιστώνεται ἕνα άλλο φαινόμενο: Π ικα- 
νότητα επιρροής της κριτικής όταν έρχεται από έξω και δη- 
µοσιοποιείται σε έγκυρα, ας πούμε, έντυπα και εφημερίδες, 
καταρχήν της Αθήνας. Αυτή π κριτική που έρχεται από µα- 
κριά, Ιδίως όταν επιβραβεύει και αναδεικνύει τις αρχιτεκτο- 
νικές αρετές ενός έργου, επηρεάζει, κατά κανόνα, θετικά 
την κοινή γνώµῃ της πόλης και είναι σε θέση να επιβάλει 
απόψεις διαφορετικές απὀ τους ψιθύρους ή τα συχνά δη- 
κτικά, αλλά χωρίς ιδιαίτερη αποτελεσµατικότητα, σχόλια 
στον χώρο της πόλης, Τούτο είναι ένα φαινόμενο ενδεικτικό 
τπς προβληµατικής αυτονομίας και αυτοδυναµίας αυτού που 
µπορεί να αποκληθεί γενικότερα περιβάλλον των διανοου- 
µένων σήµερα στη Θεσσαλονίκη, π οποία περικαρακώνετα! 
έτσι σε συνθήκες πολιτισμικής επαρχίας. Το τελευταίο φυ- 
σικά επιδεινώνεται και από αντικειμενικά γεγονότα, όπως, 
για παράδειγµα, το κλείσιμο βιθλιοπωλείων και π πραγματική 
αδυναμία ανεύρεσης στην πόλπ ακόµα και εκδόσεων που 
μόλις έχουν εμφανιστεί στους αθπναϊκούς πάγκους. 





Κ.Τσιγαρίδα, Α. Σκουβάκλης, Ν. Καλογήρου, πλατεία 
Λευκού Πύργου, 1996-2006 


Στην πόλη όµως αναπτύχθπκαν αδικαιολόγητα και 
αµετροεπή κριτικά αντανακλαστικά και απέναντι σε έργα 
όπως π κομψή νέα πλατεία του Λευκού Πύργου, πράγμα 
που δεν συνέβη, ας πούμε, όσον αφορά τη χωροθέτηση 
καιτον αρχιτεκτονικό χαρακτήρα του Μεγάρου Μουσικής 
Θεσσαλονίκης, την καταστροφή -«εκσυγχρονισµός» απο- 
κλήθπκε- του Αρχαιολογικού Μουσείου της πόλης ή την 
κατεδάφιση (µε την υπόσχεσπ της ακριβούς ανακατα- 
σκευής) του Βασιλικού Θεάτρου και τη “μεγεθυσμένπ” 
(από κάθε άποψη, καταρχάς οικονομική) ανέγερσπ του 
νέου κτιρίου που ορθώνεται εκτός Κλίµακας στον χώρο 
του Λευκού Πύργου και που συνεχίζει να ονομάζεται Βα- 
σιλικό, χωρίς να έχει πλέον την παραμικρή σχέση µε το 
θέατρο του Δοξιάδη. 

Παρ’ όλα αυτά, στη Θεσσαλονίκη παρουσιάζεται σή- 
µερα το φαινόμενο συγκέντρωσπς, σε σχετικά µικρή 
έκταση, σειράς αξιόλογων έως και εξαιρετικών δημόσιων 
κτιρίων και αρχιτεκτονικών παρεμβάσεων, ένα είδος σύγ- 
χρονου αρχιτεκτονικού αποθέματος που δεν συναντάται 
σε καμιά άλλη ελληνική πόλη, ούτε βεβαίως στην Αθήνα. 
Τούτο είναι ένα ενδιαφέρον παράδοξο αλλά ενδεικτικό 
των πραγματικών δυνατοτήτων της πόλης. Η σύγχρονη 
αρχιτεκτονική της μοιράζεται το γενικότερο φαινόμενο 
της πολιτισμικής συνθήκης στη Θεσσαλονίκη, στο πλαίσιο 
µιας Ιδιότυπης κοινωνικής ανθρωπογεωγραφίας: µικρές 
κοσµοπολίτικες και ενημερωμένες ελίτ, που θα μπορούσαν 
να ζουν σε οποιοδήποτε διεθνές μπτροπολιτικό κέντρο, 
ὁραστπριοποιούντα! στο εσωτερικό ενός ευρύτατου κοι- 
νωνικού µορφώματος που συντηρείται σε µια κατάσταση 
επαρχιωτισμού καὶ περιθωριοποίπσης. Συνεπτυγµένες 
οµάδες µε όραμα και αντίληψη για µια διαφορετική προ- 
οπτική, χωνεµένες σε ένα «βαλκανικής ιδιοσυστασίας» πε- 
ρίγραµµα νοοτροπιών και Ιδέας γιατον κόσµο" ολιγάριθµοι 
φορείς και φιλόδοξες πρωτοβουλίες, σε ένα πλαίσιο 
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Άποψη από τον Λευκό Πύργο προς το Ντεπό. Διακρίνεται σε πρώτο πλάνο 
το Βασιλικό Θέατρο των Κ. Δοξιάδη και Α. Σκέπερς, 1940 
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Η κοίλη και η κυρτή εκδοχή του Λευκού Πύργου απέναντίτου: η εξαιρετική Λέσχη Αξιωματικώντου Π. Μυλωνά, 
1953, και η Εταιρία Μακεδονικών Σπουδών του Β, Κασσάνδρα, 1959 


άγνοιας και αδιαφορίας. Η πόλωσπ αυτή συντπρείτην πόλη 
σε µια συνθήκη στάσης, αν δεν τροφοδοτεί την οπισθοχώ- 
ρπση, ενώ οι δύο αυτές ισχυρές καταστάσεις κάνουν ακόµπ 
πιο εμφανείς τις ανισότητες καιτο αδιέξοδο, ακόµπ πιο δυσ- 
διάκριτη την προοπτική γεφύρωσπς, ὁπλαδή µιας γενικότε- 
ρης αστικής καὶ πολιτισμικής εξισορρόπησης των άκρων, 
επομένως µιας συνολικής προόδου της πόλης, 

Το παράδειγµα των μουσείων είναι ενδεικτικό: λίγοι και 
λίγες μουζαχεντίν του πολιτισμού, σε άδειους χώρους, δίκως 
χρήματα, αναζητώντας την «ιδανική πόλη», που όµως σπάνια 
ανακαλεί τν ύπαρξή τους: µαζί τους και άλλες πρωτοβου- 
λίες, µινιµαλιστικές, ευφάνταστες και ευρηµατικές, µε λίγο 
--μοιραία-- κοινό, µε περιορισµένπ ανταπόκριση σε µια έμ- 
µονη, πεισµατική καὶ αέναπ προσπάθεια μετατροπής του 
ασχηµόπαπου σε κύκνο, ὃπμιουργίας της ελάχιστης κρίσιμης 
µάζας που να αποτελέσει την εκκίνησῃ για µια μεταμόρφωση 
των κοινωνικο-πολιτισµικών συντεταγμένων. Οι ολιγάριθµες 
αλλά τόσο ζωτικές δυνάµεις της πόλης απορροφώνται σε 
ένα άνισα ισχυρότερο μάγμα συντηρητισμού και αδράνειας, 
φαινόμενο άλλωστε ευρύτερο στην ελληνική κοινωνία, Το 
πνεύμα της Θεσσαλονίκης Ππ ἆε ἰθε]ᾳ του τέλους του 19ου 
αιώνα --το οποίο έπειτα σήκωσε τα χέρια ψηλά σε µια δια- 
δικασία «ομοιογενοποίπσης» µε το νότιο µεγάλο κέντρο ῃ 
οποία διαρκεί εδώ και 100 χρόνια-- υπάρχει όµως στο βάθος: 
π ΟεσσαλονίκΠπ, στο πείσμα των καιρών και των κάθε λογής 
διοικούντων, παραμένει σηµείο αναφοράς για την ευρύτερη 
βαλκανική ενδοχώρα, καθώς όλα τα συστατικά στοιχεία, το 
Βυζάντιο, π Ανατολή και ο πόθος για τΏ Δύση, συντηρούν 
ακόµπ ένα ελκυστικό και ενίοτε “εξωτικό”, για τα πρότυπα 
της Μεσευρώτπῃς, μίγμα µε ανεπαίσθητα νοσταλγική και 
πδονική γεύση, και γΙ’ αυτό ακόµη γοπτευτικό, 

Εντούτοις, είναι ακατανόπτη και αποτελεί μάλλον βολική 
δικαιολογία π καταγγελία του “Ἱμπεριαλιστικού” ρόλου της 
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πρωτεύουσας, που καταπιέζει και καταθροχθίζειτις δρώσες 
και ὁπμιουργικές δυνάμεις της περιφέρειας, αρχίζοντας από 
τΠ Θεσσαλονίκη. Αυτή π αντίληψπ, που εμφανίζεται εδώ πε- 
ρισσότερο από οποιαδήποτε άλλπ ελληνική πόλη, αποτελεί 
πρόφαση τού, κατά τα άλλα ανεπαρκούς, πολιτικού προσω- 
πικού απέναντι στην υποχρέωσή του να διαμορφώσει ένα 
όραµα για την πόλη και να μεθοδεύσει αποτελεσματικούς 
τρόπους υλοποίπσής του. Άλλωστε, δεν είναι καλύτερη ῃ 
Αθήνα όπου, λόγω κλίµακας, τα προβλήµατα είναι πιο οξυ- 
μένα, και όπου, επίσης λόγω κλίμακας και ποσοτικής λογικής, 
είναι περισσότερες καὶ ίσως λίγο πιο αποτελεσματικές Οἱ 
δημιουργικές δυνάμεις, σε ένα περιβάλλον ωστόσο κρίσης 
και παρακμής. 

Μου έκαναν πάντα εντύπωση στη Θεσσαλονίκπ οι κα- 
λοντυμµένες και καλοχτενισμµένες κυρίες κάποιας πλικίας που, 
την Κυριακή το πρωί, µετά την εκκλησία (αλλά όχι απαραί- 
τητα), βγαίνουν στα κομψά καφέ της παραλίας για τις γιορ- 
τινές κοινωνικές συναναστροφές τους. Μια πολύ αυθεντική 
έκφραση της τοπικής κοινωνίας που δεν συναντά κανείς 
πουθενά στην πρωτεύουσα. Τι σηµαίνει αυτό; Την επιβεβαί- 
ωσπ ενός συνεκτικού αστικού ιστούτῃς πόλπς µε χαρακτήρα, 
Ἱστορικότητα κα! ρόλο φιλόέενου κελύφους για τις Κοινωνικές 
οµάδες που αναγνωρίέουν εδώτον εαυτότους. Κυρίως όµως 
την πραγματική ύπαρξη µιας αστικής τάξης της τοπικής 
κοινωνίας, ή µιας κοινωνικής τάξῃς µε αστικές συνήθειες 
και νοοτροπία, Κάτι που θλέπεις στις εκφράσεις και στον 
τρόπο συναναστροφής, στον τρόπο που αυτές οι οµάδες φέ- 
ρουν εντός τους τῃ µνήµπ της πόλης τους. Τούτο είναι ένα 
χαρακτηριστικό μοναδικό, που ὃεν πρέπει να χαθεί ούτε να 
αλλοιωθεί. 

Ο Δήμαρχος της πόλης µίλησε πρόσφατα για την έλλειψη 
αστικής κουλτούρας στην πόλη, που συνοδεύεται επίσης 
από φαινόμενα νεοπλουτισμού και κοινωνικής βαρβαρότη- 


Η οδός Προξένου Κορομηλά 


τας. Θα αναφερθώ σε µια προσωπική εμπειρία: πολύ πρό- 
σφατα επισκέφτηκα µε πολυπληθή ομάδα φοιτητών, στο 
πλαίσιο εκπαιδευτικής εκδρομής στην Ιαπωνία, τα εργα- 
στήρια της αρχαιότερης δημόσιας Σχολής Καλών Τεχνών 
της Ιαπωνίας, στο Τόκιο. Εκεί οι φοιτητές µας εντυπω- 
σιάστηκαν, όχι µόνο από την οργάνωση των εργαστηρίων 
και την αφοσίωση των σπουδαστών στη δουλειά τους, 
αλλά και από το γεγονός ότι, µαζί µε τη ζωγραφική, τη 
γλυπτική, τῃ χαρακτική κτλ., σε κάποια άλλα εργαστήρια 
γινόταν π εφαρμοσμένπ µελέτπ της παραδοσιακής επε- 
ξεργασίας και του χρωματισμού του χαρτιού, σε άλλο Ἡ 
µελέτη της παραδοσιακής ιαπωνικής υφαντικής στον αρ- 
γαλειό, και πάει λέγοντας. [Προς µεγάλη µου έκπληξη, οἱ 
φοιτητές χωρίστηκαν σε δύο οµάδες, µε άλλους να επαι- 
νούν µε ενθουσιασμό αυτόν τον προσανατολισμό της το- 
πικής Σχολής Καλών Τεχνών και άλλους να υιοθετούν το 
επιχείρημα ότι «οι ΓΠαπωνέζοι έχουν τη δική τους σπου- 
δαία παράδοση, που εμείς δεν έχουµε». Επιχείρηµα ανα- 
τριχιαστικό, που δείχνει πόσο τα δικά µας παιδιά αγνοούν 
πλέον την ελληνική παράδοσᾳ, από την οποία οµολο- 
γουµένως και Π δική µου γενιά επιχείρησε να απαλλαγεί, 
προς όφελος ενός γενικού μοντερνισμού που µας έχει 
καταδικάσει σε διαρκή µίµησῃ δεύτερης κοπής, 

Οἱ Ιάπωνες αποφάσισαν, από το 1868, να γίνουν Δυ- 
τικοί και ειδικά Ευρωπαίοι, καιτο πέτυχαν µε μέθοδο και 
σύστημα, στο πλαίσιο µιας έντονα αστικής (και ταξικής) 
Κοινωνίας, π οποία όµως δεν απομακρύνθηκε ποτέ από 
τις πραγματικές της ρίζες, Τούτο έγινε δυνατό επειδή 
ακριβώς µόνο π γνήσια αστική ιαπωνική κοινωνία µπο- 
ρούσε να είναι π πραγματική εγγύηση διάσωσης της πα- 
ράδοσης, διότι κατείχε κριτικά τπ γνώση. Στη δική µας 
περίπτωση, π ελλιπής και ανολοκλήρωτῃπ διαµόρφωσπ 
µιας αυθεντικής αστικής κοινωνίας σε διάστηµα σχεδόν 





δύο αιώνων ελεύθερου κράτους (στο πλαίσιο της οποίας, 
και σε άλλες περιπτώσεις, π οικονομική ακμή παράγει 
κοινωνική και πολιτισμική ακμή, και κυρίως παράγει θε- 
σμούς) οδήγησε σε µια χαοτική, Και συχνά ανερµάτιστη, 
πορεία της ελληνικής κοινωνίας, Σε µια κοινωνία χωρίς 
συναίνεση, χωρίς ὅπλαδή κοινά αποδεκτή κοινωνική καὶ 
πολιτισμική συλλογική ταυτότητα (επομένως, σε διχασµό 
για κοινά σηµεία αναφοράς, ένα θέµα για το οποίο Π πο- 
λιτική έχει µεγάλη ευθύνη), το παραδοσιακό και το δη- 
µώδες αντιπαρατέθηκαν στο σύγχρονο και το διεθνές, 
χωρίς πραγματική δυνατότητα αξιολογικής επεξεργασίας. 
Βεβαίως, Π ευρωπαϊκή παράδοση ήταν επώνυµη και λόγια, 
η δική µας η νεότερη υπήρξε µόνο ανώνυµπ και δηµώδπς, 
και αυτό είναι ένα µεγάλο ἔήτηµα (ένα µόνο παράδειγµα: 
π ευρωπαϊκή «κλασική» μουσική ανήκει και σ’᾿ εµάς, ή εἷ- 
ναι και αυτή “εισαγόμενη” σαν τον πάλαι ποτέ αρχιτε- 
κτονικό νεοκλασικισµό; Άλλοι λαοί, ξεκινώντας ας πούμε 
από εκείνους της Άπω Ανατολής, έχουν ήδη δώσει την 
απάντηση χωρίς προβλήματα’ για εµάς το πρόβλημα πα- 
ραμένει). Εν πάσπ περιπτώσει, π αστική κοινωνία επιδό- 
θπκε Ἱστορικά στην Ευρώπῃ σε αυτή την επεξεργασία 
της πολιτισμικής κληρονομιάς, και αυτή Π κοινωνία απου- 
σίασε από την Ελλάδα. Η Εύα Πάλμερ, σύζυγος του Σι- 
κελιανού, και π παρέα της ήταν µεγαλοαστοί όταν επι- 
χειρούσαν τπν υλοποίπσπ των Δελφικών Εορτών και την 
αναβίωσπ µιας Ιδέας ελληνικότητας. Δεν μπόρεσαν όµως 
να διαμορφώσουν µια κρίσιµπ μάζα αλλαγής. Το πρό- 
βλημα της κρίσιµπς µάζας υπήρξε πάντα καίριο στην Ελ- 
λάδα για την πολιτική καιτον πολιτισμό, και σε ανάλογπ 
Κλίμακα βρίσκεται το πρόβλημα που αντιμετώπισε καὶ 
αντιμετωπίζει σήµερα και π Θεσσαλονίκη, 

Το φαινόμενο αυτό το βλέπουμε ανάγλυφο σε µια 
κοντινή µας χώρα. Αν κανείς επισκεφτεί σήµερα τα Τί- 
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Η αψίδα του [αλερίου και στο βάθος η Ροτόντα 


Το λιμάνι της πόλης 


Άποψη του Μουσείου Βυζαντινού | τε 
Πολιτισμού του Κ. Κρόκου, 1977-1993 Μάμα, 
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ρανα, θα βρει µια πολύ ενδιαφέρουσα και δυναμική τοπική 
κοινωνία, που αναζητά ωστόσοτον εκσυγχρονισμό µέσωτης 
άκριτης εισαγωγής αναγνωρίσιµων δυτικών προτύπων συµ- 
περιφοράς όπως ο καταναλωτισµός και, στο πεδίο της αρχι- 
τεκτονικής, ο μιμητισµός δυτικότροπων εκφράσεων, όπως 
αυτές εμφανίζονται στα πιο µοδάτα διεθνή περιοδικά. Οι 
Αλβανοί επιδιώκουν να απαλείψουν κάθε ίχνος µνήµης του 
παρελθόντος στην πρωτεύουσά τοὺς (παλιά κτίρια, παρα- 
δοσιακές αγορές κτλ.), ενώ συχνάζουν ανελλιπώς στις πι- 
τσερίες της πόλης (τα λίγα παραδοσιακά εστιατόρια µε το- 
πική κουζίνα είναι µόνο για περίεργους δυτικούς τουρίστες). 
Γεμίζουν αντίθετα την πόλπ τους µε ανώνυµους ουρανοξύ- 
στες διεθνών και διάσπµων αρχιτεκτονικών γραφείων, που 
ποσώς ενδιαφέροντα! για ζητήματα µνήµπς, ένταξης, Χαρα- 
κτήρα κτλ. Ποθώντας τη φυγή προς τα εμπρός (παρελθόν 
σηµαίνει γι’ αυτούς µόνο ανέχεια και καταπίεση), απαλείφουν 
την αυθεντικότητα της µνήµης και της ταυτότητάς τους, 
την οποία μάλλον µετά απὀ πολλά χρόνια θα αναζητήσουν, 
όταν όλα όµως θα έχουν χαθεί, Ζουν και αυτοίτο πρόβλημα 
µιας ατελούς αστικής κοινωνίας, µε άλλα λόγια πληρώνουν 
και αυτοίτο τίμημα της Ιστορίας, Κατά κάποιο τρόπο, όπως 
και εμείς. Μόνο µια πραγματική αστική κοινωνία περιέχει 
συνειδητά την παράδοσή της και την αναγνωρίζει ως µέρος 
της σύγχρονης συλλογικής ταυτότητας, Η συνείδηση της 
ιστορικότητας σε µια εξελιγµένπ κοινωνία έχει εµπεριεκτικό, 
αφομοιωτικό και κριτικό χαρακτήρα, δεν αποτελείται από 
αντιθέσεις και απορρίψεις, Έτσι αποφεύγεται και Π συµπε- 
ριφορά νεοπλουτισμού και π άλλη ανίατη ασθένεια κοινωνιών 
µετέωρων και διχασµένων στον καθρέφτη της ταυτότητας, 
που είναι π αφόρητη ὅπμαγωγία του λαϊκισμού, 

Τι µπορεί να γίνει Η Θεσσαλονίκπ είναι ιστορικά ο κόµ- 


Η είσοδοςτου Αρχαιολογικού Μουσείου του Π. Καραντινού, 1962, πριν τις επεμβάσεις «εκσυγχρονισμού» 
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βος των Βαλκανίων, είναι σηµείο αναφοράς, είναι Π φυσική 
κοίτη µιας μεγάλης και δυναμικής περιοχής σε ραγδαία εξέ- 
λιξΠ. Το βλέπει κανείς και σήµερα, στον τρόπο µετον οποίο 
οι Βαλκάνιοι γείτονές µας προσλαμβάνουν την πόλῃ και συρ- 
ρέουν σε αυτή µε κάθε ευκαιρία (αρχίζοντας από σύντομα 
σαββατοκύριακα για πολιτισμικές εµπειρίες, ψώνια και δια- 
κοπές). Αυτή η πραγματικότητα πρέπει να ενθαρρυνθεί, η 
πόλη πρέπει να επενδύσει σ’ αυτήν. Παράλληλα, π Θεσσα- 
λονίκπ πρέπει να αντιμετωπίσει τον εαυτό της µε δυναμισμό 
και αυτοπεποίθηση ως προς την Αθήνα καινα αφήσειτις ὃι- 
καιολογίες. Να θεωρήσει τον εαυτό της το Μιλάνο της Ελ- 
λάδας, και να αντιμετωπίσει τη Αθήνα όπως οι Μιλανέζοι 
αντιμετωπίζουν τῃ Ρώμῃ, ως πόλη της γραφειοκρατίας και 
των άχρπστων καρεκλοκένταυρων, 

Η αναγέννηση της πόλπς, ακόµη και π νέα κοινωνική και 
αστική της ταυτότητα, θα προέλθει απὀ τη νέα οικονομική 
της ακμή. Νομίζω ότι δεν υπάρχει άλλος δρόμος. Μια νέα 
οικονομική ακµή που να έχει ως σηµείο εκκίνησης µια νέα 
σύµβαση, ένα είδος «Ελληνικού Συνδέσμου» όπως ο Γερμα- 
νικός Σύνδεσμος του 1907. Τι ήταν ο Γερμανικός Σύνδεσμος 
(Ώοιιῖςς[ετ Ἀλ/ογΚοιπά);, Μια ένωση επιχειρηματιών, βιοµη- 
χάνων και καλλιτεχνών για τη βελτίωση της συνολικής ποὶ- 
ότητας των βιομηχανικών προϊόντων και την ενίσχυση των 
γερμανικών εξαγωγών. Δεν επιχειρούµε φυσικά συγκρίσεις, 
αναζητούμε µια προοπτική. Στπ Θεσσαλονίκη µια τέτοια 
προσπάθεια είναι εφικτή, περισσότερο από άλλα κέντρα -- 
συμπεριλαμβανομένπς και της πρωτεύουσας--, γιατί π πόλπ 
έχει τῃ σωστή αστική και κοινωνική κλίµακα αλλά και συγ- 
κεκριµένες γεωπολιτικές δυνατότητες. Ακόμη και στη Βαρ- 
κελώνηῃ του τέλους του 19ου αιώνα, π µεγάλη οικονομική 
ακμή επένδυε και αντλούσε από τη ὁπμιουργική συνεργασία 
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Η διαφώτιστη εγγραφή «Φεστιβάλ Κινηματογράφου» των Π. Νικηφορίδη και Μ. Κουόμο 





Νυχτερινή άποψη του ανατολικού τµήµατος της Ἀνω Πόλης 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 2014ἱ24 7 


των πιο παραγωγικών της δυνάμεων, των 
επιχειρηματιών, των καλλιτεχνών και των 
αρχιτεκτόνων (η δουλειά του (ααιιάί έγινε 
σε αυτό το πλαίσιο), 

Αν επιδιώκουμε τη ὁπμιουργία µιας 
νέας και πραγματικής αστικής τάξης, δη- 
λαδή µια νέα ακμή, στη Θεσσαλονίκη και 
στην Ελλάδα, τούτο θα προκύψει από την 
οικονομική ακμή που θα βασίζεται στῃ συ- 
νεργασία των πιο δημιουργικών, κα!με αν- 
τίλπψη του κόσμου, δυνάμεων: οἱ αστοί 
στπν Ευρώπη της βιοµπχανικής επανάστα- 
σης ήταν εκείνη π νέα, προοδευτική και οἱ- 
κονοµικά εύρωστη κοινωνική κατηγορία 
που εισήγαγε στη μοντέρνα εποχή, ενώ 
βρισκόταν σε αντιπαλότητα απέναντι σε 
άλλους συντηρητικούς --πλην ισχυρούς-- 
πολιτικούς και οικονομικούς φορείς: τους 
ηγεμόνες και την Εκκλησία, Βέβαια, αυτή 
π μακρόχρονη διαδικασία πρέπει να ὕλο- 
ποιηθεί µε κρίση και ωριμότητα, αλλιώς 
κάθε κοινωνία έχει τη μοίρα πουτης αξίζει, 
Μόνο µια εύρωστη οικονομία, δηλαδή κα- 
ταρχάς π δημιουργία νέων θέσεων εργασίας 
σε συνθήκες κοινωνικού συμβολαίου, µπο- 
ρεί να ὁπμιουργήσει και αστούς και πολι- 
τισµό καὶ απαλλαγή από όποια ιδέα περι- 
θωριοποίπσης, Γιατί π τέχνη είναι εποικο- 
δόμημα µε ρόλο παρπγορητικό’ π κατα- 
φυγή αποκλειστικά σε αυτήν είναι ουσια- 
στικά ομολογία αδυναμίας, μαρτυρεί το 
αδιέξοδο αλλαγής της κοινωνίας µε άλλα 
µέσα. Τα υπόλοιπα είναι μάλλον αναπό- 
φευκτη καλλιέργεια της ήττας και διαιώ- 
νισῃ της παρακμής, 


Ο Ανδρέας Γιακουμακάτος είναι σήµερα καθηγητής 
ιστορίας, κριτικής ανάλυσης και θεωρίας της 
αρχιτεκτονικής στην Ανωτάτη Σχολή Καλών Τεχνών. Τα 
δέκα τελευταία χρόνια δίδαξε ιστορία της 
αρχιτεκτονικής στο Τµήµα Αρχιτεκτόνωντου 
Αριστοτέλειου Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκης, 


Οι Φωτογρ. 5,7 και 12 είναι του Γ.[ερόλυμπου, απότο 
βιβλίο του Λ. Ναρ, Θεσσαλονίκη 1912-2012. Το µέλλον 
του παρελθόντος, εκδόσεις Καπόν 2011.Η φωτ. 11 
ανήκει στο αρχείο Π. Νικηφορίδη-Μ. Κουόμο. Όλες οι 
άλλες φωτογραφίες ανήκουν στο αρχείο του 
συγγραφέα 


του ΧΡΙΣΤΟΥ ΖΑΦΕΙΡΗ 
Δημοσιογράφου-Συγγραφέα 


Αναξιοποίητατα 15 σπουδαία μνημεία 
της Παγκόσμιας Πολιτιστικής Κληρονομιάς 


Η Θεσσαλονίκη έχειτο Ιστορικό χάρισμα να διατηρεί 
ζωντανά Και Καλά συντηρηµένα δεκαπέντε χαρακτῃ- 
ρισµένα μνημεία Παγκόσμιας Πολιτιστικής Κλπρονο- 
μιάς τής [1πεςςο. Είναι µία απότις ελάχιστες ιστορικές 
µπτροπόλεις του κόσμου που έχουν τόσο πλούσιο µνῃ- 
µειακό πολιτιστικό απόθεµα µε παγκόσμια αναγνώρισπ 
από τους επιστήμονες της βυζαντινής αρχαιολογίας 
και Ιστορίας. Σ. αυτά τα μνημεία συγκαταλέγεται και π 
επιβλητική Ροτόντα, που υπήρξε κεντρικός ναός τῃς 
πόλπς για τρεις µεγάλες θρησκειών του κόσμου; του 
αρχαίου δωδεκάθεου, του χριστιανισμού και του µωα- 
μεθανισμού! 

Τα χαρακτπρισµένα από το 1988 δεκαπέντε παλαι- 
οΧριστιανικά και βυζαντινά μνημεία της Θεσσαλονίκης 
είναι π Ροτόντα, π Αχειροποίπτος, ο Άγιος Δημήτριος, 
π Μονή Λατόμου (Όσιος Δαβίδ), π Αγία Σοφία, π Π]α- 
ναγία Χαλκέων, ο Άγιος Παντελεήμων, οι Άγιοι Από- 
στολοι, ο Άγιος Νικόλαος ο Όρφανός, π Αγία 
ΑικατερίνἩ, π µικρή εκκλησία του Σωτήρος Χριστού, Π 
Μονή Βλατάδων, ο Προφήτης Ηλίας, το βυζαντινό 
λουτρό στην Άνω Πόλπ και τα τείχπ της πόλπς, στα 
οποία συγκαταλέγονται ο Λευκός Πύργος και ο [Πύργος 
του Τριγωνίου. 

Στο σκεπτικό χαρακτηρισμού της [πποςεο αναφέ- 
ρεται ότι τα υπόψπ μνημεία της Θεσσαλονίκης «συνι- 
στούν µία διαχρονική τυπολογική σειρἆ, π οποία 
επηρέασε σηµαντικάτον βυζαντινό Κόσμο. Τα μωσαϊκά 
της Ροτόντας, του Αγίου Δπμητρίου και του Αγίου 
Δαυίδ συγκαταλέγονται μεταξύ των σπουδαιότερων 
αριστουργηµάτων της πρώιμης χριστιανικής τέχνης». 

Κι όµως, αυτός ο εμθληματικός πολιτισμικός πλού- 
τος, µε τη σφραγίδα της Ιπεςεο, παραμένει σχεδόν 
άγνωστος στπ Θεσσαλονίκη και γενικότερα στους Έλ- 
ληνες, Και δεν αξιοποιήθηκε ανάλογα στο επικοινω- 
νιακό και τουριστικό δίκτυο από τους αρμόδιους 
φορείς της πόλης. 

Τα μνημεία της ἴποςεο της Θεσσαλονίκης περι- 


λαμβάνονται σε τουριστικά προγράµµατα προβολής ως 
βυζαντινά ή εκκλησιαστικά αξιοθέατα τπς πόλης, αλλά 
δεν γίνεται ιδιαίτερῃ μνεία γιατῃ διεθνή διάκριση, που 
δίνει κύρος και αυξημένες προσδοκίες στον διεθνή πο- 
λιτιστικό περιπγητισµό, Γιατί δεν είναι απλώς μνημεία 
τοπικού ή εθνικού χαρακτήρα, αλλά παγκόσμιας Κλη- 
ρονοµιάς, µε πολλαπλάσια προστιθέµενῃπ αξία, 

Στις προσπάθειες που γίνονται από τους κρατικούς 
καιτοπικούς φορείς γιατπν προβολή του πολιτιστικού 
και τουριστικού προϊόντος της Θεσσαλονίκπς, θα πρέ- 
πει να δοθεί προτεραιότητα στην ανάδειέπ των 15 µνῃ- 
µείων της πόλης: 

-- Να γίνουν ειδικοί οδηγοί στις βασικές γλώσσες των 
επισκεπτών για τα μνημεία της [ππεςεο και να ση- 
μανθούν τα μνημεία µετο ειδικό σήµα του διεθνούς 
οργανισμού. 

-- Να µπουν στα εκδροµικά προγράµµατα των σχο- 
λείων και της ετήσιας τουριστικής καμπάνιας για 
ξένους, µε πλούσια ενημερωτικά φυλλάδια που θα 
μοιραστούν σε χώρους διακίνπσης επισκεπτών. 

-- Νατοποθετηθούν Καλαίσθητες ενπµερωτικές πινα- 
κίδες μπροστά σε κάθε μνημείο. 

-- Τα μνημεία της ΠΙΝΕΣςΟ της Θεσσαλονίκης αξί- 
ζουν να ενταχθούν σε ένα πολύπτυχο τουριστικό 
πρόγραµµα της Κεντρικής Μακεδονίας µε διεθνή 
απήχηση, που θα περιλαµβάνει ακόµπ το Άγιον 
Ώρος, τα Στάγιρα, το Δίον, τπ Βεργίνα και την 
Πέλλα, ὃπλαδή τις µεγάλες κοιτίδες του αρχαίου ελ- 
λπνικού και μακεδονικού πολιτισμού, του Αριστο- 
τέλπ καιτου Μεγάλου Αλεξάνδρου, του Βυζαντίου 
και του Χριστιανισμού. 

Η Θεσσαλονίκπ έχει έναν πολύτιμο θπσαυρό, τή 
διαχρονική παρουσία πρώτης γραμμής χριστιανικών 
μνημείων από όλες τις περιόδους της βυζαντινής αυ- 
τοκρατορίας, θπσαυρό που περιμένει την αξιοποίησή 
του και τήν προβολή του, µε πολλαπλά οφέλη για την 
πόλπ. 
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του ΤΑΚΗ ΓΡΑΜΜΕΝΟΥ 
Επιτίµου Εφόρου Αρχαιοτήτων 
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Δρόμοι και άλλα µέρη της Θεσσαλονίκης 


Μ ετά που ἑήλωσαντις γραμμές των τραμ στην Εγνατία, αριστερά από την είσοδο της 
Νέας Στοάς, ύστερα ὃπλαδή από τΠ διασταύρωση της Εγνατίας µε τη Βενιζέλου, µία 
αφράτῃ, χαμογελαστή Καὶ Καλοντυµένῃ κυρία είχε ανοίξει ένα αρωματοπωλείο µε το 
όνομα «Σαν Σουσί». Τα γράµµατα της ταμπέλας ήτανε νέον, ροζ προς το κόκκινο. Είχε 
βάλει στη σειρά αυτά τα μεγάλα ανεστραµµένα μπουκάλια µε τις βρυσούλες καϊιτις μι- 
κρές μεταλλικές επιγραφές: λεβάντα, γιασεµΙ... Με έστελναν να γεµίζω ένα µπουκαλάκι 
σκούρο καφέ από σιροπάκι για τον βήχα, Δέκα δραχμές κάθε έναν- δύο µήνες. Τότε δεν 
ήξερα τι είναι το Σαν Σουσί, Νόμιζα ότιθα ήταν κάποιο τεράστιο αντίστοιχο στο Παρίσι, 
Τα γράµµατα νέον και τν κυρία τα ταύτισατότε µε την έννοια του μοντέρνου που έπεσε 
εξ ουρανού ανάµεσα στα Κάπως βλοσυρά μαγαζιά της Εγνατίας και Κυρίως της Νέας 
Στοάς, αυτής που συνδέει την Εγνατίας µετην Κλεισούρας. Εκείµέσα, ανάµεσα στα ερ- 
γαστήρια χρυσοχοῖας Κυρίως, είχε Και ένα εργαστήριο κατασκευής χάλκινων πνευστών. 
Τότε δεν καταλάβαινα ποιοιθα μπορούσαν να τα αγοράζουν. Αγνοούσα την ενδοχώρα. 
Πάντα από τη στοά ακούγονταν Κλαγγές απὀ τα όργανα που τα δοκίµαζαν οι µάστορες. 
Στα µέρπ αυτά της Εγνατίας, αλλά Και πάνω απόὀτο Αλκαζάρ καιτπ σαν από γιγαντιαία 
κελύφπ οστρέων στέγη του Μπεζεστένι, είχα την αίσθπσπ ότι επιφαινόταν το θείον µε 
τή µορφή αντικαθρεφτισµών στα ασημένια πουκάμισα φορπτών εικόνων. Όπως οι 
αστραπές. Σε αυτά τα µέρπ έκανε εισβολή το Σαν Σουσί. 

Όμως, την έννοια του μοντέρνου άρχισα, υποτίθεται, να τῃ διαισθάνομαι µερικά χρό- 
νια αργότερα, κοιτάζοντας κατάπληκτος, στο λαϊκό περιοδικό Πρώτο, µία ρεπροντιξιόν 
των «Δεσποινίδων της Αβινιόν» και κάτι αφπρηµένα διακοσμητικά απὀ γύψο, αριστερά 
από την οθόνπ του σινεμά «Έλση», ανεβαίνοντας τν Ιασωνίδου αριστερά, Τότε ήταν 
ακόµπ χωματόδροµος, αλλά αριστερά και δεξιά είχε γεμίσει πολυκατοικίες, Παντού, 

Τότε νοµίζαµε όλοι ότι οι πολυκατοικίες ήταν π αποθέωσπ του μοντέρνου και του 
εκσυγχρονισμού, Οι εργολάβοι χαρακτήριζαν «ευάερα» Και «ευήλια» τα διαμερίσματα 
μ’ εκείνπ τη διαπεραστική μυρωδιά της φρέσκιας µπογιάς καιτου τσιμέντου, Στην αρχή, 
το 1954, απότην κουζίνα του 2ου ορόφου της Ρακτιβάν 3, πίσω απότο Διοικητήριο, κοί- 
ταζα τπ θάλασσα. Από τη νότια µεριά, Από τη δυτική, γωνία Κασσάνδρου και Αλεξάν- 
ὅρου του Μεγάλου (1), έβλεπα τουλάχιστο δέκα λάκκους ενός βαφείου, όπως αυτά που 
Βλέπουμε σε ντοκιμαντέρ από την ενδοχώρα χωρών της Ανατολής και αλλού. Όλα τα 
χρώματα της ίριδας ακτινοβολούσαν, καθένα και λάκκος και πλάι του στοίβθες τα βαμ- 
μένα μαλλιά, Ο εκσυγχρονισμός άρχισε και ολοκληρώθπκε σταδιακά Και τάχιστα. Μέσα 
σε µία δεκαετία, τρεις ή τέσσερις εξαώροφες ή οκταόροφες πολυκατοικίες γύρω από 
μας. Με υποτυπώδεις ακαλύπτους που μούχλιαζαν αµέσως τον χειμώνα. Μπορώ ναπε- 
ριγράψω λεπτομερώς όλπ τπ διαδικασία, Πρώτα π εκσκαφή των θεμελίων µε κείνον τον 
τερατώδη εκσκαφέα µε ερπύστριες και τεράστιο συρόμενο κουβά µε βιδωτά δόντια προς 
τα µέσα. Μπορώ να Κάνω ατέλειωτες περιγραφές, από τα θεμέλια µέχρι τα φινιρίσµατα. 
Τον «Κρότο Κτιστών» του ποιπτή µε αυτή τν άθλια εμπειρία την συσχετίζω ακόµπ και 
τώρα. 

Σ’ αυτά τα µέρπ του άτεγκτου βιοπορισμού, π επαφή µε τα ανθρώπινα ή το να αλ- 
λπθώριζες προς τις τέχνες Καιτα γράµµατα µόνο ενοχές θα μπορούσε να σου προκαλέ- 
σει,. Ενοχές γιατί ενώ ο Κόσμος Καΐγεται..., αλλά και καχυποψία Και φοβικά και 
µετεμφυλιακά σύνδρομα µε τα ανθρώπινα. Αυτή π διαπλοκή ενοχής, καχυποψίας και 
φόβου εφορµά εκεί που εντοπίζει γενικευμένη καταστροφή. Πάντα αυτό συνέβαινε. 
Αλλά σε βίαιες συνθήκες, 

Τα μυαλά στις µέρες µας έχουν αλλάξει, λένε. Υποτίθεται. 


20 Οκτωβρίου 2013 


Η Εγνατία οδὀς 





Η Ελλάδατου ’50.Οι γραµµές του τραμ στη Θεσσαλονίκη. Φωτογραφία του Δημήτρη Χαρισιάδη. 


΄ 

. να είναι και ποτάµι που απ᾿ τη δύσπ πάει προς την ανατολή πέρα από τα τείχη και από κει χάνεται. Ένα από τα 
ποτάµια της ιστορίας. Από την κακόφηµπη περιοχή, περνώντας από τόσες πολλές εκκλησίες, εξαγνίζεται’ γίνεται ίσως 
ένα ακόµπ από εκείνα τα ποτάµια του Παραδείσου. Και, όπως όλα τα ποτάµια της ιστορίας, αφήνει τα ιζήµατά του: 
μνημεία, ορατά τε και αόρατα. Λυτά, τα αόρατα κάποτε, που ξεκοίλιασε το µετρό, αφού, όπως θέλει µια παλιά λατινική 
παροιμία, ο χρόνος είναι χαλαστής των πραγμάτων... 

Πριν από χρόνια, σε ψιλικατέίδικο της πλατειούλας στη Χώρα της Άνδρου, εκεί όπου είναι τα μουσεία, είχα βρει µία 
µαυρόασπρη αναπαραγωγή καρτ ποστάλ του Φώτο-Λυκίδῃς, µε προ δεκαετιών λήψη από μπαλκόνι µετά τη διασταύ- 
ρωσπ της Εγνατίας µετῃ Βενιζέλου. Ἠταν --και ίσως, πριν από τις εργασίες του μετρό, είναι--- ένας δρόμος καβαφικής 
“αισθηματοποίπσης”. Μετο Αλκαζάρ, το Μπεζεστένι καιτις μεσοπολεμικές πολυκατοικίες και ξενοδοχεία. Σε ένα µα- 
γαζΐπου δεν διακρίνεται και πολύ εύκολα σε αυτήν την καρτ ποστάλ, ήταν κρεµασμένο ένα βαρύ και κατασκονισµένο 
αντρικό παλτό από εξαιρετικής ποιότητας εγγλέζικο σκούρο καφέ ύφασμα. Είκε ρουφήξει µε τα χρόνια όλη εκείνῃ τῃ 
μυρωδιά από τις χειροκίνπτες μηχανές της χρυσοχοῖας, εκείνες της ύστερης τουρκοκρατίας, πολύ προτού να λανσαρι- 
στούν οἱ πλεκτρικές και αργότερα οι αυτόματες, που όλα τα κάνουν µόνες τους. Μπροστά του βέδαια, µε τα σκαψίµατα 
για το µετρό, βρέθηκαν ίχνη από βυζαντινό εργαστήριο χρυσοχοΐας. Τη μυρωδιά αυτού του παλτού, που φαίνεται! ότι 
είχε απορροφήσει και τη μυρωδιά του παρελθόντος της οδού, αποπνέουν για µένα τα ποιήματα του Καβάφη. 

Θα πρότεινα στους ειδικούς μελετητές να συναρµολογήσουν, ει δυνατόν ανά χρονιά, αναπτύγµατα των προσόψεων 
των κτιρίων και των δύο πλευρών της οδού. Όταν θα αρχίσει π προβολή τους, είµαι απόλυτα σίγουρος, θα προκληθεί 
ό,τι προκάλεσε π σπονδή στο Λτης Οδύσσειας. Θα αρχίσουν να αναθρώσκουν άπειρες φωνές που θα ζητούν ακόµπ το 
δίκιοτους, εξηγήσεις για τη φθορά των ανθρωπίνων καιτα καμώματα της ιστορίας. Θα προτείνουν και πάλι φωνάζοντας 
εκείνες τις ιδεολογίες. 


Δεκέμβριος 2013 5 
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εικ. Ί: Στίχοι οµηρικοίκαι συναξάρια, σινικἠ µελάνη και κραγιόνια σε χαρτί, 23,9χΧ17,1 εκ., 
συλλογή Δημήτρη Τόλη - γκαλερί «Ειρµός, Θεσσαλονίκη [αρ. κατ. 303 - ΨΑΠ 178] 


44 ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 20111: 


ΤΕΧΝΕΣ ΚΑ 


του ΓΠΑΝΝΗ ΕΠΑΜΕΙΝΩΝΔΑ 
Αρχιτέκτονα, διευθυντή του Πολιτιστικού Κέντρου Θεσσαλονίκης 
του Μορφωτικού Ιδρύματος Εθνικής Τραπέζης 


ϱ. πουν νο κ Ὕν κ ων... αι πππιικ νι πο ποσο. ποσο “πο ο-- ση Ρον νε νο 4 





εικ.4: "Γυναικεία φιγούρα στην παραλία, 1948, μολύβι και κραγιόνια 
σε χαρτί, 17,1Χ1 1,9 εκ., ιδιωτική συλλογή, Θεσσαλονίκη [αρ. κατ. 
39 - ΑΠ 397] -- Οιτίτλοιτων έργων που φέρουν αστερίσκο εἶναι 
του καλλιτέχνη, οι λοιποίτου επιµελητή. 


1. Η έκθεση Νίκος Γαθριήλ Πεντζίκης: Φυσικός Εκκλησιασμός συ- 
νοδεύτηκε απὀ έναν μνημειώδη κατάλογο 250 σελίδων, που πε- 
ριέλαβε αναλυτικά όλα τα έργα της έκθεσης, Η τεχνική 350 |ρί 
(γραμμών ανά ἴντσα) απέδωσε ένα μοναδικό αποτέλεσµα πι- 
στότητας µέσω της ουσιαστικής εξαφάνισης του ράστερ. Τα τυ- 
πωμµένα έργα μοιάζουν µε σμικρυµένα πρωτότυπα, ακόμα και 
υπό τη βάσανο του μεγεθυντικού φακού. 


ΜΕΣΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 


Νίκος Γαβριήλ Πεντζίκης 


Εικόνες απὀ µια έκθεση 


ο Νίκος Γαβριήλ Πεντζίκης (1908-1993), απότις πιο εμθληματικές 
μορφές των γραμμάτων και των τεχνών της Θεσσαλονίκης του 20ού 
αιώνα, ζωγράφος όσο και λογοτέχνπς, παρουσιάσθηκε πρόσφατα 
(Δεκέμβριος 2013 - Φεβρουάριος 2014) στο Πολιτιστικό Κέντρο 
Θεσσαλονίκης του ΜΙΕΊ, µέσα από µια µεγάλη αναδρομική έκθεση 
(με επιµελητή τον γιο του, Γαβριήλ Ν. Πεντζίκη), Π οποία συγκέν- 
τρωσε περίπου 400 έργα από όλπ την εικαστική του παραγωγή και 
ανανέωσε τον διάλογο πάνω σε κρίσιµα ζητήματα, όχι µόνο καλλι- 
τεχνικής έκφρασης και αισθητικής αλλά και ευρύτερης ιδεολογίας 
και προσανατολισμού!, 

Παραμένει αδιευκρίνιστοτο αν ο Πεντζίκπς οφείλει στο Βυζάντιο 
ή στον Μοντερνισµό τη µη-προοπτική απεικόνιση του χώρου στα 
έργα του. Στη διάρκεια των σπουδών του στο Παρίσι και το Στρα- 
σθούργο (1927-1929), αλλά και µετά, θα γνωρίσει Και θα παρακο- 
λουθήσειτο έργο των Ευρωπαίων µοντερνιστών, κυρίωςτου Πάουλ 
Κλέε [εικ. 1 δι 2], του Βασίλι Καντίνσκυ [εικ. 3], αλλά και του Χανς 
Αρπ [εικ. 4], µε τον οποίο θα έχει και προσωπική γνωριμία, Η ανα- 
παραστατική ζωγραφική είχε, σε σχέση µετο παρελθόν, υποχωρήσει 
µετά την ανακάλυψη της φωτογραφίας, αφού το πεδίο της ρεαλὶ- 
στικής απεικόνισης το κάλυπτε πλέον µετο παραπάνω τονέο µέσο, 
Ἠδη, µετά την αλλαγή του αιώνα, πρωτοποριακοί ζωγράφοι θα εγ- 
καταλείψουν και τη γεωμετρική προοπτική και θα περιοριστούν 
στη δισδιάστατη απεικόνιση, υπαινισσόμενοι τῃν τρίτη διάστασπ 
ως µια μεταφυσική συνιστώσα που οδηγεί πίσω και πέρα από τον 
πίνακα. Σε πολλές περιπτώσεις το φόντο του έργου --που είναι 
κρίσιμο στην επίτευξη του βάθους στην προοπτική-- συρρικνώνεται 
σε µια απλή διακοσµπτική επιφάνεια, αποκομµένη από το κυρίως 
θέµα που βρίσκεται σε πρώτο πλάνο, χωρίς σύνδεση μεγέθους, µορ- 
φής, ή χρώματος µε αυτό (κοινό στοιχείο στον Πεντέίκη και π.Χ. 
στον Γκούσταβ Κλιμτ [εικ. 5/). Τα επιτεύγματα όµως αυτά της ζω- 
γραφικής, που κατά κάποιο τρόπο είναι κεκτημένα και της βυζαν- 
τινής τέχνης από αιώνες, ο Πεντζίκης τα έχει ήδη γνωρίσει από το 
Άγιο Όρος, µέσω αρχικά του Σπύρου Παπαλουκά (επισκέφθηκε 
την πρώτη, Ἱστορική πλέον, εικαστική έκθεση που πραγµατοποι- 
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εικ. 2: ἈΧριστόψαρο, 1978, τέµπερα σε χαρτόνι, 25χ36,5 εκ., 
συλλογή Κλειούς Μπάκλη, Αθήνα [αρ. κατ. 360 - ΨΑΠ 67] 


Μήθηκε ποτέ στη Θεσσαλονίκπ ---τπν ατομική του Παπα- 
λουκά µε θέµα το Άγιο Όρος, το 1924 στο «Καφέ Λευκού 
Πύργου»---, όταν ο ίδιος ο Πεντέίκῃπς ήταν 16 χρονώ), 
ενώ αργότερα θα εμβαθύνει στα επιτεύγματα αυτά κατά 
τις πολυάριθμες επισκέψεις του στον Άθω, που ξεκινούν 
από το 1933. 

Η πρώιμη παραγωγή του Πεντέίκπ κυριαρχείται από 
έναν µετα-ιμπρεσσιονισμό [εικ. 6] και από πειραματισμούς 
πάνω σε διάφορα εκφραστικά µέσα (θᾳ δοκιμάσει, διαδο- 
χικά, λάδια, παστέλ, τέµπερα, μολύβι, σινική, αλλά και 
χαρτιά, χαρτόνια, κοντραπλακέ και, σπανιότατα, καμβά). 
Παραμένει αιωνίως αυτοδίδακτος και ρηξικέλευθος. Δεν 
θα διδαχθεί ποτέ σχέδιο, γΙ’ αυτό και π γεωμετρική προ- 
οπτική είναι κάτι που φαίνεται εξαρχής να αγνοεί -- 
πράγμα που έκανε ίσως ευκολότερη και την απόρριψή 
της, Το σύνολο του έργου του προδίδει µια δυσκολία σχε- 
διαστική και συνθετική, τῃν οποία θα ξεπεράσει “τύποις” 
στη δεύτερη περίοδό του, όταν Π προσέγγισῃ προς τη 
βυζαντινή τέχνπ θα απαλύνει και θα" δικαιολογήσει” την 
αδυναμία στο σχέδιο. 

Ο Πεντέίκης, στη δεύτερη καλλιτεχνική του περίοδο 
(µετά από ένα όραµα που είδε το 1967), θα στραφεί ξαφ- 
νικά και µε αποφασιστική προσήλωσπ προς την ορθοδο- 
ξία και τον πσυχασµό, µετατρεπόμενος σε έναν κοσµο- 
καλόγερο που επιζητεί εναγωνίως τη λύτρωση (παρόλο 
που Π προσωπική του ζωή παραμένει, όπως παραδέχεται 
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κι ο ίδιος, βυθισµένη στα πάθη). Ωστόσο, όσο θεόπνευστη, 
άρα ανορθολογική, κι αν εμφανίζεται Π προσέγγισή του 
αυτή, π ίδια π ζωγραφική του δεν θᾳ στραφεί προς τῃν 
αγιογραφία, Σε αντίθεση µε τον Κόντογλου (που, εκτός 
από την τεχνική της αγιογραφίας, ενστερνίζετα! και τα 
βυζαντινά ιδεολογήµατα, τα οποία και θα προωθήσει -- 
ανεδαφικά φυσικά-- ως πρόταση για τη σύγχρονη οργά- 
νωσπ της κοινωνίας), ο Πεντέίκης παραμένει στρατευ- 
μένος σε µια προσωπική θεολογία της λύτρωσπς, ενώ Π 
τεχνικήτου εξακολουθεί να επηρεάζεται απότο λεξιλόγιο 
του δυτικού μοντερνισμού, Τα θέματά του γίνονται πια 
θρησκευτικά, γεμάτα συμβολισμούς, σχεδόν αποκρυφι- 
στικά’ στυλιστικά όµως, παρόλο που εγκαταλείπει τον 
πρόδηλο Ιμπρεσσιονισµό της πρώτης περιόδου, σπάνια 
θα προσχωρήσει σε αγιογραφικά πρότυπα. Ίσως να είναι 
αυτό(µαζίµε τη δυσνόπτη, σχεδόν ακατάληπτπ - αν όχι 
και “ύποπτπ” θεολογικά-- ψπφαρίθµπσῃ, που θᾳ εισαγά- 
γει στη ζωγραφική του) που θα του στοιχίσει τελικά και 
τη σταδιακή απομάκρυνσή του από τους Αγιορείτες, µε 
εξαίρεσπ τη Σιµωνόπετρα (όπου θᾳ τον αποδέχονται µέ- 
Χρι τέλους, παραχωρώντας του μάλιστα το «εξαιρετικό 
προνόμιο» να ταφεί, λαϊκός αυτός, σε µοναστηριακό κοι- 
μητήριο). 

Ο Πεντέίκης, µετά το 1967, θα συγκεράσει στους πί- 
νακές του τις δύο δημιουργικές του Ιδιότητες, του ζω- 
γράφου καιτου συγγραφέα, και θα επινοήσει ένα πρωτό- 
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εικ.6: Όρμος στη Χαλκιδική, 1960, τέµπερα σε χαρτόνι, 20χ28 εκ., 
συλλογή Ντίνου Χριστιανόπουλου [αρ. ΨΑΠΠ 37] 


τυπο υβρίδιο, είτε ενσωματώνοντας ατόφιες φράσεις στους 
πίνακές του είτε κωδικοποιώντας ολόκληρα κείµενα, κυρίως 
θρησκευτικά, µέσω µιας περίπλοκπς, πολυεπίπεδης ---αν και 
όχι πάντα επιτυχούς--- διαδικασίας αποδόµησης των λέξεων 
σε γράμματα, αντιστοίκησής τους µε αριθμούς και κατόπιν 
μετατροπής αυτών των αριθµών σε χρωματικές τονικότηπτες 
(ο αριθµός, ως έννοια, δύναμπ που διαμορφώνει τον κόσµο, 
αλλά και ως απειλή, φαίνεται να τον κατατρύχει προς το τέ- 
λος της ζωής του). ΤΠ διαδικασία αυτή, που ο ίδιος ονομάζει 
ψπφαρίθµπση, την εμπνέεται από την [Πυθαγόρεια αριθµο- 
λογία, κυρίως µέσω των μελετών του νεοπλατωνικού ΦΙλο- 
σόφου του 4ου μ.Χ. αιώνα [άμβλιχου, ο οποίος, απορρίπτον- 
τας τΏ νοητική φιλοσοφική άσκπση ως τρόπο έκστασπς, 
έδινε βάρος στη θεουργία ως µέσο λύτρωσης της ψυχής από 
τα δεσμά της ύλπς, 

Η επιλογή αυτή, που θα φαινόταν µε πρώτη µατιά ως 
“απλή” αντιδικία μεταξύ φιλοσοφίας και θεολογίας, απηχεί 
στην πραγματικότητα το θεμελιώδες Ζήτημα της αιώνιας 
αμφιταλάντευσης του ελληνικού ψυχισμού --για να µην 
πούμε της ταυτότητας-- ανάµεσα σε συνεχώς ανανεούµενα 
δίπολα (προς τα οποία φαίνεται ότι αρέσκεται να δικάζεται 
ούτως ή άλλως π ανθρώπινη φύση), κάτω απότο γενικότερο 
σχήμα Ανατολή/ Δύση: πλατωνικός ιδεαλισµός/αριστοτελική 
φυσιοκρατία, Βυζάντιο/αρχαιότπτα, ψυχική εσωστρέφεια/εκ- 
κοσμικευµένη εξωστρέφεια, πσυχαστική πνευματικότητα/σχο- 
λαστική θεολογία, ορθοδοξία/λατινοφιλία, φιλοκαλλική πα- 


ράδοσπ/ευρωπαϊκός διαφωτισμός, πίστπ/ορθολογισµός, 
αλλά και άλλα, πιο πρόσφατα ή πιο καταστροφικά: κωνσταν- 
τινικοί/βενιζελικοί, δεξιοί/αριστεροί, μνπμονιακοί/αντιµνη- 
μονιακοί, 

Ο Πεντάίκης, στην τελευταία του περίοδο, ψπφαριθµεί 
κυρίως αποσπάσματα από τον Συναξαριστή του Αγίου Νι- 
κοδήµου του Αγιορείτη (1749-1809), Έχει έρθει σε επαφή 
µετπν αναγέννπσπ τού, κατά Γρηγόριο Γαλαμά, πσυχασμού, 
π οποία ανταπτύχθηκε στον 18ο αιώνα και πυροδοτήθηκε 
από την έριδα των Κολλυβάδων και τη δημοσίευση της Φι- 
λοκαλίαςτο 1782. Το φημισμένο αυτό βιβλίο, ένα απάνθισμα 
γηπτικών κειμένων (νηπτικός, από το νήφω: απέχω της οἱ- 
νοποσίας, είµαι νηφάλιος, εγκρατής, καθαρός) από τον 50 
µέχριτον 140 αιώνα (που επιμελήθηκε ο ίδιος ο Νικόδημος), 
θεωρείται ως Π απάντηση της παραδοσιακά προσανατολι- 
σµένης (ανθενωτικής, πσυχαστικής, θεοκεντρικής) ορθόδο- 
ἕης θεολογίας (Πατροκοσμάς, Μακάριος Νοταράς, Αθανά- 
σιος Πάριος, Νικόδημος Αγιορείτης) απέναντι στον εισαγό- 
µενο τότε δυτικό διαφωτισµό που προωθούσαν οι “άλλοι”, 
ὑυτικότροποι δάσκαλοι του γένους, όπως ο Κοραής, ο Ευγέ- 
γιος Βούλγαρης, ο Νικηφόρος Θεοτόκπς, Αυτό το βιβλίο, 
που ξαναήρθε στο φως το 1957 κι επανεκδόθηκε από τότε 
άλλες πέντε φορές, έχει επηρεάσει όσο Κανένα άλλο τη θρη- 
σκευτική σκέψπ στην Ελλάδα και αποτελεί έργο αναφοράς 
για τη ζωή των πιστών ορθοδόξων από τα µέσα του 20ού αι- 
ώνα μέχρι σήµερα. Επαναφέρει στο προσκήνιο και προτείνει 
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εικ. 7: Η Σιµωνόπετρα, τέµπερα σε χαρτόνι, 39χ63 εκ., 
συλλογή Αγιορειτικής Πινακοθήκης --|. Μ. Σίμωνος Πέτρας [αρ. κατ. 355 -- ΨΑΠ 530] 
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ως βασικό όπλο τη νοερά προσευχή, που είχαν καλλιεργήσει στη 
Θεσσαλονίκπ οἱ πσυχαστές τον 1490 αιώνα, και π οποία αποτελεί 
τπν ορθόδοξη εκδοχή «εσωτερικού διαλογισμού», βασισμένη στην 
ομφαλοσκόπηση καὶ τη συνεχή --και αποκλειστική-- επίκληση 
του ονόματος του Θεού, µε απώτερο στόχο τη θέωση. 

Ο Πεντέίκης µετέχει σε αυτήν την ανανεωμένη παράδοση, 
αλλά µε έναν εντελώς προσωπικό, δικό του τρόπο, Θα μπορού- 
σαµμε απλουστευτικά να πούμε πως ο Πεντζίκης είναι ο ζωγράφος 
της νηπτικής παράδοσης: προσεύχεται ζωγραφίζοντας και µετα- 
τρέπει την ίδια τη διαδικασία της ζωγραφικής σενοερή προσευχή, 
Οι κοφτές, επαναλαμβανόµενες --κυριολεκτικά Χιλιάδες-- πινε- 
λιές στα τελευταία έργα του (τις οποίες ο ίδιος µετρά ανά χρώμα 
και στρώσῃ, µε µια µονοµανή σχεδόν αφοσίωση, και τις κατα- 
γράφει σε πολυάριθµα τετράδια που συνοδεύουν κάποια από τα 
έργα του), είναι σαν να απηχούν, µμεταφερμένπ στη ζωγραφική, 
τη βασική, σύντομη φράσπ της προσευχής των πσυχαστών (Κύριε 
[πσού Χριστέ, ελέπσόν με). Το εμβληματικό του έργο Σιµωνόπε- 
τρα]εικ. 7], που παρουσιάστηκε στην έκθεση και σήµερα βρίσκεται 
αναρτηµένο στο Συνοδικό του ομώνυμου μοναστηριού, αποτε- 
λείται από 213.934 καταγραμμένες πινελιές τέµπερας σε 28 στρώ- 
σεις] 

Η πσυχαστική κίνησπ --και π αναγέννησή της µέσω των εκ- 
δόσεων της Φιλοκαλίας στα µέσα του 20ού αιώνα-- αποτελεί σή- 
μερα ξανά τον έναν πόλο της αντιπαράθεσης για την αναζητού- 
µενπ μελλοντική πορεία της Ελλάδας. Οι απολογητές της ορθό- 
ὃοξης παράδοσης --αλλά και όσοι ακούσια και ανοµολόγητα επῃ- 
ρεάζονται από την ευρύτερη δυναμική και δημοφιλία της-- βλέ- 
πουν σε αυτήν τη βυζαντινή παρακαταθήκη µιαν υπόσχεση λύ- 
τρωσης της χώρας από τα δεινά της σημερινής κρίσπς, µέσω µιας 
μεταφυσικής πίστης στ Θεία χάρη --χωρίς την οποία δεν υπάρ- 
χει σωτηρία--- και στο εκκλησιολογικό φαινόμενο της ορθόδοξης 
εκκλησίας. Από την άλλη, Π Φιλοκαλία κατηγορήθηκε από τους 
οπαδούς του ευρωπαϊκού διαφωτισμού ότι τροχοπέδπσε την πρό- 
οδο και καλλιέργησε το αίσθημα της μειωμένης ευθύνης του πο- 
λίτπ απέναντι στο κράτος, ένα κράτος που το ταύτισε µε τον 
Θεό, στον οποίο ανέθεσε τη σωτηρία του, απεκδυόµενος τις δικές 
του ατομικές ευθύνες και αρνούμενος την πρόοδο τπ στπριζόµενΏ 
στις δικές του, ανθρώπινες δυνάμεις. 

Ο Πεντέίκης, όσο αφοσιωμένος κι αν εμφανίζεται στην εκ- 
κλησιαστική παράδοσπ και την ορθόδοξῃ ιδεολογία, υπήρξε µια 
τόσο σι] σοπεΠς προσωπικότητα, που παραμένει εικαστικά -- 
αλλά και λογοτεχνικά-- αρκούντως ρηξικέλευθος (παρανοϊκό και 
τρελό τον περιέγραφαν οι πρώτες κριτικές, πριν από την καθιέ- 
ρωσή του) και πρωτότυπος, ώστε να αποτελεί σήµερα ένα διαφι- 
λονικούμενο γέρας ανάµεσα στῃν ορθόδοέπ παραδοσιακότητα 
και τον ευρωπαϊκό μοντερνισμό του 20ού αιώνα. Β 


ΥΓ Με την ευκαιρία της έκθεσης Φυσικός Εκκλπσιασµός, το 
ΜΙΤ απευθύνει δημόσια πρόσκληση για την ολοκλήρωση της 
Ψπφιοποίπσης του συνόλου του πεντέικικού έργου. Το Ψπφιο- 
ποιημένο Αρχείο Πεντζίκη (ΨΑΓΠ) αριθµεί ήδη 700 έργα. Καλούν- 
ται ευγενώς οἱ συλλέκτες που κατέχουν πίνακες του καλλιτέχνη 
να επικοινωνήσουν µε το ΜΙΕΤ, το οποίο θα αναλάθει την ψῃ- 
φιοποίησή τους (τηλ. 2310 295170). 


ἄἎ .. Γεε. 





- 


εικ. 5 : "Άνθρωπος µε τα χέρια στις τσέπες, 1958, τέµπερα σε χαρτόνι, 
47,1χ32,5 εκ., συλλογή Δημοτικής Πινακοθήκης Θεσσαλονίκης [αρ. κατ. 
162- ΨΑΠ 115] 





εικ. 3: "Η κυρία Δωροθέα, 19686, 

τέµπερα σε χαρτόνι, 26,6χΧ20,9 εκ., 

συλλογή Αντώνη Μανιτάκη, Θεσσαλονίκη [αρ. κατ. 306 -- ΨΑΠ 243]. 
[στα έργα που φέρουν αστερίσκο (3), οι τίτλοι δόθηκαν απὀ τον επιµε- 
λητή της έκθεσης.] 
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φωτογραφία: Ἀρις Γεωργίου 


ΤΕΧΝΕΣ ΚΑΙ ΜΕΣΑ ΕΠΙΚΟΙΝΟΝΙΑΣ 


της ΘΟΥΛΗΣ ΜΙΣΙΡΛΟΓΛΟΥ 
ἱστορικούτης Τέχνης, επιµελήτριας 
εκθέσεων και συλλογών του 

Μακεδονικού Μουσείου Σύγχρονης Τέχνης 


Ο Γιωργος Λάππας γεννήῦύηκε 
στην Αίγυπτο το 1950. Έζησε τα 
πρωτα οκτω του χρόνια στο 
Κάιρο, µεχρι τον επαναπατρισµό 
της οικογένειάς του στην Αὐήνα. 
Σπούδασε κλινική ψυχολογία 
στην Αμερική και γλυπτική στην 
Ανώτατη Σχολή Καλών Τεχνων της 
Αὑήνας, ενω έζησε ως υπότροφος 
στην Ινδία και στη Γαλλία. Είναι 
γλύπτης Και καθηγητής στη ΑΣΚΤ. 
Αυτό εἶναι το ΄επίσημο” 
συνοπτικό θιογραφικό του. 

Ο ίδιος περιγράφει: 


Γιώργος Λάππας 
Η κληρονομιά της απανθρωπιάς 
Περί θαυμάτων και Φαντασµάτων 





΄ 
« δη τρπά συλλαλπτήρια, εµπρπσµοί, διώξεις Ελλήνων, δη- 
μεύσεις περιουσιών και αργότερα, στον πόλεμο του Σουέζ το 
56, οι ῥομβαρδισμοίτπς πόλης από Εγγλέζους και Γάλλους: Μια 
εξάχρονη ανάφλεξη της πόλης του Καΐρου, αυτή είναι π εικόνα 
της ζωής της ομογένειας εκείνη την περίοδο. Η σωτπρία µας 
οφειλόταν στη συσπείρωσπ της ομογένειας και τη δύναμη συνο- 
χής της οικογένειας του παππού µου Γιώργη Λάππα. Θυμάμαι 
µε εξαιρετική καθαρότητα τον τρόπο που προετοιµάζαμετῃ συ- 
σκότιση για τους βομβαρδισμούς, απλώνοντας σκούρες μπλε 
Κόλλες στα παράθυρα. Αυτή π αἴσθπσπ της φωτεινής πίεσης 
πίσω από ένα χρώμα είναι έντονα παρούσα στη δουλειά µου. 

Τπν Αθήνα εξέλαβα ευθύς εξαρχής σαν έδαφος εχθρικό, σαν 
τόπο εξορίας, Ο µαρασμός µου ήταν τόσο βαθύς, που αρχικά 
έπαθα ολική απώλεια της μνήμης της αραβικής γλώσσας. Έπειτα, 
δεν αισθανόµουν νοσταλγία, γιατί εγκαταστάθηκε στην ψυχή 
ένα πένθος χώρου. 

Απότη μελαγχολία µου µε ανέσυρε και µε στύλωσε στα πόδια 
μου π επίδραση της ακτινοβολίας της τέχνης του Σωτήρπ Σπα- 
θάρΗ, στην οποία εκτέθηκα σε µεγάλες δόσεις επί 4 και πλέον 
χρόνια στη θερινή κατασκήνωση Χιδίρογλου, Ἠταν ένας ασύγ- 
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Απότην εγκατάσταση στο Εβραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης, 
Η φωτογραφία στον τοίχο είναι ντοκουμέντο από τη συγκέντρωση των Εβραίων στην πλατεία Ελευθερίας, 
φωτογραφία: Ἆρις Γεωργίου 
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κριτος µάστορας της υποβολής, της εκδίκπσῃς, της συγχώ- 
ρεσης Και της δικαιοσύνης, Στο μικροσκοπικό ακροατήριό 
του (π Κατασκήνωσῃ ήταν γεµάτπ παιδιά Αιγυπτιωτών και 
Ελλήνων της Αφρικής), µας έκλεβε τπν ψυχή, ἀλλαζε το 
σώµα µας και, Κκαίγοντας τα όριά του από µέσα προς τα έξω, 
όριζε µια πατρίδα από φως χωρίς έδαφος {..,]».' 

Από τις εµπειρίες του αυτές, και από ελάχιστες παρό- 
µοιες που είχε αργότερα, απέκτησε τη βεβαιότητα για τον 
εξής ορισμό: Έργο τέχνης Ξ Το τέλος του ξένου κόσμου. 

«Στα 16, το δωμάτιό µου έµοιαζε µε αναδρομική του 
Ἰλ/ος5ε]Π]απΠ. Όλα πήγαιναν πρίµα, μέχρι που οἱ γονείς και 
οιθείοι µου, πρόσφυγες ανήσυχο! γιατο μέλλον των παιδιών 
τους, µας πρότειναν να πάμε για διαγνωστικά τεστ σ’ ένα 
κέντρο επαγγελματικού προσανατολισμού. Τα δικά µου απο- 
τελέσματα, όπως µας ανακοίνωσαν, ήταν εξαιρετικά σε όλους 
τους τοµείς, εκτός απὀ έναν. Εκεί π καταδίκπ µου ήταν σί- 
γουρΠ, στον Καλλιτεχνικό. Σε όλες ανεξαιρέτωςτις ερωτήσεις 
καλλιτεχνικής κρίσης είχα µηδενιστεί, Έμεινα εξωτερικά ψύ- 
χραιµος καὶ ορκίστηκα να φύγω όσο πιο µακριά μπορούσα 
τελειώνοντας το Γυμνάσιο, όπερ κι έγινε, Στα 19 µου χρόνια 
εγκαταστάθηκα στο Όρεγκον, δίπλα στον Ειρηνικό ωκεανό. 
Γράφτηκα στο Κολλέγιο του Κεοάᾷ, ένα ίδρυμα εξαιρετικό, 
σκλπρό καιριζοσπαστικό, Από τα πρώτα µαθήµατα που διά- 
λεέα ήταν τα καλλιτεχνικά --τα άφπσα κακήν κακώς, Προ- 
ερχόμουν από τπν παλιά Ευρώπῃ και είχα προσγειωθεί σ’ 
ένα φυτώριο ψυχεδέλειας. Το σχέδιο, όπως το ήέερα Και το 
αγαπούσα, ήταν απαγορευμένο. Τότε συνέβπ κάτι που άλ- 
λαξε τῃ ροή της ζωής µου: στο µάθηµα της Εισαγωγής στην 
Ψυχολογία έπαιζαν µια ταινία για τις άγνωστες, τότε, πει- 
ραµατικές μελέτες του Στάνλεῦ Μίλγκραμ (1961), ενός κοι- 
νωνικού ψυχολόγου. Τα πειράµατα αυτά τράβηξαν ένα πέπλο 
νάρκης από το μυαλό μου µε τον ρυθµό καιτις αποκαλύψεις 
τους, Σ’ έναν νοικιασµένο, κάπως σκοτεινό χώρο, οἱ συμμε- 
τέχοντες στο πείραμα παγιδεύονταν να κατρακυλήσουν σε 
µια φονική πράξπ (το θύμα ήταν πθοποιός και ο θάνατος 
ψεύτικος), Ένα µεγάλο ποσοστό έφταναν στον φόνο, µε την 
απλή ένδειξη ανάλπψης της ευθύνης για την εκτέλεση της 
εγκληµατικής πράξης από τον πειραµατιστή και το ἱδρυμά 
τουρ2 

«Τα πειράµατα αυτά µου φάνπκε ότι στηρίζονταν σε ένα 
θεμέλιο κοινό µετο είδος της μελέτης της τέχνης που ήθελα 
να αρχίσω, Και ότι ήταν απὀ µόνα τους ένα Καλλιτεχνικό 
αριστούργημα, πάρα πολύ συγγενικό µε την αρχαία τραγωδία, 
Κάθαρσπ, απόδειέπ, υποβολή, κατάλπψπ της ψυχής, φαινό- 
µενα και έννοιες που µε απασχολούσαν από χρόνια, τα είδα 
µαζεμένα να αποτείνοντα! σε µένα µε τον τρόπο που πε- 
ριεργάζονται τον θεατή τοὺς τα όντα στα χαρακτικά του 
Γκόγια, σ’ ένα είδος σκηνής, πολλά χρόνια πριν από την άν- 
θπσπ της ΡοεΓΙΟΠΙΠαάΠςΟ. 

Συνειδητοποίπσα αµέσως, διαισθπτικά, ότιτο πεδίο στο 
οποίο αναφέρονταν οι μελέτες, μολονότι τυπικά ανήκε στην 
Ψυχολογία, ήταν ακριβώς αυτό που χρειαζόµουν σαν θεμέλιο 
της τέχνης µου! Αμέσως εντάχθπκα στον Κύκλο σπουδών 
της Ψυχολογίας και, βρίσκοντας µια επαφή µέσω της καθῃ- 
γήτριας της Κλινικής Ψυχολογίας, αποφάσισα να δουλέψω 
εθελοντής στους θαλάμους υψίστης ασφαλείας του Ψυχια- 


τρείου του Φα]οπ]ρ 

Το πρώιμο ενδιαφέρον του Γιώργου Λάππα για τα πει- 
ράµατα του Μίλγκραµμ αποδείχτηκε κομβικό στις αναζητή- 
σεις του, στπ σκέψπ και το έργο του, γεγονός που επιβεβαι- 
ώνεται και στη διευρυµένπ εγκατάστασπ που παρουσιάζεται 
στο Εβραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης, µε τῃπν υποστήριέπ 
της γκαλερί Ντονόπουλος: το συγκεκριµένο έργο, που είναι 
πρόσφατη παραγωγή του Καλλιτέχνπ, έργο του 2013, και 
μάλιστα ειδικά ὅπμιουργημµένο για τον συγκεκριµένο χώρο 
του συγκεκριμένου μουσείου, δίνει ειδική έµφαση στα πει- 
ράµατα του Μίλγκραμ. 

Εγκατάσταση Ιπ 5 λοιπόν το έργοτου Γιώργου Λάππα 
στο Εβραϊκό Μουσείο, Κεντρικό θέµα της οποίας αποτελεί 
π συγκέντρωση Ελλήνων πολιτών, εβραϊκού θρησκεύματος, 
της Θεσσαλονίκπς στην πλατεία Ελευθερίας από τα στρα- 
τεύµατα των Ναζί, τον Ιούλιο του 1942. 

Στο κεντρικό κομμάτι, εκατοντάδες μικροσκοπικές φι- 
γούρες αναπαριστούν, βάσει επιλεγμένου φωτογραφικού ντο- 
κουµέντου, σε ακριβή κάτοψη, τη συγκέντρωση στην πλατεία 
Ελευθερίας. Μια συρματοφραγµένη περιοχή περικλείει το 
πλήθος των ανθρώπων ως µάζα παγιδευµένων, αιχμαλωτι- 
σµένων σε µια αόρατπ φυλακή. Ο θεατής γίνεται επόπτης 
των παγιδευµένων, μπαίνει δεξιοτεχνικά στη θέσῃ του επό- 
πτπ Και παρατηρεί το σύνολο. Μικρότερα γλυπτά, που όλα 
φέρουν την αίσθπση του άχθους, ολοκληρώνουν τπ συνολική 
εγκατάσταση, ενώ τη σύνθεση συνοδεύει και ένα βίντεο διάρ- 
κειας 41 λεπτών, µε κινηματογραφικό υλικό από τα πειρά- 
µατα του Μίλγκραμ, που πραγματεύεταιτῃν ανθρώπινπ ὑπο- 
ταγή. 

Παραίσθηση ή/και πραγματικότητα, ὀνειρο-εφιάλτης 
ή/και σχεδιασμένο γεγονός, προειδοποίηση ή/και μνπμό- 
συνο, (κατανοητό ή/και ασύλλππτο, το έργο στο σύνολό 
του ανακαλεί ανάλογες πραγματεύσεις του Καλλιτέχνπ ήδπ 
της δεκαετίας 1990, όταν οι µικρές ασημί φιγούρες έκαναν 
την εμφάνισή τοὺς στην εικονογραφία του: όΧι ως µορφολο- 
γικά στοιχεία αλλά ως πρωταγωνιστές των αναπαραστάσεων 
του Καλλιτέχνη, πρωταγωνιστές µε αποτυπωµένες στην κι- 
νπσιολογία διαθέσεις και σαφές σηµασιολογικό Καὶ ψυχΟΛΟ- 
γικό φορτίο, 

Στπ συγκεκριµένπ βεβαίως εγκατάστασπ ο θεµατικός εν- 
τοπισµός είναι σαφής, Η συγκέντρωση στῃν πλατεία Ελευ- 
θερίας γίνεται προπομπός της τραγωδίας του Ολοκαυτώ- 
ματος. 

Όταν π εβραία Χάνα Άρεντ εξόργιζε τους Εβραίους µε 
την ανταπὀκρισή της από τῃ δίκπ του Άιχμαν, γιατί έβλεπε 
έναν Κοινό άνθρωπο στη θέσπ του εγκληματία πολέμου, ενώ 
οι επιζώντες προσπαθούσαν ακόµα να επουλώσουν τις πλη- 
γέςτους, ακόμπ κι αν ήταν 18 χρόνια µετά τπ λήέπτου Όλο- 
καυτώµατος, π µεγάλη συζήτηση γύρω από το Ολοκαύτωμα 
μόλις άρχιζε. Και οι συζητήσεις ξεκινούν συχνά µε βρόντο ή 
και µε λυγµούς, 

Παρακαλώ συνεχίστε. 

Το πείραµα απαιτεί να συνεχίσετε. 

Είναι απολύτως σηµαντικό να συνεχίσετε. 

Δεν έχετε ἆλλπ επιλογή. Πρέπει να συνεχίσετε. 

Στις διαδοχικές παραινέσεις του πειραµατιστή προς τον 
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δὸ 


Τρία έργα από την εγκατάσταση στο 
Εβραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης, 


φωτογραφία:ἈἎρις Γεωργίου 
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Φ ὅ. 


Το κεντρικό έργο από την εγκατάσταση στο Εβραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης, 


“εξεταστή” είναι σαφής Ππ αλλαγή του τόνου και της έντασης 
της παραίνεσης. Με ή χωρίς βρόντους ή λυγμούς, εκεί που 
συναντιέται π τέχνη µε την ψυχολογία και την Ἱστορία, εκεί 
εὑδράζεταιτο έργο του Λάππα. Και μέσα στην ψυχολογία πα- 
ρεισφρύει π ψυχανάλυση, µέσα στην ιστορία Ππ κοινωνιολογία, 
µέσα στην τέχνη η φιλοσοφία, µέσα στη γλυπτική π υπαρ- 
ξιακή σκηνογραφία και µέσα στην αισθπτική π πθική. 

«Κύριε Λάππα, µαταιδοξείτε»:; π πρὠτπ ερὠτπσπ που 
τέθηκε στον καλλιτέχνη. 

«Σ, αυτό το έργο λιγότερο, αλλά έχω περάσει από µια 
καλλιτεχνική παιδεία όπου ο ναρκισσισισµός καὶ π µαταὶ- 
οδοξία είναι σηµαντικά για την προώθηση της τέχνης, για 
την ανάπτυξήτης. Είναι αλήθεια ότι πολύ αργά καταλαβαίνει 
ο Καλλιτέχνης την παράλυσῃπ από αυτά. Γή αυτό πια εκθέτω 
περισσότερο σε χώρους φορτισµένους µε μνήμες αλλιώτικες 
από αυτές της εικαστικής προβολής, και όχι σε γκαλερί. Έτσι 
θέλω να αποστασιοποιπθώ απ’ τον χώρο της τέχνῃς, και 
ακριθώς στο Εβραϊκό Μουσείο π ματαιοδοξία δεν έχει κανένα 
νόημα, Ορισμένα παραδείγματα εκθέσεων όπου πήρα µέρος, 
όπως, π.Χ., στο ΤΓαπινναγ της Γλασκώβπς, ήταν χαρακτηρι- 
στικά ως προς αυτό: το έργο, το όνοµά µου, π καταγωγή µου 
φαίνονταν ελάχιστα. Αυτό που μετρούσε ήταν ότι ήταν ένας 
Σταθμός» 


« ω 
«5. 
ο - 


Αρλ ος 
". δις" 





φωτογραφία Άρις Γεωργίου 


«Ὁ ρόλος του καλλιτέχνη σήµερα» 

«Η λειτουργία της τέχνης ήταν, είναι και θα είναι π δια- 
χείριση της Κληρονομιάς της απανθρωπιάς» 

«Στα θαύματα πιστεύετε)» 

«Ναι. Παρακολουθώ το δίχτυ της πραγματικότητας µε 
µεγάλη, µε υπερβολική ένταση, συγχρόνως παριστάνοντας 
τον χαζό, γιατί δεν ἑέρω πώς να ερμπνεύσωτις συμπτώσεις, 
Όταν π καλλιτεχνική δουλειά έχει βρει κάποιο δρόμο, αρχί- 
ζουν σχεδόν θαυματουργές καταστάσεϊς. Κι αυτές υπονοούν 
µια πιο θαυμαστή πραγματικότητα. Ο Ίαπσ μιλά πολύ γι 
αυτό (5γπεῃγοπ]ςΙίγ). Όταν αναγνωρίζεις κάτι ως θαυμαστό, 
τα πράγματα αρχίζουν και εκπυρσοκροτούν» 

«Το νέο καλλιτεχνικό δυναμικό)» 

«Εξαιρετικό. Στη Σχολή [εννοείτπν Ανώτατπ Σχολή Κα- 
λών Τεχνών της Αθήνας) βλέπει κανείς όλο και πιο καθαρές 
αντιστάσεις, πολύ δυνατά έργα. Θα ακουστεί υπερβολικό, 
αλλά π ΑΣΚΤ είναι πολύ πιο αλπθινή και δυνατή ακόµη καὶ 
από το Κογα| (οἶ]οσε οἱ ΑΓίς. Έχω δει πολλές σχολές, στην 
Αγγλία, στπ Γαλλία, στην Αμερική. Το δυναμικό των Ελλήνων 
καλλιτεχνών είναι πολύ ισχυρό. Η κρίση έχει επιταχύνει την 
ωριμότητα σε έναν ολωσδιόλου πρωτόγνωρο βαθµό, τόσο 
που προτιμώ να βλέπω, να θαυμάζω και να τρέφοµαι πνευ- 
µατικά από τα έργα των φοιτητών παρά από εκθέσεις δια- 
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Απότην εγκατάσταση στο Εβραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης 
φωτογραφία: Πάννης Κόκκαλης 


ὄθ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 201112 
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«Στα φαντάσματα πιστεύετε» 

«Ναι. Με απασχολούν τα φαντά- 
σµατα, Τα τελευταία χρόνια µε απα- 
σΧολείτο φάντασμα του πατέρα στην 
πρώτη σκηνή του Άμλετ, ένα φάντα- 
σµα που ζητάει εκδίκηση και δικαϊο- 
σύνη. Στο έργο της πλατείας Ελευθε- 
ρίας θέλω ο θεατής να αισθάνεται τν 
αναπνοή των δολοφονηµένων πα- 
ρούσα.» 

Κι όµως, π υλοποίηση αυτή απο- 
δεικνύεται τόσο εναργής, τα φαντά- 
σµατα επιστρέφουν τόσο πραγματικά, 
που ο θεατής κατορθώνει αβίαστα να 
φτάσει σ’ εκείνο το σηµείο όπου ηῃ 
άποψπ ή το προσωπικό γούστο πολύ 
µικρή σπµασία µπορεί να έχουν. Στο 
σηµείο εκείνο ο ίδιος ο καλλιτέχνης 
γίνεται αντιληπτός ως σχοινοβάτης, ο 
ίδιος ο θεατής ως κριτικό υποκείµενο 
που αμφιταλαντεύεται μεταξύ αισθη- 
τικής, ιδεολογίας, πθικής, ψυχολογίας, 
και το ἴδιο το έργο τέχνης ως το κρί- 
σιµο εκείνο σηµείο που ενεργοποιεί 
βιωµατικά τα πάντα. 

Κατά τον Πμπ6, ο βασανισµένος γί- 
νετα!ι ευκολότερα βασανιστής. Οι αν- 
τιμεταχωρήσεις ανάµεσα στις δύο θέ- 
σεις µπορεί να είναι διαρκείς, Αναρω- 
τήσου όταν καθίσεις στην καρέκλατου 
επόπτη. Νιώθεις βολικά να παρατῃ- 
ρείς τους συνωστισµένους, πάνω από 
τα κεφάλια των οποίων επικρέµεται 
µια ὁραµατικά βίαιΠ συνέχεια; Το αἷ- 
σθηµα του οίκτου σε έχει καταλάβει ή 





εγκαταλείψει Πόσο αποσυνδεδεµένος 
µπορεί να είναι κανείς από το αποτέ- 
λεσμα της “εργασίας” του, όταν αυτή 
είναι να οδηγήσει εκατομμύρια ανθρώ- 
πους στο θάνατο; Η συνείδπσπ πάει 
περίπατο; 

Όπως έχει διδάξει Π μακρόχρονη 
μαθητεία στπν ανθρώπινη µοχθπρία 
καιτο µάθηµα της φοβερής κοινοτοπί- 
ας του κακού, που ξεπερνά τη γλώσσα 
και τη σκέψη, ανάλογα συνοψίζει και 
ξεπερνά π έκθεσπ των έργων του Λάτ- 
πα στο Εβραϊκό Μουσείο τη γλώσσα 
και τη σκέψη, µε εικαστικούς βεβαίως 
όρους. 

Ο καλλιτέχνης λέει; «Όλοι οι καλ- 
Ἀιτέχνες θέλουν να γιατρέψουν τη δαἰ- 
µονική κλπρονοµιά. Αλλά επειδή δεν 
είναι θεραπευτές και συγχρόνως ε- 
πειδή θέλουν, τπν ώρα που δουλεύουν 
στο τραύμα, να ανακοινώσουν και 
στους θεατές τους καὶ στους ίδιους 
τους εαυτούς τους την πράέπ τους, 
μπερδεύονται, αφαιρούνται, π γιατρειά 
της δαιμονικής κληρονομιάς τους έε- 
γλιστράει, και καταντάµε πιο συχνά να 
μπν είμαστε παρά αφπρημένοι τραυ- 
µατιοφορείς». 

Το έργο της έκθεσής του στο Ε- 
βραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης είναι 
η σκιά της ποιητικής ενός τραύματος 
που εμψυχώνεται, ενώ ταυτόχρονα 
πλανάται βαρύ πάνω από την ιστορία, 
έχοντας αλλάξει οριστικά και διά παν- 
τός την αίσθηση και την πραγµατικό- 
τητα του κόσμου, Β 


Απότην εγκατάσταση 
στο Εβραϊκό Μουσείο Θεσσαλονίκης 


φωτογραφία: Ἆρις Γεωργίου 


1. «Γιώργος Λάππας: Το υλικό της τέχνης 
είναι η κληρονομιά της απανθρωπιάς», 
συνέντευξη στην Άρτεμη Καρδουλάκη, 
Τα Νέα της Τέχνης, 30.4.2010. 

2. Τα πειρἁματα αυτά, που έγιναν µε 
αφορμή τη δίκη του πρώην 
αξιωματούχου της Γκεστάπο Άντολφ 
Άιχμαν, εγκληματία πολέμου, ναζιστή 
γραφειοκράτη --ανθρώπου 
«σοκαριστικής µετριότητας», κατἀ την 
Χάνα Άρεντ, που παρακολουθούσετη 
δίκη µε ανταποκρίσεις της--, 
μετρούσαν την προθυµία των 
συμμετεχόντων στονα υπακούουν σε 
ένα πρόσωποπου συμβολίζει εξουσία 
και αυθεντία, όταν αυτός τους ζητούσε 
να κάνουν πράγµατα που αντιτίθενται 
στη συνείδησή τους. Στόχος ήταν να 
διερευνηθούν οι απαντήσεις στο 
Ερώτηµα: «Ο Άιχμαν και οι συνεργοί 
του είχαν κοινό σκοπό τουλάχιστον όσον 
αφορά τον σκοπότου 
Ολοκαυτώματος;». Τα πειράµατατου 
Μίλγκραμ έδειξαν ότι εκατομμύρια 
συνεργοί απλώς ακολουθούντις 
Εντολέςτους, ακόµη κι όταν αυτές 
παραβιάζουντις βαθύτερες ηθικές 
αρχέςτους. 

3. «Γιώργος Λάππας: Το υλικό της τέχνης 
εἶναι η κληρονομιά της απανθρωπιάς», 
συνέντευξη στην Άρτεμη Καρδουλάκη, 
Τα Νέα της Τέχνης, 30.4.2010. 

4. Ὁ π. 
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Μόναχο, 1968. 
Γιώργος Εφιλιάδης, Ξενής και Νίκος Σαχίνης, Γιάννης Αγγελακόπουλος. 
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Δεν πειράζει, 
θα το καταλάβεις αργότερα 


Νίκος Σαχίνης, το “τότε” 
Ξενής Σαχίνης, το “τώρα” 


[π άλλπ µία φορά συνειδπτοποιώ την έκταση του 
πεδίου των εικαστικών τεχνών στπ Θεσσαλονίκη. 
Με κάποιου είδους έκπλπξπ μάλιστα. Καιτη στιγµή 
που και εγώ ο ίδιος ακόµη εκπλήσσοµαι που .. εκ- 
πλήσσομαι, Δεν επιχειρώ λογοπαίγνιο ή σοφιστείᾳα, 
το παράδοέο συμβαίνει αυτόματα, απλώς επειδή 
δεν μπορώ να αποφύγω να συγκρίνω την παρούσα 
“εικαστική” συγκυρία µε τῃν αντίστοιχή της προ 
ολίγων μόλις δεκαετιών. Είναι ωστόσο µια σύγκριση 
που δεν µπορεί να γίνει από έναν νέο σημερινό 
φιλότεχνο, ή σπουδαστή, ή θαμώνα των τεχνών, 
όπως δεν θα υπήρχε λόγος να επιχειρηθεί από τον 
οποιονδήποτε, ανεξαρτήτως πλικίας ή γενιάς, σε 
µια πληθυσμιακά ισοδύναµῃ πόλπ κάποιας χώρας 
τῃς Δύσης -- στην οποία κατά τα λοιπά “ανήκο- 
μεν”. 


Αναπόφευκτα λοιπόν, καθώς αρμενίζω νωχελικά 
και αρκούντως ανεστίαστα σ αυτότο πέλαγος των 
εικαστικών τεχνών της Θεσσαλονίκης του σήµερα, 
καθώς σκοντάφτω σε σχολές τέχνης, ιδιωτικές και 
Ὁπμόσιες, στῃν τοπική Καλών Τεχνών, σε καθη- 
γητές, σε διδάσκοντες, σε φοιτητές, σε καλλιτέ- 
ΧΥνες, πμεδαπούς και αλλοδαπούς, σε σεμινάρια, 
σε εργαστήρια, σε ημερίδες, σε διαλέξεις, σε σειρές 








Νίκος Σαχίνης Πρωτομαγιά, 1988, μικτή τεχνική 119χ135 εκ. 


µαθηµάτων που προσφέρονται από μουσεία, σε αίαθουσες 
τέχνης, σε γκαλερί εμπορικές, ππαϊηςίσαιπ, πειραματικές, 
εναλλακτικές, σε πολιτιστικά κέντρα μεγάλων τραπεζών, σε 
πινακοθήκες δημοτικές ἡ περιφερειακές, σε μουσεία µον- 
τέρνας τέχνης, σύγχρονης τέχνης, φωτογραφίας ή ακόµπ και 
σε άλλα μουσεία όπως το Αρχαιολογικό, το Βυζαντινό ή το 
Εβραϊκό που φιλοξενούν τις τέχνες, στις µπιενάλε και στις 
διοργανώσεις σε πρώην στρατόπεδα, αποθήκες, εργοστάσια, 
καθώς ξεφυλλίζω καταλόγους τέχνης, άρθρα σε περιοδικά, 
εκδόσεις τέχνης ποικίλες, καθώς όµως επίσης διαπιστώνω 
τη δυσκολία µε την οποία προσλαμβάνω πλέον όλον αυτόν 
τον όγκο της πληροφορίας µέσα στην ἴδια τη δική µου πόλη, 
τη δυσκολία µε την οποία σταθµίζω τα σηµαντικά ή αποµα- 
κρύνομαι από τα επουσιώδᾳη, µε την οποία αποφεύγω --ή 
µήπως δεν αποφεύγω;-- να γίνω θύμα µιας απαίδευτης απὀρ- 
ριψης, µετπν οποία μπορώ ή δεν μπορώ να αναλάβω εντέλει 
την ευθύνη της αδυναμίας µου µπρος σε διλήμματα που αυ- 
τοεπιβάλλονται, αναπόφευκτα, λέω, έχω µια τάση φυγής ... 
προς τα πίσω --“συντήρπσπ”, θα πείτε ίσως-- σε αναζήτπση 
κάποιας ασφάλειας. 

Όχι και πολύ πίσω πάντως. Μόλις κατά µία γενιά οπι- 
σθοχωρώ. Το τοπίο των σύγχρονων εικαστικών της Όεσσα- 
λονίκης είναι περίπου σπαργανώδες προ τριακονταετίας. 
Τόσα είναι και τα χρόνια που χωρίζουν τον Ξενή από τον 


Νίκο Σαχίνη, όσα περίπου µου χρειάζονται για να νιώθω πιο 
άνετα απέναντι στο τοπίο της τότε τέχνης. 


Ο Νίκος Σαχίνης διαδέχθηκε τον Χρήστο Λεφάκπ στην έδρα 
της Ζωγραφικής στο [Πολυτεχνείο, Με κάποια χρόνια ὅδια- 
φορά και µε διαφορές επίσης, πέρασε στην αφαίρεση, έως 
ταυτίστηκε και αυτός µετην αφαίρεσπ. Όπως και ο Λεφάκης, 
έτσι και ο Σαχίνης εππρέασε συγχρόνους του και άφησε επι- 
γόνους. Όπως και ο Λεφάκης στον δικότου, έτσι και ο Σαχί- 
νης άφησε έντονο το ἵχνος του στον γιο του, τον ζωγράφο 
και χαράκτη Ξενή Σαχίνα που, µε τη σειρά του, όπως και ο 
πατέρας του, είναι δάσκαλος της Τέχνης, καθηγητής στη 
Σχολή Καλών Τεχνώντου Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκης, 

Η ζωγραφική του Νίκου Σαχίνη, σε όποιο βαθµό τη γνω- 
ρίζουµε --προσωπικά ομολογώ λιγότερο από όσο συνειδη- 
τοποιώ ότι θᾳ ήθελα-- έχει πάντως επωφεληθεί του ανα- 
γκαίου χρόνου για να γίνει κτήµα µας, να πάρει µέσα µας τη 
θέση της Κοντά στο έργο άλλων Ελλήνων και ξένων οµοτέ- 
χνων του, σύγχρονων ή και παλαιοτέρων του. Η ζωγραφική 
του Νίκου Σαχίνη µάς διαπερνά. Και ενώ --υποθέτω-- τῃν 
εποχή που ο Σαχίνης τη “διατύπωνε” ὡς προσωπικό εικα- 
στικό διάβηµα, ή έστω ως δική του ψηφίδα και συμμετοχή 
στο πλέγμα της διεθνούς σύγχρονης τέχνης, ήταν ίσως προ- 
ορισµένπ να εγείρει ερωτήματα, τώρα πλέον µάς διατρέχει 
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19 Ιανουαρίου 2014, 
Ο Ξενής Σαχίνης στο εργαστήριό του µπροςσε ένα έργο του πατέρα του Νίκου Σαχίνη. 
Στο βάθος διακρίνονται παλιότερα έργατου ίδιου. 


ΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 2014/24 





διαμπερώς και είναι εγκατεστημένη µέσα µας µε άνεση, µάς 
επιτρέπει να αντλούμε αναΐµακτα όσπ απόλαυση είναι ικανή 
να διεγείρει προκαλώντας συγκίνπσπ στιγμιαία ή διαχρονική, 
εγκεφαλική ή παλµική. Πρόκειται, φαντάζομαι, περί ενός --- 
ή του-- μηχανισμού της Τέχνης, Πιθανότατα ανεξήγπτου, 
Ἴσως όµως και σε κάποιο βαθμό εξηγήσιµου. 

Αυτό το χάσμα, αν είναι όντως υπαρκτό, ανάµεσα σε “μα- 
γεία”.και “πραγματικότητα”, ίσως κατορθώσουµε να γεφυ- 
ρώσουμε, µε τπ συνδρομή ενός μοναδικού συνομιλητή του 
Νίκου Σαχίνη, τού κατά µια γενιά νεότερου συναδέλφουτου, 
τού Ξενή, που µε τη δική του τέχνπ και από τῃ δική του ὃι- 
ὁασκαλία, στην ἴδια πόλη, μάχεται και 
αυτός να καταλάβει --ή ίσως κατά- 
λαβε-- για να µας ξεναγήσει στη δική 
του “εξήγηση”. 


Τον βομβαρδίζω µε τα ερωτήματα που 
απασχολούν εμένα, καθώς θέλω να γνω- 
ρίσω λίγο καλύτερα ποια µπορεί να είναι 
Π διάσταση της συγκεκριμένης σχέσης, 
στη συγκεκριμένη πόλη και µε τις συγ- 
κεκριµένες πορείες που ενµέρει επικα- 
λύπτονται. Και τον αφήνω να αντιδρά- 
σει κατά τη δική του βούλησπ απέναντι 
στις απορίες µου. 


Πώς µεγαλώνεις, πο!ο το πρότυπο του 
πατέρα, Π “αναγκαστική” γύρω σου, κα- 
θηµερινά, εικαστική παιδεία, Π ευκολία 
στο σχέδιο, γιατί Καλές τέχνες καὶ ὄχι 
αρχιτεκτονική ἤ γραφικές τέχνες, ή γε- 
λοιογραφία, πόση γνώση τῃς παράδο- 
σης, πόση τάση για ανατρεπτικές εἰκα- 
στικές Ιδέες... πόση αυτοπεποίθηση, 
πόση σύγκριση µε το “πρότυπο”, πόσο 
σπκώνεις κεφάλι; 

Τι σηµαίνει παράγω τέχνη, τι είναι 
το προϊόν της τέχνης, πεζά και καθη- 
µερινά ή καλλιτεχνικά και ποιπτικά, τι 
είναι αυτό καθαυτό το αντικείµενο, το 
τρισδιάστατο αντικείµενο που θγαίνει 
από τα χέρια σου, από τα χέρια του Νί- 
κου Σαχῄ, σε ποιον απευθύνετα!, στον 
ίδιο τον δικό του τοίκο, στην ἴδια τη δική 
σου αποθήκῃ, στην οικογένεια του καλ- 
λιτέχνη όταν πεθάνει, σε ένα μουσείο που 
θα το περιµαζέψει κάποτε, σε κάποιον περιστασιακό αγο- 
ραστή σε µιαν έκθεση, σε έναν συστηματικό συλλέκτη; Ποια 
είναι π πραγματική του αξία; αυτή που κοστίζουν τα υλικά 
και ϱ χρόνος για τπν κατασκευή του, αυτή που ίσως ορίζει ο 
νόμος της προσφοράς και της ζήτησης, ή αυτή που ορίζει Π 
ανάγκη του καλλιτέχνη να το φτιάξει. Και να το στοιθάδει 
ίσως µαζί µε άλλα αζήτητα, πολύ περισσότερα από όσα εν- 
δεχοµένως µπορεί να απορροφήσει Π όποια πελατεία του 
στη διάρκεια µίας ζωής, µμαζίµε τόσα άλλα τόσων άλλων συ- 
ναδέλφων και “ανταγωνιστών”, που πόρρω απέχουν από το 


κΝονι εΌοΒ 
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να αντιστοιχούν στη “ζήτησπ”, ειδικά αν συγκρίνουμε την 
παραγωγή των καλλιτεχνών µε εκείνη πολλών άλλων επαγ- 
γελµάτων. 

Παίζει ή δεν παίζει κάποιο ρόλο στην ψυχοσύνθεση του 
καλλιτέχνη το γεγονός ότι ζει και ὁραστπριοποιείται σε µια 
πόλη όπως π Θεσσαλονίκη, σε αντίθεση µε εκείνον τονρόλο 
που θα μπορούσε να είχε παίξει π µετακίνπση-μετανάστευση 
του καλλιτέχνη σε αναζήτπσηπ πιο πρόσφορου εδάφους για 
την τέχνπ του ή την “επιτυχία” του; Θα ήταν “Καλύτερος”ο 
καλλιτέχνης αν είχε φύγει ή θα ήταν απλώς πιο “επιτυχημέ- 
νος”. Και αντίστροφα, αν δεν ζούσε στπ Θεσσαλονίκη (σε 
σύγκριση µε έναν μικρότερο τόπο) 
θα ήταν τόσο “επιτυχημένος” όσο 
είναι; 

Ο Σαχίνπς, τῃν εποχή που µε- 
σουράνησε στη Θεσσαλονίκη, με- 
σουράνησε σε έναν “μικρότερο” ου- 
ρανό, οἱ συνθήκες ήταν πολύ διαφο- 
ρετικές. Ξεχώρισε ανάµεσα σε πολύ 
λιγότερους, Π ακτινοβολία του, είτε 
από τπν ανατρεπτική τῃς σκοπιά 
είτε από εκείνπ της αποδοχής τῃς, 
είναι σίγουρο πως συµµετέσχε στη 
στάση του απέναντι στῃν ἴδια του 
την τέχνῃ. ΤΙ µπορεί να συμβαίνει 
κατ᾿ αναλογία ή κατ’ αντίθεση σή- 
µερα πια για τον Ξενή Σαχίνπ µέσα 
στο εικαστικό τοπίο της ἴδιας πόλης, 
όπου το πλήθος των καλλιτεχνών 
είναι πολύ μεγαλύτερο, όπως και το 
πλήθος των παραγόντων, Ιδιωτικών 
και θεσμικών, αλλά και εκπαϊδευτι- 
κών. Όπου επίσης το πλήθος των 
καλλιτεχνικών Λλεξιλογίων είναι 
απροσµέτρητο -- κάποτε οἱ Καλλι- 
τέχνες εκφράζονταν µέσα από µία, 
δύο, τρεις εικαστικές γλώσσες, ενώ 
σήµερα τείνουµε σχεδόν προς το 
φαινόμενο “μία γλώσσα για τον κα- 
θένα ατομικά”. 

Ποια µπορείνα είναι Π ΄ὃοσολο- 
γία” ανάµεσα στο “παράγειν” τέχνη 
καὶ στο “δΙδάσκειν” τέχνη, Π δοσο- 
λογία που {ίσως είναι αναγκαία για 
ορισμένους καλλιτέχνες σε αναζή- 
τπση µιας προσωπικής Ισορροπίας; 
Υπάρχουν ορισμένοι που ίσως δεν τῃ Χρειάζονται. Αλλά και 
άλλοι που τη χρειάζονται µόνο για λόγους βιοπορισµού. 
Πράγμα που µας επιστρέφει στο ερώτηµα «πόσο µπορεί 
ένας καλλιτέχνης να ζήσει από την τέχνπ του»: τι είναι ένα 
τελάρο, για τον καλλιτέχνπ, τι είναι για τον κάτοχό του -- 
αν υπάρξει αγοραστής; Πόσο π Θεσσαλονίκη είναι ένας τό- 
πος που µπορείή δεν µπορείνα υποστηρίξει την παραγωγή 
τέχνης σε σύγκριση µε άλλα µέρπ του κόσμου ή της Ελλάδας, 
πόσο αυτό επηρεάζει την ψυχολογία ενός εν δράσει ή ενός 
επίδοξου τοπικού καλλιτέχνπ; 
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Στην κουζίνα του σπιτιού, 1985, Νίκος και Ναταλία Σαχίνη, 


Ποιά π συμβολή του Νίκου Σαχίνπ στην πλπροφόρπση 
περίτις τέχνες σε µια εποχή όπου ίσως ή Ελλάδα ήταν χώρα 
µε κλειστά σύνορα; Όταν ακόµῃ και τώρα, παρά τις εξελίξεις 
και τήν εξέλιξΠ, συχνά εξακολουθούµε να έχουµε τῃν εντύ- 
πωσῃ (ή µήπως κάνω λάθος; -- και πόσο λάθος κάνω;) ότι 
είμαστε ντε φάκτο “περιφέρεια”. 


-- Χαίρομαι πολύ που π συλλογική μνήµῃ της πόλης φρε- 
σκάρεται µέσα από το περιοδικό αυτό, διότι θεωρώ ότι υπάρ- 
χει ένα κενό ανάµεσα στην τότε --και ίσως προσδιορίσουμε 
ποιο είναι το “τότε”-- και στην τώρα εικαστική τάξη της 
πόλης, ένα κενό γνώσης και όχι µόνο κενό πληροφορίας. Αν, 
για παράδειγµα, πάρεις τους φοιτητές της Σχολής Καλών 
Τεχνών και δεις τι ξέρουν, θα διαπιστώσεις ότι γνωρίζουν 
ένα 0,506 για έναν καλλιτέχνη από την Αθήνα ενώ ένα μόλις 
0,0196 για για έναν ομόλογό του από τη Θεσσαλονίκπ. ο 
οποίος έχει προσφέρει στην ιστορία της σύγχρονης Τέχνης 
στην Ελλάδα, στο πανελλήνιο και όχι µόνο, Ποιος ξέρει άραγε 
ότι ο Σαχίνης εξέθεσε την, ανεικονική μάλιστα, σειρά του 
για το Άγιον Όρος στη Ἰοισῃ, προσκαλεσµένος από τον 
Απάτό Μα]ταιχ, τον επιφανέστερο υπουργό Πολιτισμούτπς 
Γαλλίας, Ἡ την ἀρνπσή του να πάει στην Βἰοπα]]ο της Βενε- 
τίας επί χούντας. Λέω λοιπόν ότι το κενό υφίσταται διότι τα 
περιοδικά που ασχολούνται µε τους καλλιτέχνες, και τα 
οποία εξάλλου βρίθουν, είναι περισσότερο περιοδικά “ύφους 
ζωής”, ]ήε-ςίγ]ε, δεν ασχολούνται µε αυτό που επιτελείται 
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από το Θεσσαλονικέων Πόλις και που γίνεται µε εξαιρετικά 
σοβαρό τρόπο. 

Την εποχή του Λεφάκῃ καιτου Σαχίνη, ο κόσμος, ο λίγος 
περί την Τέχνη κόσμος, ήταν άνθρωποι παθιασµένοι. ταν 
υποψιασµένοι και προσπλωμένοι, πολύ λιγότερο διασπασµέ- 
νΟΙ από ότι το σύγχρονο κοινό των τεχνών, που ίσως παρα- 
παίει απροσανατόλιστο και βομβαρδισμένο περισσότερο από 
την πληροφορία και λιγότερο από τη γνώση. Αξίζει μάλιστα 
να αναφέρουμε εδώ την περίπτωση του Γιώργου Εφιλιάδη, 
του πιο ευαίσθπτου συλλέκτπ που έχω γνωρίσει, κυριολεκτικά 
ενός συνοδοιπόρου των καλλιτεχνών. Οἱ συλλογές εκείνες, 
τουλάχιστον στΏ Θεσσαλονίκῃ, γίνονταν µε το ίδιο πάθος 
µε το οποίο οἱ Καλλιτέχνες δημιουργούσαν. Όταν ήρθαν οἱ 
εποχές του “ρέοντος χρήματος”, άρχισε π τέχνη να αποκτά 
τη συναλλαγματική της αξία, Όλοι τρέχανε να πουλήσουνε 
έργα τους στη συλλογή του Κοσκωτά -- µετά βεβαίως τον 
ξεχάσανε, όταν αποδείχθπκαν αυτά που αποδείχθηκαν---, Π 
ελληνική κοινωνία δυστυχώς πρώτα τρέχει και µετά σκέφτε- 
ται. 

[Ποια είναι λοιπόν ή πραγματική αξία του έργου τέχνης; 
Αυτή που κοστίζουν τα υλικά καιο χρόνος για την κατασκευή 
του, αυτή που υπαγορεύει ο νόμος της προσφοράς και της 
ζήτησης, ή αυτή που ορίζει π ανάγκη του καλλιτέχνη νατο 
φτιάξευ Είναι όλα µαζή Είναι όλα µαζί ή µήπως κάποιο από 
αυτά περισσότερο ή και αποκλειστικά µόνο του, Θα τολμήσω 
να πω για τον Νίκο Σαχίνπ, τον πατέρα µου, αλλά και για 





Γκαλερί «Ειρµός», 1992, αναδρομική έκθεση Νίκου Σαχίνη. 0 Ξενής παρακολουθεί την ομιλία των εγκαινίων, 


μένα τον ἴδιο, Χωρίς κίνδυνο να σφάλω, ότι π αξία του είναι 
το αντίτιμο τπς ανάγκης του καλλιτέχνη να το φτιάξει. Αν 
δεν το κάνουμε, δεν μπορούμε να ζήσουμε. 

Τον πατέρα μου τον έβλεπα απὀ μικρός να δουλεύει, να 
παλεύει µε τα χρώματα, τα τελάρα, τα Χαρτόνια, τα ξύλα, 
µέσα στην κουζίνα του σπιτιού, στο εργαστήριο του [Πολυ- 
τεχνείου, ή επίσης στην αυλή µας. Είκε µιαν ανάγκη κυρίως 
να λύσει όσα θεωρούσε στπν τέχνη σηµαντικά, και πρώτα 
απ’ όλα κυρίως στο επίπεδο της φόρμας. Επίσης όµως τον 
ενδιέφερε καιτο κοινό. [Ποια ήταν π απήχπσπ που μπορούσε 
να έχει το έργο του. Από την άλλη µεριά, και βέθαια υπάρχει 
και δεν µπορεί να αγνοπθεί π παράμετρος της “αγοράς”. Εί- 
ναι Καλό να υπάρχει. Δεν µπορεί όµως π αγορά να ορίζει 
µόνπ της την πραγματική αξία ενός έργου. Νομίζω, υπάρ- 
χουν πολύ μεγάλα έργα που δεν έτυχαν από την αγορά της 
υποδοχής που τους άξιζε την εποχή που ζούσε ο καλλιτέ- 
Χνπς, την απέκτησαν εντέλει υστεροφήµως. Κάτι σαν να 
έχεις στην αυλή σου ένα κοίτασμα πετρελαίου που ανακα- 
λύπτεται εκατό χρόνια μεταγενέστερα. 

Η οικειότητα, π αναγνωσιμότητα, ακόµπ και π απόλαυση 
που μπορούμε σήµερα να αισθανόμαστε στη θέᾳ έργων τέ- 
χνης που βρίσκονται τριάντα χρόνια πίσω µας, έχουν να κά- 
νουν µε ένα γλωσσάρι και ένα συντακτικό που ίσως τότε 
επινοήθηκαν αλλά στο μεταξύ κατορθώσαµε να ἀφομοι- 
ώσουμε, Συναρτώνται βέβαια και µε τη γνώση και την ωρι- 
µότητα που έχουν οἱ παράγοντες της αγοράς γι’ αυτή κα- 


θαυτή την τέχνη. Σίγουρα πάντως, π “αφαίρεσπ”, και του 
Λεφάκῃ και του Σαχίνη, δεν ήρθε από την Αθήνα. Ναι, π 
Ελλάδα, πολλώ δε μάλλον π Θεσσαλονίκη, είναι όντως πε- 
ριφέρεια, και Ππ χρονική υστέρηση δεκαετίας ή δεκαπενταε- 
τίας υπάρχει ή υπήρχε, πάντως οἱ επιδράσεις που πέρασαν 
στον Σαχίνη και εκείνες που αντίστοιχα άφησε εκείνος πίσω 
του ήρθαν πιο πολύ από τη Βενετία --κοντύτερά µας τότε 
από όσο από την Αθήνα, λόγω σιδηροδρομικής σύνδεσης--- 
και απότο Κάσελ, δύο πόλους και φάρους τις σύγχρονης τέ- 
χνης που ο πατέρας µου παρακολούθησε στενά σε όλπ του 
τη ζωή. Όπως ο Λεφάκπς, έτσι και ο Σαχίνης είχε ωστόσο 
µιαν επαφή και αλληλοεκτίµηση µετον µεγάλο Αθηναίο συ- 
νάδελφότους, τον Γιάννη Σπυρόπουλο µε τον οποίο αντάλ- 
λασσαν απόψεις ή και συνεξέθεταν. 


ταν, και κατά πόσο, πρότυπο ή δάσκαλος για μένα ο Σᾳ- 
χίνης; Προφανώς. 

Και θυμάμαι, μεταξύ άλλων, χαρακτηριστικά, πως Φρε- 
νάρισα στη Σχολή, κάτω. Πολύ φρενάρισα όταν πέρασα στη 
Ανώτατη Σχολή Καλών Τεχνών στῃν Αθήνα, µετά από µια 
νεότητα, µια εφηβεία κοντά στον ΣαχίνΠ. Όταν, απὀ το 
1968, που ήμουν δεκατριώ χρονώ, έβλεπα τι γινότανε στο 
εξωτερικό και είχα χτίσει έναν ὀλόκλπρο κόσµο για το τι 
ήτανε π σύγχρονη τέχνη, βρέθηκα αίφνης να πηγαίνω φρον- 
τιστήριο και να κάνω σχέδιο για να περάσω. Έλαβε χώρα 
µια παλινδρόμηση µέσα µου. Ο κόσμος µε τον οποίο ήµουν 
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εξοικειωμένος, λόγω του πατέρα µου κα!ϊ της σύγχρονης τέ- 
χνης που ήταν µέσα στο σπίτι µου αλλά και αυτών που 
έβλεπα στις επισκέψεις έξω όπου µε έπαιρνε µαζίτου, είχε 
ήδη ντε φάκτο αφήσει πολύ πίσω του αυτά που απασχολού- 
σαν τπ Σχολή, τουλάχιστον τότε -- τα πράγματα βέβαια άλ- 
λαξαν αργότερα, µε πρυτάνεις τον Κοκκινίδη και τον Κε- 
σανλή, Μπήκα σε αναγκαστικό χαλινό, που ωστόσο ευτυχώς 
ξεπέρασα εν καιρώ, Τώρα πια τα πράγματα είναι διαφορε- 
τικά, Ὑπάρχει πολύ μεγαλύτερη ανοχή και καλύτερη υπο- 
δοχή των προσπαθειών που κάνουν οἱ νέοι καλλιτέχνες, Οἱ 
φοιτητές µας, 

Ως προς το πλήθος δε των των καλλιτεχνικών λεξιλογίων, 
µέσα στον ορυµαγδό που µας περιστοιχίζει, χάνεται το ειδικό 
βάρος των εννοιών, υπό την πίεσπ µάλιστα της αναζήτησης 
πρωτοτυπίας, συχνά εις βάρος του ουσιαστικού περιεχοµέ- 
νου. Η ευαισθησία όµως µε την οποία προσεγγίζέουµε όλους 
αυτούς τους κόσμους λειτουργεί προς πάσαν κατεύθυνση, 
δεν γνωρίζει όρια. Σκοντάφτει ωστόσο, και πιθανόν µπλο- 
κάρετα!ι εντελώς, όταν το “έργο τέχνης” ή το “λεξιλόγιο” 
δεν έχει τη δύναμη να διεγείρει τα αισθητήριά µου -- που 
εντούτοις είναι αρκούντως ακονισµένα. Χωρίς να παίρνω 
τον εαυτό µου για παντογνώστη, να πιστεύω πως μπορώ να 
τα πιάνω όλα, υπάρχουν στιγµές ή περιπτώσεις --όπως πρό- 
σφατα συνέβη στην παρουσίαση µιας διπλωματικής µε ντο- 
κουµέντα, στολές, έγγραφα, όλα παρουσιασµένα µέσα από 
ένα “λόγο” τύπου Τεαάγ πιαάς--- όπου αναγκάστηκα να αν- 
τιδράσω αρνούµενός της την ιδιότητα της τέχνης, 

-- Ξαναορίζουμε λοιπόν τα πράγματα; 

-- Ίσως µας πάρει πολύ περισσότερο χρόνο από όσον χρεὶ- 
αζότανε 60 ή 80 χρόνια πριν 

--Το γεαάγ πιαάε “ουρπτήριο” του ΏμεΠαπρ, πότε ήτανε, 
κάπου το 1917-18, κοντεύει πια ένας αιώνας, ὡς κεφαλαι- 
ώδους σημασίας χεἰρονοµία, 

--Επαναπροσδιορίστηκε τότε Π έννοια του έργου τέχνης 
επιτελώντας πρωτίστως µια βαθιά τοµή και διευρύνοντας 
καίρια τα όρια της τέχνης. 

-- Χωρίς ωστόσο να κατορθώσει να αποκλείσει άλλες, πιο 
ευρέως αποδεκτές μορφές της, ὠθώντας τες πάντως σε αλ- 
Λλεπάλληλες αναθεωρήσεις. Ούτε να καταργήσει ἄλλα Λεξι- 
λόγια, όπως αυτό που υπηρέτησαν όλοι οι θιασώτες της αφαί- 
ρεσπης, του αφηρηµένου εξπρεσιονισμού, όπως ανάµεσά τους 
ο Νίκος Σαχίνης, και όπως σε σηµαντικό βαθµό ακόµη και Π 
δική σου δουλειά, που από εκεί έλκει την καταγωγή τῃς. 

-- Μέσα σε αυτό το Κλίμα των συνεχών αναθεωρήσεων και 
προβληματισμών εντάσσεται και Π δουλειά µου στη χαρα- 
κτική αλλά και οἱ διατυπώσεις µου περί “εικαστικών εκτυ- 
πώσεων”, όπως ονοµάζω στο δεύτερο βιβλίο µου αυτό που 
επιτελείται, και όχι πλέον “Χαρακτική”. Εικονογραφούνται 
εξάλλου έμπρακτα από έργα µου όπου γειτνιάζουν, αδια- 
κρίτως ή και διακριτά, εκτυπώσεις σε χαρτί µε αυτούσια 
τμήματα μήτρας, µε ύλη, µε χρώμα, µε χαράξεις, µε όγκο. 


Έχει κάποια σημασία επίσης να σκεφτούμε και τα ζητήματα 
καλλιτεχνικού επιπέδου και αυτού που µπορεί να ονομάζεται 
επιτυχία. Εάν τότε ο πατέρας μου είχε πάει στην Αθήνα, θα 
είχε πολύ μεγαλύτερπ επιτυχία, Θα συγκρίνω όµως αναγκα- 


στικά µε το σήµερα µέσα από την προσωπική µου δραστη- 
ριοποίπση και εμπειρία. Όχιλοιπόν, το επίπεδο πλέον, αλλά 
και π “επιτυχία”, δεν φρενάρονται από το Ιοσα[ίγ. Οι δια- 
συνδέσεις µου, µιλάµε πάντα καλλιτεχνικά, είναι πολλαπλές 
και οι διέξοδοι διεθνείς, υπερτοπικές' κανένα πρόβλημα, διε- 
θνείς διοργανώσεις σε συνάφεια πάντα µε τη δουλειά µου, 
έχω τη δυνατότητα να εκθέτω έως το Τέξας ήτο Τόκυο, Σε 
µια διάλεξή µου μάλιστα στην Παιδαγωγική Σχολή Καλών 
Τεχνών στην Κρακοβία --Μέκκα τς παγκόµιας χαρακτι- 
κής--- είπα μεταξύ άλλων, «γεννήθηκα στπ Θεσσαλονίκη, ζω 
στη Θεσσαλονίκη, είμαι καλλιτέχνης του Κόσμου». Ευτύχπσα 
το έργο µου να βρει διεθνή αναγνώριση, να λέγεται μάλιστα 
ότι βρίσκεται στην αιχμή του δόρατος της διαδικασίας για 
την Κατάκτηση της θέσης των “Εικαστικών Εκτυπώσεων” 
στην Ευρώπῃ. Αυτό και µόνο αποτελεί απόδειξη του ότι το 
“ζην στη Θεσσαλονίκη” δεν συνιστά πλέον το εμπόδιο που 
συνιστούσε για τον πατέρα µου και για άλλους σύγχρονούς 
του π γεωγραφική θέση της πόλης µας. 


--Όσο και αν αυτό είναι κυρίως αποτέλεσµα της ραγδαίας 
επιτάχυνσης των επικοινωνιών τα τελευταία χρόνΙα, τῃς κυ- 
ριολεκτικής πλέον κατάργησης των συνόρων, δεν μπορούμε 
να αγνοήσουµε ότι έχει τις ρίζες της και στο παιδευτικό έργο 
που επιτελέστηκε από ανθρώπους όπως ο Σαχίνης τῃν εποχή 
που ο σημερινός καταιγισµός πληροφορίας δεν υπήρχε ούτε 
καν ως υποψία. 

--Η ψαλίδα σε αυτό το επίπεδο έχει κλείσει ανεπιστρεπτί, 
Δεν ανιχνεύονται σχεδόν καθόλου διαφορές επιπέδου σε ζη- 
τήµατα ουσίας, περιεχοµένου των τεχνών. Παραμένουν και 
θα επιµείνουν άλλου τύπου διαφορές. Οικονομικής τάξης 
κυρίως. Δεν θα καταφέρουμε ποτέ να αποτελέσουµε µέρος 
κάποιων κόσμων, κάποιων εἰαθς, που διαχειρίζονται πολύ 
μεγάλα ποσά στα χρηματιστήρια της τέχνης. Βεβαίως, δεν 
είναι δυνατό αυτό να µας νοιάζει, Διότι, αν µας ένοιαζε, από 
καιρό θα είχαµε φύγει σε αναζήτηση αυτού του στόχου και 
θα κάναμε ίσως διαφορετικά πράγματα από αυτά που κά- 
νουμε, 

Τίθενται κατά τα λοιπά, όπως παντού εξάλλου, θέµατα 
βιοπορισμού. Είχα την τύχη να μπορώ από νέος να βιοπορι- 
στώ µέσα από, αρχικά, τη διαδασκαλία στη µέσπ εκπαίδευση, 
αργότερα από εκείνη στην Καλών Τεχνών. Να εξασφαλίζω 
τα προς το ζην και τα υλικά µου χωρίς να επηρεαστεί “συμ- 
βιθαζόμενπ” π τέχνη που ήθελα να κάνω. 

-- Θα αντιτάξω ότι πραγματικά ασυµθίβαστοι καλλιτέχνες 
είναι όσοι κατόρθωσαν να παραμείνουν αυθεντικοί δηµιουρ- 
γοί χωρίς καν να καταφύγουν σε εκτός τέχνης βιοπορισµό, 
λῄγοι ίσως, κάποιοι “καταραμένοι” και άλλοι, μάλλον ελάκι- 
στοι, πραγματικά τεράστιοι. Θα συμφωνήσω εντούτοις πως 
ο συμθιθασμός είνα! μικρότερος όταν παραμένει µέσα στα 
όρια της διδασκαλίας της τέχνης, πράγµα που και εσύ κάνεις 
αλλά και ο Σαχίνης έκανε, Θα σκεφτόμουν µάλιστα πως ίσως 
π διδασκαλία να αποτελεί και ένα είδος “ολοκλήρωσης”. 
---Είναι πολύ όμορφο πράγμα, αντλώ δύναμη από τη διδα- 
σκαλία, είναι ανταποδοτική από µόνη της, Ίσως και να μπν 
μπορώ να το εξηγήσω, δεν βρίσκεται πάντως για µένα στη 
σφαίρα του βιοπορισμού, της εργασίας. { Ιερίρανπ απόδειξη 





Ξενής Σαχίνης, ΤΠ Ροπείγα(ίπα Ι.90Κ ος Τειασσίας, 2013,120χ6Οχ4 εκ., 
ακιδογραφία σε ρἰαχία[αςς, καθρέφτης και ψηφιακή εκτύπωση 
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Μ, ζω. 3 


Νίκος Σαχίνης Η κιθάρα, 1983, μικτή τεχνική 112Χ143 εκ. 
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αποτελείτο γεγονός πως, µετά από σχε- 
τικά πρόσφατη περιπέτεια της υγείας 
μου, Και ενώ βρίσκομαι σε εξάµπνη αναρ- 
ρωτική άδεια, πάνω στους δυόµισι μήνες 
μόλις, κατεβαίνω πρώτα στο εργαστήριο 
να δοκιµαστώ Χαράζοντας Και αµέσως 
µετά διακόπτω οικειοθελώς την αναρρω- 
τική καὶ επιστρέφω στη διδασκαλία, απο- 
δεδειγµένα πια, διότι την είχα εγώ 
ανάγκη. 

Και βέβαια το ίδιο συνέβαινε και µε 
τον ΣαχίνΠ. Υπάρχουν “παιδιά”, τώρα πια 
όχι παϊιδιά, που εξακολουθούν να τον 
σκέφτονται Και να τον αγαπούν, είναι ζω- 
γράφοι µε σηµαντικό έργο, ο Λαζόγκας, 
ο Σκούλος, ο Απότσος, ο Μόκαλπς, όλοι 
τους αρχιτέκτονες του εδώ Πολυτεχνεί- 
οὐ, όλοι τους Καλοί ζωγράφοι Και ας σῃ- 
µειώσουµε ότι ο Σαχίνης δίδασκε σε επί- 
ὅοξους αρχιτέκτονες, όχι σε σχολή καλών 
τεχνών, ουσιαστικά “ξέκλεβε” ανθρώπινο 
υλικό από την αρχιτεκτονική και "έφτια- 
χνε’ ζωγράφους. Από τους “εέω-πολυτε- 
χνειακούς”, μεταξύ άλλων, ο Σαχίνης 
εκτιμούσε βαθύτατα το έργο του Γιάννπ 
Μαβίδπ -- ο Γιάννης βρίσκεται πολύ 
κοντά στον Σαχίνπ σε επίπεδο “οικοδό- 
µησης” του ζωγραφικού έργου. 

Φυσικά, δάσκαλος ήταν αναπόφευ- 
κτα Και δικός µου. Και θα συνοψίσω τη 
διδαχή του σε κάτι που έλεγε ανέκαθεν 
και που έµαθα κι εγώ να ζπτώ απὀ τους 
δικούς µου µαθητές. Έλεγε: «Ο καλλιτέ- 
χνης οφείλει να αναλαμβάνει τον ευγενή 
κίνδυνοτης αποτυχίας, Να δοκιμάζει και 
να δοκιμάζεται». Για να το κάνεις αυτό 
δεν δίνεις λογαριασμό σε κανέναν, µόνο 
στην τέχνῃ, δεν υπάρχει ενδιάµεσος, 
Αυτότο έµαθα από τον πατέρα µου, πα- 
ρόλο που κατά τα λοιπά δεν είχαμε δε- 
ὅπλωμένες συζητήσεις αυτού του είδους. 
Ουσιαστικά, ήταν για µένα ένας άδπλος 
ῥάσκαλος, Και τῃν παιδεία που του ο- 
φείλω του την οφείλω γιατῃπ δυνατότητα 
τριβής µε περιβάλλοντα, ανθρώπους, 
καλλιτέχνες, καταστάσεις Και προβληµα- 
τική που προέκυπταν κυρίως µέσα από 
την επαφή µε ό,τι συνέβαινε στο εξωτε- 
ρικό. Αυτό ίσως ήταν που εξηγεί το γε- 
γονός πως, όταν “μπολιασμένος” εγώ 
από τα πρότυπατης Σχολής στην Αθήνα, 
έφτασα κάποτε να διαφωνώ µαζίτου και 
να µπν καταλαβαίνω αυτό που υποστή- 
ριζε εκείνος, µε µεγάλπ νπφαλιότητα μου 
αντέταξε, «δεν πειράζει, θα το Κκαταλά- 
βεις αργότερα, ίσως πολύ αργότερα». 





Νίκος Σαχίνης, Επεισόδιο Πολέμου, 1969 μικτή τεχνική 50Χ90 εκ. 
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της ΠΑΝΝΑΣ ΤΣΟΚΟΥ 
Δρ. Θεατρολογίας 
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Σἰµος Κακάλας 


Ένας σύγχρονος εξερευνητής του θεάτρου 


ο Σίµος Κακάλας κατέχει εξέχουσα θέσπ ανάµεσα στους σκπνοθέτες 
της νέας γενιάς. Μέσα σε δέκα χρόνια, ο σκηνοθέτης µάς έδωσε λίγες 
αλλά σημαντικές παραστάσεις, που ξεχώρισαν τόσο για την τολµπρή 
επιλογή του ρεπερτορίου όσο και για το πρωτότυπο καλλιτεχνικό 
αποτέλεσµα. 9 Κακάλας έδωσε µε επιτυχία το φιλίτης ζωής σε κείµενα 
που είχαν πέσει σε “θεατρικό λήθαργο”: Γκόλφω (Περεσιάδης, 1894), 
Απόκοπος (Μπεργανδής, 1511), Η ανάσταση του Λαζάρου (νούτικη 
κωμωδία), Ερωφίλη (Χορτάτσπς, 1595). Οἱ επιλογές μαρτυρούν τους 
βασικούς θεματικούς άξονες που απασχόλησαν τον σκηνοθέτη: την 
εκφορά του δεκαπεντασύλλαβου, τπν παράδοση των μπουλουκιών, τη 
θέσπ της µάσκας στη σύγχρονπ υποκριτική. Όχπμα του σκηνοθέτη 
υπήρξε πάντα π Εταιρεία Θεάτρου «Χώρος», ένας περιοδεύων θίασος 
ρεπερτορίου, που ιδρύθπκε στπ Θεσσαλονίκπ το 2002 και µετασχημα- 
τίστηκε το 2004, µε βασικά µέλῃ τις πθοποιούς Έλενα Μαυρίδου, Δή- 
µπτρα Κούζα καὶ τον ἴδιο. Όλοι είναι απόφοιτοι τῃς Δραματικής 
Σχολήςτου Κ.Θ.Β.Ε. Οι καλλιτέχνες παραμένουν µέχρι σήµερα συνεπείς 
στους στόχους τους, ἀοκνοι, µε ασκητική προσήλωση στην τέχνη τους 
καὶ πιστοί σ’ ένα θέατρο φτωχό αλλά όχι ευτελές. Η δουλειά τους 
εκτιμάται Ιδιαίτερα απὀ τους γνώστες αλλά και από το κοινό που 
συρρέει στις παραστάσεις τους. 

Σε µια εποχή κατά την οποία π πλειονότητα των θεατών αγνοείτα 
κείµενα που επέλεξε ο θίασος, π µεταφορά τους στη σκπνή µε τρόπο 
που να αφορά το σημερινό Κοινό αποτελεί µέγα στοίχημα. Είναι φανερό 
ότιο Κακάλας δεν φοβάταιτα δύσκολα. Όπως επίσης δεν φοβάται την 
έκθεση των παραστάσεων σ ένα θεατρικά ανενηµέρωτο κοινό, σε 
χωριά και πόλεις της επαρχίας. Αντίθετα, αναζητεί τη σχέσπ αυτή 
γιατίτον μαγεύειτο αυθεντικό κομµάτιτῃς παράδοσης όπως έχει δια- 
σωθεί στον ελλαδικό χώρο. Προπομπό του σκπνικού αποτελέσματος 
αποτελεί κάθε φορά π ανθρωπολογική έρευνα Και π συλλογή εμπειριών, 
είτε ζώντας για ένα διάστηµα σε επιλεγµένους τόπους, όπως π Κρήτη, 
είτε εξερευνώντας τα πάτρια έθιµα στη Μακεδονία. 

Το Λιωμένο βούτυρο, του Σάκπ Σερέφα, στο Εθνικό Θέατρο (2008), 
ήταν π παράστασπ που έκανε γνωστή τπ δουλειά του θιάσου στο ευ- 
ρύτερο κοινό. Ρεαλισµός, μάσκες, χιούμορ, διάδραση µε το κοινό, κυ- 
ριαρχούσαν στπ σκπνοθεσία που ισορροπούσε ανάµεσα στο τώρα του 
αυτοσχεδιασμού Και στη μαγεία του θεατρικού παιχνιδιού. Όπως όλες 
οι σκηνοθεσίες του Κακάλα, έτσι και π συγκεκριµένπ δουλεύτηκε έανά 


και παίχτηκε στην Αθήνα καὶ σε περιοδεία, Ο θίασος 
είχε πλέον στις αποσκευές του τον Έπαινο Σκηνο- 
θεσίας τῃπς Ένωσης Ελλήνων Κριτικών, καιτα Βραθεία 
Ερμηνείας «Μελίνα Μερκούρη» και «Κάρολος Κουν» 
για την Έλενα Μαυρίδου. 

Μεταβατικό στάδιο στην πορεία του σκηνοθέτη 
αποτέλεσε π Άσκπσπ Επίδαυρος - Σύσσηµον, που 
εντάχθπκε το 2013 στα Επιδαύρια. Ο Κακάλας εδώ 
πειραματίζεται πάνω στον σύγχρονο ποιπτικό λόγο 
καιτην τελετουργία, ενώ κλείνει τον κύκλο της ενα- 
σχόλησης µε τον δεκαπεντασύλλαβο και στρέφεται 
στην τραγωδία, Ο δρόμος προς τον τραγικό λόγο 
τον οδήγησε στις απαρχές του θεάτρου, στον κυκλικό 
χορό γύρω απὀ τη θεϊκή µάσκα και τῃπ θυµέλη, και 
στη σχέση τους µε δρώμενα του βορειοελλαδικού 
χώρου. Η παράσταση, βασισμένη στο ομότιτλο εκτενές 
ποίπµα του Νίκου Παναγιωτόπουλου, είναι ίσως ένα 
θεατρικό “ξόρκι” για το αίσιο τέλος όσων έγιναν καὶ 
για την ορθή εκκίνηση όσων πρόκειται να γίνουν. 

Περίοπτῃ θέσπ στο ρεπερτόριο του θιάσου κατέχει 
Π (πολίω, που από το 2004 παρουσιάστηκε σε οκτώ 
διαφορετικές εκδοχές, ώς την πρόσφατη (ολίω ἀῑτε- 
σος οιΙ{. Το 2006 Π παράσταση παίχτηκε στο ανα- 
νεωμένο Φεστιβάλ Αθπνών. Η προσέγγισπ της Γκόλ- 
φως µέσα απὀ την αισθητική των γιαπωνέζικων 
κόμικς ππᾶηραᾶ αππχεί την κυριαρχία της τηλεόρασης, 
Η έµφασπ στην τυποποίπσΠ των χαρακτήρων δίνεται 
µέσα από τη µάσκα, που µετη σειρά της οδηγείτους 
πθοποιούς σε ανάλογες χρήσεις της φωνής και του 
σώματος, 

Η συζήτηση που ακολουθεί έγινε στο πλαίσιο 
των παραστάσεων («ολίω αἰτεσίοΓ’ ομί, στη Όεσσα- 
λονίκη (θέατρο Αυλαία), Με τον Σίµο, την Έλενα και 
τη Δήμητρα βρεθήκαµε γύρω από ένα γιορτινό τρα- 
πέάι µετά την παράσταση, και µιλήσαμε για τις καλ- 
λιτεχνικές αναζητήσεις τους Καὶ την αγωνία τους 
για το θέατρο. 


Ομάδα Χώρος, 
Δήμητρα Κούζα, Έλενα Μαυρίδου, Σίµος Κακάλας 
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Εταιρία Θεάτρου «Χώρος»: 
Δέκα χρόνια δρόµος και έρευνα 


-- Δέκα χρόνια παίζετε τῃν ἀολίω. Σίµο, γιατί πειράζεις συνεχώς την ἴδια σου 
τπν σκηνοθεσία; 

Σίµος Κακάλας: Η αλήθεια είναι ότι βαριέμαι να επαναλαμθάνωτις ίδιες παρα- 
στάσεις. Οι συνθήκες διαφοροποιούνται, κι εµείς αλλάζουμε ως άνθρωποι. Για 
παράδειγµα, µε την παράσταση που παίέαµε πέρυσι στον «Μύλο», έφτασα πιο 
κοντά στην Γκόλφω του ΠΠερεσιάδη από κάθε άλλη φορά. Η εκδοχή αυτή ήταν 
καθαρό μελόδραμα. Δεν είχε καμιά παρεμβολή, ούτε µάσκες, ήταν καθαρά ῃΠ 
ιστορία. 


--Στῃν πρόσφατη εκδοχή, Π δράση διακόπτεται συχνά από τις παρεμβολές του 
παρουσιαστή, µε αποτέλεσµα ο θεατής να αποσπάται από την Ἱστορία, 

Σίμος Κ. Δεν θέλω να ξεχνιέται ο θεατής, αυτός είναι ο λόγος που γίνονται οἱ 
παρεμβάσεις. Ίσως κάποιους που είδαν για πρώτη φορά πέρυσι την «ολίω να 
τους ξενίζει π τελευταία εκδοχή. Όμως, υπάρχουν πολλοί θεατές που εντυπω- 
σιάζονται από το γεγονός ότι, ενώ γίνεται όλη αυτή π παρεμβολή, µετά έανα- 
πιάνουµε το νήμα της ιστορίας από εκεί όπου το αφήσαμε. Με τον κομπέρ 
πατάµε στην παράδοση των μπουλουκιών και ὃπμιουργούµε ουσιαστικά µια 
παράλληλπ δράση, που όµως δεν γίνεται σε ῥάρος της Ιστορίας. []1οτέ δεν εἰρω- 
νευτήκαµε τους ήρωες του Περεσιάδη. Παράλληλα, στην ιστορία εντάσσουµε 
κάτιτελείως διαφορετικό, όπως έγινε, για παράδειγµα, µε τη φιγούρα του Λαζό- 
πουλου στη Θεσσαλονίκη. 

--Στπν (ολίω ἀτεείογ΄ς εμί ξεχωρίζουν τρεις άξονες στπ δουλειά σας: ο αυτο- 
σχεδιασμός, Π επαφή µε το κοϊνό και π αυστηρή πειθαρχία στην φόρμα που 


απαιτεί π μάσκα. 

Σίμος Κ.: Το ένα δεν µπορεί να γίνει χωρίς το άλλο. Μετά απὀ το τόσα χρόνια 
φαίνονται πιο καθαρά τα εργαλεία της δουλειάς µας. Καὶ για µας είναι πλέον 
σαφές το τι κάνουμε, µε αποτέλεσµα να δουλεύουμε πολύ πιο γρήγορατις νέες 
εκδοχές, και να εντάσσονται πιο εύκολα οι πθοποιοί που παίζουν µαζί µας για 
πρώτη φορά. Πάντως, π σχέση µε το κοινό δεν προέκυψε τόσο ως προσωπική 
ανάγκη όσο από την έρευνα µας πάνω στα μπουλούκια. Το στοιχείο της άµεσης 
σχέσης µε το κοινό υπήρξε βασικός άξονας των παραστάσεών τους. 


--Τισε γοητεύει τόσο στα μπουλούκια; 

Σίμος Κ.: Το ότι είναι ένα είδος θεάτρου που αναπτύχθπκε από µόνο του. Τα 
μπουλούκια εξελίχθηκαν µακριά από το επίσημο αστικό θέατρο. Δεν ξέρω αν 
αυτοί οι άνθρωποι είχαν ποτέ τίποτε άλλο εκτός από την αγάπη τους γι αυτό 
που κάνανε. Τα μπουλούκια ήταν δουλειά, τρόπος επιβίωσης. Οι πθοποιοί 
είχαν το θράσος-θάρρος να μαθαίνουν τα λόγια το πρωίκαιτο βράδυ να κάνουν 
παράστασπ. Έκαναν ό,τι ήθελαν. Αυτό είναι βασικό και µεγάλο ἔπτούµενο για 
τον πθοποιό σ’᾿ όλον τον κόσµο. Από τη Ρωσία ὡς το Αεἴοῖς δίμάίο, παντού πα- 
λεύουν να νιώσει ο πθοποιός ελεύθερος στῃπ σκηνή. Η αμεσότητα είναι προ- 
ὑπόθεση στην υποκριτική, Στην Ελλάδα π αμεσότητα του πθοποιού θεωρείται 
ιδιαίτερο προσόν. Δεν το κατανοώ. 

Με γοητεύει επίσης π ελευθερία που αισθάνονταν αυτοί οἱ άνθρωποι. Μπο- 
ρούσαν να βγουν μπροστά σε οποιοδήποτε κοινό, να παίξουν και να το στρέψουν 
προς τα εκεί που θέλουν. Αυτό ενέχει έναν σηµαντικό κίνδυνο, γιατί ρισκάρεις 
να χάσεις τα πάντα µπροστά στους θεατές. Είναι ο δρόμος από τον οποίο περ- 
νούν όλοι οἱ σίαπά 1ρ κωµικοί, ὅπλαδή να νιώσουν κάποια στιγµή τῃ χλεύπ του 
κοινού. Όταν πρωτοβγαίνεις, ούτε ρυθμό έχεις ούτε τίποτα: κινδυνεύεις να φας 
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πράγματα στο κεφάλι, Οι πθοποιοί των μπουλουκιών ωρίµαζαν µέσα από την 
πάλη µε το κοινό. Όλο αυτό µου φάνηκε από την αρχή ιδιαίτερα ενδιαφέρον. 
Σκέφτηκα ότι κάτι σηµαντικό συμβαίνει εδώ, στον τόπο µας, πέρα από την 
επίσηµπ θεατρική γραμμή. 

Αργότερα τα μπουλούκια έγιναν συνώνυμο της κακογουστιάς καὶ της προ- 
χειρότητας, Όμως, παλιοί πθοποιοί --όπως ο Αυλωνίτης--, που πέρασαν από 
τα μπουλούκια, ενσωμάτωσαν στο παίξιµό τους αυτή την ποιότητα και αργότερα 
φάνηκε στις ταϊνίες τους, Επίσης, όσοι μαθήτευσαν στις νούτικες κωμωδίες 
απέκτπσαν εμπειρία και εγρήγορση, καθώς αυτοσχεδίαζαν. Άκουγαν, για παρά- 
δειγµα, το πρωί µια ιστορία που τους άρεσε και το ίδιο βράδυ την έπαιζαν µε 
δικά τους λόγια. Αυτό ήταν κάτι το αξιοθαύμαστο. Σήµερα υπάρχουν πλέον 
ειδικές ασκήσεις στις σχολές, για να το πετύχουν οἱ νέοι πθοποιοί. 

Η Ελλάδα Όα μπορούσε να εκμεταλλευτεί αυτή την παράδοση στον τοµέα 
της υποκριτικής. Να τν παρουσιάσει στον υπόλοιπο κόσµο του θεάτρου. 
Θυμάμαι, όταν ήρθε στο Κ.Θ.Β.Ε. ο Ματίας Λάνγκκοφ, για να σκηνοθετήσει τις 
Βάκχες, έψαχνε να βρει πθοποιούς όπως αυτούς που είδε στον Θίασοτου ΑΥγε- 
λόπουλου. Αναζητούσε αυτό το είδος αποστασιοποίησης που είχαν όταν έπαιζαν 
την Γκόλφω. Νόµιζε ότι υπήρχε στις κρατικές σκηνές, αλλά φυσικά δεν το βρή- 
κε, Δεν είναι τυχαίο ότι ένας διορατικός ξένος είδε την αξία αυτής της υπόκρισης 
και την αναζήτησε. 


--Τπν παράδοση αυτή την κατέστρεψε Ππ τηλεόραση; 
Σίμος Κ.:; Αρχικά π βιντεοκασέτα και µετά τα φτηνά τηλεοπτικά σήριαλ. 


--Να επιστρέψουµε στις βασικές κατευθύνσεις τῃς δουλειάς σας. 
Σίμος Κ.; Υπάρχουν όντως δύο κατευθύνσεις, µία λόγια και µία λαϊκή. Η λαϊκή 





απορρέει από το μπουλούκι π λόγια από τη δική µας παιδεία καιτῃν αναζήτηση 
του ποιοι είµαστε και από πού προερχόµαστε. Να προσθέσω και την τραγωδία, 
που είναι ένας μελλοντικός στόχος τπς ομάδας, Η τραγωδία για μένα ενσωματώνει 
αυτά τα στοιχεία, 


--Συναντηθήκατε στη Δραματική Σχολή του Κ.Θ.Β.Ε. και συνεχίσατε µαζί µια 
οικογένεια, όπως τα μπουλούκια; 

Έλενα Μαυρίδου: Ναι, γιατί ήδη απότότε είχαµε ίδιες ανπσυχίες και αναζητήσεις, 
Μέσα από τη θεατρική καθηµερινότπτα γίνεσαι οικογένεια. Ακόμη και άνθρωποι 
που δεν έχουν σχέση αίματος, όπως εμείς, εντάσσονται στῃν ομάδα. Το βλέπουμε 
και σε άλλους θιάσους. Γίνεται από τον τρόπο που ζεις. 

Σίμος Κ. Το θέατρο το ίδιο το κάνει αυτό. Βέβαια, δεν μπορούν όλοι οἱ πθοποιοί 
να ακολουθήσουν έναν τέτοιο τρόπο ζωής και δουλειάς. Από το πρωί µέχρι το 
βράδυ είµαστε µαζί. Δουλεύουμε τουλάχιστον οκτώ ώρες κάθε µέρα. Από την 
οµάδα µας πέρασε πολύς κόσμος, [όσοι όµως άντεξαν να μείνουν; 


-- Πώς εξελίσσεσαι ως Ππθοποιός µέσα από τη μακροχρόνια δουλειά µε τη 
μάσκα; 

Έλενα Μ. Η έρευνα δεν τελειώνει ποτέ. Η µάσκα σε οδηγεί, είναι ένα χειροπιαστό 
εργαλείο, µε το οποίο οριοθετείς πράγματα και ασκείσαι σε συγκεκριμένες 
τεχνικές, Αν προχωρήσεις μ’ αυτόν τον τρόπο, εξελίσσεις σε µεγάλο βαθµό την 
τεχνική σου, Καὶ όσο περισσότερο κατέχεις την τεχνική τόσο περισσότερο µπο- 
ρείς να εμβαθύνεις στον ρόλο. Αλλάζεις, π µάσκα σε ωριμάζει ως πθοποιό. 
Δήμπτρα Κούζα: Όταν εμπιστεύεσαι τη µάσκα, σου προσφέρει ελευθερία. Σε 
οδηγεί σε πράγματα που δεν τα περιμένεις. Αν δουλέψεις, για παράδειγµα, αυ- 
τοσχεδιαστικά, πάνω στην κατεύθυνση των μπουλουκιών, Π µάσκα σου προσφέρει 
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µεγάλες δυνατότητες, 

Έλενα Μ. Σκέφτομαι καὶ κάτι άλλο. Η µάσκα, που είναι ένας χαρακτήρας τον 
οποίο πλάθεις και του προσθέτεις χαρακτηριστικά, σου δίνει στοιχεία για το 
πώς πρέπει να προχωρήσεις. Πολλές φορές δουλεύουμε παράλληλα µε τη 
Μάρθα Φωκά, που τις κατασκευάζει. ΟΙ µάσκες βελτιώνονται µετά από τις 
πρόβες, σύμφωνα µε τον χαρακτήρα που δημιουργείται. Υπάρχουν εκδοχές που 
απορρίπτουµε καὶ επιστρέφουµε σε προπγούµενα χαρακτηριστικά του ρόλου 
και της µάσκας, γιατί προσπαθούμε να βρούμε το πιο αληθινό τους σηµείο, 
αυτό που πατάει περισσότερο στα πράγματα. Αν εμβαθύνεις στον χαρακτήρα 
που πλάθεις και αντιμετωπίσεις µε σεβασμό τπ µάσκα, τότε θα βγει κάτι 
αληθινό κι όχι περιγραφικό. 

Σίμος Κ.; Η κατασκευή της µάσκας πρέπει να είναι συγκεκριμένη για να παίξει. 
Στην τραγωδία αυτό που βλέπουμε στον Χορό είναι νεκρό, όταν οι µάσκες δεν 
είναι φτιαγμένες για υποκριτική και αποτελούν περισσότερο εικαστικά στοιχεία. 
Όταν φοράς τη µάσκα, το σώµα σου πρέπει να είναι διακόσια τοις εκατό αφιε- 
ρωμένο σ’ αυτήν’ να είναι ένα σώµα που πάλλεται και ρέει µαζί µε τη µάσκα.Ο 
στόχος στο θέατρο αυτό είναι να ενωθεί το σώµα µε τη μάσκα. Ο θεατής να 
πιστεύει ότι αυτό το πρόσωπο ανήκει σ’ αυτό το σώµα και αυτό το σώμα σ᾽ αυτό 
το πρόσωπο, όπως συμβαίνει στη ζωή µας. Πρόκειται για βασικό κανόνα: και µε 
αυτή την έννοια, Π µάσκα σε οδηγεί σε συγκεκριμένη υποκριτική φόρμα, Δεν 
μπορείς να κάνεις ό,τι θέλεις, 

Εμείς περάσαμε από διάφορα είδη µάσκας. Στον Απόκοπο, για παράδειγµα, 
δοκιµάσαμε κάποιες τεχνικές μπούτο, όµως είδαμε ότι δεν µπορεί να στηριχθεί 
αυτή π τεχνική στη µάσκα, γιατί το μπούτο είναι ανάλυση της ζωής. Ο χρόνος 
του λειτουργεί διαφορετικά, παρακολουθείς την κίνηση σε αργό ρυθμό και αυτό 
µετά από ένα σηµείο δεν λειτουργεί, γιατί πέφτει Π ενέργεια της µάσκας. Η 





µάσκα χρειάζεται συχνές εναλλαγές, ώστε ο θεατής να θεωρήσει ότι άλλαξε Π 
έκφρασπ που βλέπει. Αν παίξεις σωστά τπ µάσκα, νομίζεις ότι αλλάζει πρόσωπο. 
Η διαφορά µε τον ρεαλισμό έγκειται στο ότι, ενώ µε τη µάσκα βάζεις παραπάνω 
ενέργεια και έντονη σωματική φόρμα, Χωρίς τη µάσκα πρέπει να κάνεις τις ίδιες 
κινήσεις σ ένα δέκα τοις εκατό. Προσωπικά, µέσα από την έρευνα µε τη µάσκα, 
μου καθορίστηκαν πολύ καθαρά τα όρια της υποκριτικής. Με τη µάσκα µπορείς 
να αποδείξεις επιστημονικά τι σηµαίνει φόρμα καϊτι σηµαίνει ρεαλισμός. 

ΣΙγά σιγά κατάλαβα ότι στην Ελλάδα παίζουμε θέατρο µάσκας χωρίς τις μάσκες, 
Όλα γίνονται µε υπερβολική ενέργεια, ὅπλαδή αν σ’ αυτούς τους πθοποιούς 
φορούσες µια µάσκα, θᾳ ήταν τέλειοι. Πρόκειται για ένα υπερ-παίξιμο, 


--Διακρίνεις αλλαγές στπν υποκριτική των νέων πθοποιών; 

Σίμος Κ.; Όχι, διακρίνω ένα τηλεοπτικό παίξιμο, που είναι επίσης µια φόρμα. Η 
ελληνική τηλεόραση είναι φόρμα στον υπερθετικό βαθµό, και μάλιστα ψεύτικη. 
Φυσικά, υπάρχουν εξαιρέσεις’ υπάρχουν άνθρωποι που αναζητούν την αλήθεια. 
Γιατίτο θέµα στην υποκριτική είναι π αλήθεια. Οποιαδήποτε φόρμα µπορεί να 
είναι ρεαλιστική. Επίσης, κάθε εποχή έχει τον δικό της ρεαλισμό, Άρα δεν 
μπορείς στπν Ελλάδα να μένεις ακόµῃ στον ρεαλισμό της εποχής του 30. Πού 
βρίσκεσαι; 


-- Μα τι διδάσκεται στις δραματικές σχολές; 

Σίμος Κ.' Σκπνοθεσίες διδάσκονται. Ηθοποιοί διδάσκουν ρόλους όπως τους 
έμαθαν από σκηνοθέτες. Δεν μαθαίνουν το πρώτο και βασικό: ότι πρέπει να 
είναι άµεσοι, ότι πρέπει να βγουν στον δρόμο, να παρατηρούν τους ανθρώπους, 
να βρουν τον Άμλετ εκεί. Γιατί κάπου τριγυρνά, θα τον πετύχεις. Ακολούθησέ 
τον, παρατήρησέ τον. Η πρώτπ αρχή είναι αυτή. Στην Ελλάδα δεν υφίστανται 
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οι βασικές αρχές. Επίσης, δεν έχουµε ορολογία, 
γιατί δεν υπάρχει πρωτογενής έρευνα, Δανειζό- 
µαστε την ορολογία από εκεί όπου γίνεται Π 
έρευνα και εξελίσσεται το σύγχρονο θέατρο. Ας 
πούμε, στην Πολωνία είναι άριστα εκπαιδευμένοι 
στη μέθοδο Γκροτόφσκι αλλά ταυτόχρονα παίζουν 
σύγχρονο θέατρο. Στην Ελλάδα παίζουµε κυρίως 
φόρμα, ξένη προς τον ρεαλισμό. 


-- Μήπως πρόκειται για ένα άλλο είδος θεάτρου; 
Σίμος Κ. Όχι, Το διαφορετικό θέατρο καθορίζεται 
από τη σκηνοθεσία, όχι από την υποκριτική. Όταν 
βλέπω παραστάσεις μεγάλων σκπνοθετών, όπως 
των Βερλικόφσκι, Τσάντεκ ή Μπρουκ, διακρίνω 
ένα υποκριτικό υπόβαθρο πάνω στο οποίο πατά 
π σκπνοθεσία. Στους μεγάλους σκπνοθέτες, και 
στπν φόρμα ακόµα, υπάρχει πλαστικότητα, ρεα- 
λισµός. 

Έλενα Μ: Δεν υπάρχει οργανωµένπ μέθοδος µε 
ασκήσεις που να ακολουθείται από όλους. Έχουμε 
φοβερό δυναμικό, αλλά Λείπει π ομπρέλα κάτω 
από την οποία μπορούμε να συναντηθούμε. 
Σίμος Κ.; Υπάρχει δυναμικό και ενέργεια, αλλά 
είναι ανεξέλεγκτα. Είναι σαν τη μάσκα’ αν δεν 
εστιάσεις την ενέργεια, διαχέεται παντού και χά- 
νεται. Πρέπει να είναι συγκεντρωμένῃ. 


--Τι είναι το μπουλούκι σήµερα, 
Σίμος Κ. Τίποτα, κάτι εξαφανισµένο στπ λήθη, 


-- Όμως εσείς πιάσατε αυτό το ξεχασμένο νήμα, 
δηµιουργήσατε έναν ολιγοµελή θίασο µε χαμπλό 
προὔπολογισμό, και γυρνάτε όλη τη χώρα. 
Έλενα Μ. Για µας ήταν ζπτούµενο αυτή π εμπειρία. 
Ξεκινήσαμε την προσπάθεια ως έρευνα και ανα- 
καλύψαμε ότι µας αρέσει. Άλλωστε, προερχόµαστε 
από έναν τελείως διαφορετικό χώρο, το Κ.Θ.Β.Ε., 
όπου είχαµε όλες τις ανέσεις. 
Σίμος Κ.; Παίζουµε παντού: σε μπαλκόνια, στον 
δρόμο, σε σχολεία, σε Κλειστές αίθουσες, στο βου- 
νό, δίπλα στη θάλασσα, µέσα στη βροχή. 

ταν π αρχική µας απόφαση: ανεβάζουµε την 
Γκόλφω και βγαίνουμε περιοδεία, όπως τα µπου- 
λούκια, Στην Ελλάδα είµαστε καλομαθημένοι, δεν 
θέλει ο άλλος να Κάνει όλεςτις δουλειές στο θέα- 
τρο, προτιµά τπ σιγουριά της Αθήνας, Αντίθετα, 
Οἱ φίλοι µου στο εξωτερικό Κάνουν ό,τι αποφασί- 
σουν. Οι τελειόφοιτοι της σχολής στπν Ουγγαρία 
πήραν µια βοϊδάµαξα και γυρνούσαν τα χωριά σαν 
μεσαιωνικός θίασος, Πρέπει να τολµήσουν στην 
Ελλάδα. Να καταλάβουν ότι στπν τέχνπ υλοποιείς 
ό,τι ονειρεύεσαι χωρίς να λογαριάζεις κανέναν, 
αλλιώς δεν προχωράει τίποτα. 


-- Ο λόγος που επέλεξες έµµετρα κείµενα είναι 
επειδή απαιτούν ιδιαίτερη υποκριτική προσέγγιση; 
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Σίμος Κ.: Με απασχολούσε ιδιαίτερα π εκφορά 
του έµµετρου λόγου, γιατί στην Ελλάδα μαθαίνουμε 
ότι ο στίχος πρέπει να σπάει για να γίνει κατανοπτός 
στο κοινό. [Ιήγαινα λοιπόν να δω παραστάσεις µε 
σπασμένο στίχο και δεν καταλάβαινα τίποτα. Τότε 
άρχισα να σκέφτοµα!: τι γίνεται στις άλλες χώρες; 
Τι κἀνουν οι Άγγλοι, οι Γερμανοί Ακούγοντας, 
κατάλαβα ότι ποτέ δεν κόβουν τον στίχο. Ο ενδε- 
κασύλλαβος παραμένει ενδεκασύλλαβος. Ακούς 
πού χτυπάν τα µέτρα, τα ασθενή και τα ισχυρά 
σηµεία, γιατί είναι μουσική. Εμείς στο παρελθόν 
πώς μιλούσαμε τον στίχο; Ο Κατράκης στην 
Γκόλφω νομίζεις ότι σου μιλάει. Είναι άµεσο και 
σύγχρονο. Δεν Κόβει τον στίχο, τονίζοντας σεπε- 


ρίεργα σηµεία. 


--Στα χορικά χάνουμε συνήθως το κείµενο. 

Σίμος Κ.: Ναι, γιατί είναι έμμετρο κείµενο, Καιτο 
αντιμετωπίζουν έτσι. Άρχισα λοιπόν να ψάχνω τι 
έκαναν οἱ παλιοί. Και είδα ότι δεν σπάει ο στίχος, 
Μετά, αρχίσαµε να δουλεύουμε µε φιλολόγους, 
που είναι π ζωή τους αυτά τα κείµενα, Και πάλι 
καταλήέαμε ότι δεν σπάει ο στίχος, Τελικά, σκέ- 
φτεσαι το πολύ απλό: θα καθόταν ο Χορτάτσης 
να παιδεύεται µετπν οµοιοκαταλπξία, αν ήταν να 
σπάει ο στίχος; Για µένα το θέµα έχει πλέον ετι- 
στηµονική βάσπ. Είδα παραστάσεις κλασικών 
έργων, Σαίέππρ για παράδειγµα, σε μεταμοντέρνα 
σκπνοθεσία, ο στίχος έµεινε στίχος, δεν έσπασε. 


--Ζπτούµενο σήµερα είναι Ππ τραγωδία και συγκε- 
κριµένα ο Χορός. 

Σίμος Κ. Είναι µέγα ζήτηµα ο Χορός. Η δική µου 
πρότασπ είναι ότι πρέπει να επιστρέψουµε στο 
πλήθος. Τι ήταν ο Χορός όµως; Να θυμπθούμε τα 
έθιμα µας, όπου κυριαρχεί ο κυκλικός χορός; Το 
αλώνι είναι ένα αρχετυπικό σχήµα. Νομίζω ότι, 
βλέποντας την ορχήστρα, Καταλήγω στο συµπέ- 
ρασµα ότι ο Κύκλος καθόριζε τῃπν κίνηση του 
Χορού. Οι αρχαίοι δεν έκαναν στπν ορχήστρα εγ- 
κεφαλικά σχήματα, όπως τα είδαµε στον γερμανικό 
εξπρεσιονισμό, Ἠταν πρακτικοί άνθρωποι. Κάτι 
γινόταν µέσα στον Κύκλο, που είχε σχέση µε το 
σχήμα. 

Θυμάμαι έναν πολύ ενδιαφέροντα Χώρο στο Πήλιο, 
όπου μετέτρεψαν σε θέατρο το αλώνι του χωριού. 
Εκεί παίξαµε την (οΠω. 


--Είχεαπήχπσηπ Ππ παράσταση; 

Σίμος Κ: Εξαιρετική, σε όλες τις εκδοχές και σε 
διαφορετικούς θεατές. Ο κόσμος έχει µεγάλπ ανάγκπ 
το μελόδραμα, Δεν είναιτυχαίο ότιτα μπουλούκια, 
όποτε είχαν ανέχειες, έπαιζαν την Γκόλφω, για να 
έχουν σίγουρες εισπράξεις, Ο κόσμος ήθελε να 
πάει να Κλάψει. Μετά ακολουθούσε π κωμωδία, για 
να γελάσουν και να ολοκληρωθεί π βραδιά. 


--Η µάσκα σε οδήγησε στο ρεπερτόριο; 

Σίµος Κ,; Αντίθετα, το ρεπερτόριο µε οδήγησε 
στη µάσκα. Το ρεπερτόριο ήταν π αρχή, γιατί 
έψαχνα να βρω µια ὑποτιθέμενη ελλπνική πα- 
ράδοση. Ο λόγος είναι το όχημα, Και έπρεπε να 
βρω τπ φόρμα που να τον στηρίζει, []οια θα 
μπορούσαν να είναιτα έργα-σταθμοίαυτής της 
παράδοσπς. Η Γκόλφω, για παράδειγµα, έµαθε 
την Ελλάδα να βλέπει θέατρο. Βέβαια, πρόκειται 
για ένα κείµενο όπου υπάρχει πλέον π ανάμνηση 
τῃς υπαίθρου από έναν αστό, Και ο στίχος συχνά 
µπερδεύεται. Δεν είναι το αριστούργημα του 
Χορτάτσῃ, όπου δεν έχει χάσει ούτε µια συλλα- 
βή. 

Έλενα Μ: Το έργο του Χορτάτσπ είναι ένα 
στέρεο οικοδόµηµα, από το οποίο δεν μπορείς 
να αφαιρέσεις εύκολα στίχους, Η διασκευή έγινε 
προσεχτικά µέσα στα χρόνια, µε τη συμβολή 
της Ναταλίας Δεληγιαννάκπ. Έπρεπε να µάθουµε 
όλους τους Κανόνες του δεκαπεντασύλλαβου, 
ώστε να μπορέσουμε να αφαιρέσουμε κομμάτια 
χωρίς να τραυματίσουµετο κείµενο. [Πολύ εύκολα 
οδηγείσαι στπν αυθαιρεσία. Οἱ αλλαγές δεν πρέ- 
πει να διαφοροποιούν τον ρυθµό και την ανα- 
πνοή. 


-- Σίµο, διδάχθΠΚΕες τα κείµενα αυτά στη Δρα- 
µατική Σχολή; 

Σίμος Κ.:; Όχι, Εγώ είχα στο μυαλό µου το εξής: 
Τι είναι π Ελλάδα µας, Ἠταν π εποχή τότε µε 
τν Ολυμπιάδα, όπου κυριαρχούσε στον τόπο 
µια ὑπερφίαλη µεγάλπ ιδέα για την Ελλάδα και 
για το ελληνικό ΝΑ που θα κατακτήσει τον 
Κόσμο ὁλο... Κκαιτελικἀ µάς κατέκτησαν. 

Ο προβληματισμός µου πάνω στην ταυτότητα 
προέκυψε από τα ταξίδια που έκανα µέσω των 
ανταλλαγών του Κ.Θ.Β.Ε., από τις συνεργασίες 
µε Ούγγρους και Φιλανδούς πθοποιούς. Διαπί- 
στωσα ότι αυτοί ξέρουν για τι πράγµα μιλούν, 
Εμείς τι κάνουμε; Εγώ ποιος είμαι; Από εκεί δε- 
κίνησε όλο, Ποια έργα έβαλαν τη σφραγίδα τους 
στην παράδοσή µας; Εδώ και Καιρό µε απασχολεί 
ο Ορέστης, γιατί αποτελεί ένα πολύ σύγχρονο 
έργο Και µια μεταβατική φάση της τραγωδίας. 


--Καιο Οιδίποδας που εντάξατε στο Σύσσημο; 
Σίµος Κ.: Ο Οιδήποδας είναι ένα καταπληκτικό 
έργο µε φοβερή δοµή, αλλά ο Ευριπίδης είναι 
δικός µας, είναι του εικοστού αιώνα, Ο Σοφοκλής 
είναι τέλειος, Δεν μπορείς να τον αγγίξεις όταν 
ξεκινάς µε τπν τραγωδία. Ο Σοφοκλής είναι 
πράγματι τέλειος, είναι ο Τσέχωφ, ας πούμε... 


-- Θα ήθελες να σκηνοθετήσεις Τσέχωφ; 
Σίμος Κ: Ναι, πάρα πολύ, όσο πιο ρεαλιστικά 
γίνεται. Οι ανθρώπινες σχέσεις στον Τσέχωφ 


είναι τόσο σπουδαίες, όπως και στον Μολιέρο, 


--Στον Μολιέρο φαίνεται ξεκάθαρα το πρόβλημα 
της υποκριτικής. 

Σίμος Κ: Ναι, γιατί παίζουν όλοι µε μουτσούνες, 
Ο Μολιέρος δεν παίζεται µε αστείες φάτσες. 
Αυτό το φαινόμενο της υπερβολής το εντόπισα 
εντονότερα στατπλεοπτικά σήριαλτης Κύπρου. 
Στη Μέση Ανατολή βέβαια το πράγμα ξεφεύγει. 
Όταν είδα λιβανέζικα σήριαλ, σκέφτηκα ότι 
εμείς μ᾿ αυτούς είμαστε συγγενείς. Είμαστε π 
δυτική εκδοχή τους. Λες και βλέπω ελληνικό 
σήριαλ σε ΠαΓάςοτα, Παρά τις ελπίδες πολλών, 
πολιτιστικά δεν ακολουθήσαµε τῃπν Ευρώπη, 
Πολιτισμικά είµαστε πιο Κοντά στα Βαλκάνια 
καιτη Μέσπ Ανατολή, αλλά δεν µας αρέσει. 

-- Είναι τεράστιο θέµα π υποκριτική στον Αρι- 
στοφάνη. 

Σίµος Κ: Μα είχαμε τόσο ωραία σχολή, γιατί γί- 
ναµε σούργελο; Μας αρέσει π ευκολία, γίναμε 
σκυλάδικο, Οι παλαιότεροι έπαιζαν µε λεπτότητα 
τῃν κωμωδία. Μετά, µετπ βιντεοκασέτα, έγιναν 
όλα πρόχειρα, Και οι Καναλάρχες µάς αποτελεί- 
ωσαν. Επίσης, οι περισσότεροι πθοποιοί στην 
τπλεόρασπ δεν παίζουν σωματικά. Εμείς είμαστε 
απόλυτα σωµατικός λαός και μπορούμε να κά- 
νουµε σπουδαίο θέατρο. Δυστυχώς, µας εγκλώ- 
βισε π στείρα φόρμα. 


--Η σχέση µετο Φεστιθάλ Αθηνών σας βοήθησε; 
Σίµος Κ.: Σίγουρα, γιατί µας γνώρισε ο κόσμος 
και µας έδωσε την ευκαιρία να πραγµατοποι- 
ήσουμµε αδιαίερες παραστάσεις, όπως ο Από- 
κοπος, π Ερωφίλπ καιτο Σύσσηµον. Ο Απόκοπος 
πήγε πολύ καλά στην περιοδεία. Όταν ξεκινή- 
σαµε τῃν ενασχόλπση µε την Κρητική Αναγέν- 
νπση, το πρώτο που είχα στο μυαλό µου ήταν 
ότι οι παραστάσεις πρέπει να παιχτούν στον 
τόποτους, Στην Κρήτπ είναι ζωντανός ο δεκα- 
πεντασύλλαβος, οι μαντινάδες. Γυρνούσαμε χα- 
ράµατα µετο φορτηγό, ανοίγαµε το ραδιόφωνο 
και να οἱ μαντινάδες από νοικοκυρές, παιδιά... 
Τέσσερα χρόνια περιοδεία, 

Ο Τσαρούχης είχεπει; Έχουμε θέατρο. Κα- 
ραγκιόζπς λέγεται! Αν ξεκινούσα τώρα θα γινό- 
µουν Καραγκιοζοπαίχτης. Υπάρχει µεγάλπ ανάγ- 
ΚΠ για τον Καραγκιόζπ. Αυτό που Κάνω µε τον 
Κοµπέρ στην παράστασπ είναι από µια ιδέα 
που είχα για τον Καραγκιόζπ. Αν έκανα Καραγ- 
κιόζπ τώρα, θα ήταν ένας χυδαίος και άγριος 
Καραγκιόζης, που µέσα από το πανί κρίνει, 
βρίζει, δέρνει, είναι σε έξαλλπ κατάσταση. Πι- 
στεύω ότιο Καραγκιόζης πρέπει να επιστρέψει, 
να αρχίσει να μιλάει ξανά, γιατίξεχνάµε σ' αυτή 
τΠ χώρα. Ἡ 
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τη 


ΤΕΧΝΕΣ ΚΑΙ ΜΕΣΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 
της ΛΙΝΑΣ ΜΥΛΩΝΑΚΗ 
Ιστορικού κινηματογράφου 
Δρ. Κινηματογραφικών Σπουδών Α.Π.Θ. 
Τα ντοκιμαντέρ 
της Θεσσαλονίκης: 
ἱστορίες για την πόλη 


Ενώ ο κινηματογράφος μυδοπλασίας 
απομακρύνει το θλέμμα του απὀ τη 
Θεσσαλονίκη, που ολοένα και 
σπανιότερα εµφανίζεται στις 
ελληνικές ταινίες, το 
κινηµατογραφικὀ είδος του 
ντοκιμαντέρ αναπτύσσει ιδιαίτερο 
ενδιαφέρον για την πὀλη. Με 
πυρήνα το Φεστιθάλ Ντοκιμαντέρ 
Θεσσαλονἰκης, που ιδρύθηκε το 
1999, καταγράφεται τα τελευταία 
χρόνια µια αξιοσημείωτη ἀνὑδηση 
ταινιὼν ντοκιμαντέρ που 
αναφέρονται στη Θεσσαλονίκη και 
την αξιοποιούν, ὀχι µόνο ως 
κινηματογραφικό τόπο, αλλά -- 
κυρίως-- ως πηγή έµπνευσης για 
πολιτικά, κοινωνικά και πολιτισμικά 
ζητήματα της πὀλης και των 
ανὺρωπων της. Τα ντοκιμαντέρ 
αφηγούνται παλιές και νεότερες 
ιστορίες, γυρίζοντας στις συνοικίες, 
στους δρόμους και στα περίχωρα της 
Θεσσαλονίκης, προκειµένου να 
ζωντανέψουν αναμνήσεις, να 
συγκινήσουν, να ψυχαγωγήσουν, να 
ενημερώσουν, να κινητοποιήσουν 
και να ξυπνήσουν μνήμες και 
συνειδήσεις, στενά συνδεδεμένες µε 
τα πολλά πρὀσωπα της πὀλης. 
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Καιτους ανθρώπουςτης 


Η παρουσία του Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ Θεσσαλονίκης, σε συνδυασμό 
µε σημαντικές αλλαγές στη φυσιογνωμία και στην κουλτούρα τπς πόλπς, 
Ιδιαίτερα την τελευταία πενταετία, αλλαγές που συμπίπτουν µετῃν εμ- 
φάνιση µιας νέας γενιάς κινπματογραφιστών µε έδρα τη Θεσσαλονίκη, 
καλλιεργούν τις συνθήκες για τπν ανάδυση µιας ξεχωριστής κατηγορίας 
ντοκιμαντέρ για την πόλῃ, Πρόκειται για µια σειρά ταϊνιών χωρίς κοινά 
αφηγηµατικά ή υφολογικά χαρακτηριστικά, που ανήκουν στο κινηµα- 
τογραφικό είδος του ντοκιμαντέρ και µοιράζονταιτο έντονο ενδιαφέρον 
για τπ Θεσσαλονίκη. 

Οιταιϊνίες αυτές, που γυρίζονται από παλιούς και νέους σκπνοθέτες, 
οι οποίοι ὁραστπριοποιούνται καλλιτεχνικά στπ Θεσσαλονίκπ, αξιοποι- 
ούν τις κινπµατογραφικές της αρετές για να εξερευνήσουν την ιστορία 
καιτον πολιτισµότης, τα τοπία Καιτα πρόσωπα που τη χαρακτηρίζουν, 
καθώς και την καθημερινότητα των κατοίκων τῃς. Τα ντοκιμαντέρ της 
Ωεσσαλονίκπς συγκροτούν µια αναγνωρίσιµπ ομάδα «ντοκιμαντέρ πό- 
λπς», όπου, εκτός απότο ότιτα γυρίσματα πραγματοποιούνται, ενµέρει 
ή στο σύνολότους, στῃ ΘεσσαλονίκΠ, π πόλη διαδραματίζειπρωτεύοντα 
ρόλο στην κινηματογραφική ιστορία. 


Τα ντοκιμαντέρ πόλης 

Τα «ντοκιμαντέρ πόλης» για τπ Θεσσαλονίκπ παρουσιάζουν θεματική 
ποικιλομορφία και επιδιώκουν να ανακαλύψουν την πόλη µε διαφορετι- 
κούς τρόπους, που δεν περιορίζονται στῃν ιστορική καταγραφή. Δεν 
λείπουν βέβαια και τέτοιες περιπτώσεις, όπως είναι το, τηλεοπτικής 
καταγωγής, Ενθύµιον Θεσσαλονίκης (2012) του Γιώργου Μπότσου, µια 
σειρά δύο ντοκιμαντέρ, τα οποία διατρέχουν όλα τα σηµαντικά γεγονότα 
που διαμόρφωσαν τη σύγχρονη Ἱστορία της πόλπς απὀ το 1912 µέχρι 
σήμερα. 

Αρκετά απὀ τα ντοκιμαντέρ της Θεσσαλονίκης στρέφουν το ενδια- 
φέρον τους σε συγκεκριμένους τόπους και τοπία της πόλης, προσπα- 
θώντας να ανιχνεύσουν την εξέλιέπ της ιστορικής και πολιτισμικής ταυ- 
τότητάς τπς. Στο Αρχαιολογικό Μουσείο της Θεσσαλονίκης του Χανίεί 
Ι εἴεθντο (2012), µια γαλλική ταινία που συμμετείχε στο 15ο Φεστιβάλ 
Ντοκιμαντέρ Θεσσαλονίκης, ο σκπνοθέτης αναψπλαφεί την Ἱστορία 
µέσα από τα τεκμήρια των αρχαιολογικών θησαυρών που φιλοξενούνται 
στῃν πόλπ. Στο Κουρσάλ(2006)του Νίκου Θεοδοσίου αναβιώνει π ιστο- 








Σκηνή απὀ το ντοκιμαντέρ / ν/ου|ά (κο {ο σίνθ πῃγ Πθαγί ΓοΓ ϱνΕΓτου Αντώνη 
Κιούκα για την γκαλερί «Ζήτα Μι». 


ρία του ομώνυμου, και μοναδικού στον κόσµο, κινηµατογρά- 
φου που λειτούργησε πάνω σε ένα ιστιοφόρο στῃν παραλία 
της Θεσσαλονίκης την περίοδο του Μεσοπολέμου. Η ανα- 
ζήτηση πληροφοριών για τον μυθικό κινηματογράφο γίνεται 
αγχώδης και χάνεται σε ένα οµιχλώδες τοπίο, µέσα από το 
οποίο αναδεικνύονται άλλες πτυχές της πόλης, στο διάστηµα 
περίπου ενός αιώνα, που π επίσηµῃ ιστορία προκλητικά 
αγνοεί. 

Στο { ννου[ά Ιίκε {ο ρἵνε ΠΙΥ ΠεᾶΓΙ {οΠεγει (2011) του Αν- 
τώνπ Κιούκα πρωταγωνιστής είνα! π ιστορική γκαλερί «Ζήτα- 
Μι» της Μάρως Λάγια καιτης Κατερίνας Καμάρα, που ιδρύ- 
θπκε από τον Παύλο Ζάννα καιτον Αλέξανδρο Μαυροκορ- 
δάτο ως κατάστηµα εισαγόµενων δίσκων και καλλιτεχνικών 
αντικειμένων, για να εξελιχθεί σε εμθλπματικό πολιτιστικό 
στέκι της δεκαετίας του ᾿60. Στο Ιχνπλατώντας: Ο φάρος 
του κόσμου (2013) των Κατερίνας Καραγιάννπ και Δημήτρη 
Κιτσικούδη παρουσιάζεται το Κέντρο Προστασίας Ανηλίκων 
«Φάρος του Κόσμου» στη δυτική πλευρά της Θεσσαλονίκης, 
µια σχεδόν αθέατη γεωγραφική επικράτεια της πόλης, που 
ζωντανεύει την καθημερινότητα στον Δενδροπόταμο. Πρω- 
ταγωνιστούν µια περιοχή-γκέτο και οἱ προσπάθειες των αν- 
θρώπων του κέντρου να βελτιώσουν την ποιότητα ζωής σε 
έναν αφιλόξενο και υποβαθµισµένο τόπο, μόλις πέντε χι- 
λιόμετρα από το κέντρο της Θεσσαλονίκης, 

Μια ακόµπ θεματική κατηγορία που αναπτύσσεται στα 
ντοκιμαντέρ πόλης είναι οι Ιστορίες για το πολυπολιτισμικό 
πρόσωπο της Θεσσαλονίκης, µε έµφαση σε άγνωστες µέχρι 
πρόσφατα πλευρές του, όπως Π ιστορία των Ελλήνων εβραίων 
της Θεσσαλονίκης. Η παραγωγή αυτής της κατηγορίας ντο- 
κιμαντέρ ευνοείται από τη γενικότερη στροφή των ιστορικών 
επιστημών στην αξία της προφορικής ιστορίας, αλλά και από 
την επαναφορά του ενδιαφέροντος της ιστορικής έρευνας 
σε λιγότερο µελετημένες όψεις της ιστορίας της πόλης (κυ- 
ρίως στο εβραϊκό και οθωμανικό παρελθόν της Θεσσαλονί- 
κπς, που τα τελευταία χρόνια αρχίζει να θγαίνει στην επι- 
φάνεια). Η έκδοση του βιβλίου του Αμερικανού ιστορικού 


Πρόσκληση σε έκθεση της γκαλερί «Ζήτα Μι», ενός εμβληματικού 
πολιτιστικού χώρου της Θεσσαλονίκηςτου ’60, στο ντοκιμαντέρ / νγουἱά Ιἰκα 
ἰο φἰνε πιγ ἠθατί {ΟΓ6νεΓτου Αντώνη Κιούκα 


Μακ ΜαζοννεΓ Θεσσαλονίκη: Η πόλη των φαντασµάτων 
(2004) υπήρξε καθοριστική για την αναζωπύρωση της δη- 
µόσιας συζήτησης σχετικά µε το πλούσιο Και ετερόκλπτο 
ανθρώπινο μωσαϊκότπς παλιάς Θεσσαλονίκπς, το οποίο άρ- 
χισαν να επαναδιαπραγμµατεύονται οἱ Ιστορικές, πολιτισμικές 
και ανθρωπολογικές σπουδές. [Ἰαράλληλα, ο επετειακός εορ- 
τασµός του 2012, ανεξάρτητα από την έκβασή του, έδωσε 
αφορμές για να ενδυναµωθεί όχι µόνο το καλλιτεχνικό και 
το ερευνητικό αλλά και το συλλογικό ενδιαφέρον των ἴδιων 
των πολιτών της Θεσσαλονίκης για τπν ιστορία της πόλης, 
ιδιαίτερα για τη µικροϊστορία που αποκαλύπτεται πίσω από 
τόπους και ανθρώπους. Ένα ντοκιμαντέρ αυτής της φιλο- 
σοφίας είναι το Χρονικό της καταστροφής (2011) των Χρύσας 
Τζελέπη και Άκπ Κερσανίδη, που αναφέρεται στο ολοκαύ- 
τωµα των κατοίκων του Χορτιάτη στη διάρκεια της Κατοχής, 
Η ταινία δίνει τον λόγο σε ανθρώπους που έζησαν τα γεγο- 
νότα από κοντά καιτονίζειτη σημασία της διατήρησπης της 
ιστορικής µνήµης. 

Η ιστορική συγκυρία ευνόπσε την εµφάνισπ αρκετών σύγ- 
χρονων ντοκιμαντέρ για τους εβραίους της Θεσσαλονίκπς, 
όπως το ελβετικό δα]οπίσα (2008) του Ραο]ο Ρο]οπ!, που επι- 
κεντρώνεται στο εβραϊκό παρελθόν της πόλης και στη γενι- 
κότερη πολυπολιτισµική της φυσιογνωμία κατά την οθωμα- 
γική κυριαρχία. Ένα ακόµῃ σχετικό ντοκιμαντέρ είναι το Κα- 
ναρίνι µου γλυκό (2011) του Ισραπλινού ΚοΥ 5Π6Υ, που επι- 
λέχθπκε ωςταινία έναρξης του 13ου Φεστιβάλ Ντοκιμαντέρ 
Θεσσαλονίκης, για τη ζωή της μεγάλης ρεμπέτισσας Ρόζας 
Εσκενάζυ, µιας καλλιτέχνιδας εβραϊκής καταγωγής, που ανα- 
βιώνει ένα ταξίδι από την Κωνσταντινούπολη στη Θεσσα- 
λονίκη και την Αθήνα, στα μουσικά ῥήματα της θρυλικής 
τραγουδίστριας, 

Ακολούθησαν το Φιλιά εἰς τα παϊδιά (2011) του Βασίλι 
Λουλέ, που παρακολουθεί πέντε μικρά εβραιόπουλα στην 
Ελλάδα της γερμανικής Κατοχής --τη Ρόζα, τον Σήφη, την 
Ευτυχία, τη Σέλλυ καιτον Μάριο, που σώζονται από βέβαιο 
Ὀάνατο χάρη στην προστασία που τους προσφέρουν Χρι- 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 20/24 η 


79 


δ0 





Στο ολοκαύτωμα του 
Χορτιάτη στην περίοδο της 
Κατοχής αναφέρεται το 
ντοκιμαντέρ Χορτιάτης: Το 
χρονικό µιας καταστροφήςτων 
Χρύσας Τζελέπη και Άκη 
Κερσανίδη 


1. Βασίλης Λουλές, «Το 
ντοκιμαντέρ “Φιλιά ειςτα 
παιδιά”, η Θεσσαλονίκη κιεγὠ». 
Ρατα![/αχί, 23.01.2014. 

Πρ: //ΑΛΛΝΝ.ραΓαΙἰαχίπηᾶρ.ρΓ/ 
ρ8Γο|ἰαχ-νἰθν/πἰοΚἰπιαπῖςγ-ΠΙἰα 
-θἷς-ἴα-ραἱαἰα-|-ἴῃθςςα|οπ]κί 
-Κἰ-θροΗςίΠαςΏ.πιΟΡΙΥΡΩΡ.άριΐ 
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στιανικές οικογένειες. Η ταινία, που τιμήθηκε µε οκτώ βραβεία σε ελληνικά και ξένα 
φεστιβάλ, σκιαγραφεί τις ζωές των εβραϊκών κοινοτήτων της Θεσσαλονίκης και της 
Αθήνας πριν από τον πόλεμο. Το ντοκιμαντέρ αποκαλύπτει σπάνιες στιγμές της κατε- 
χόµενης Θεσσαλονίκης, µέσα από κινηματογραφικά αρχεία, ερασιτεχνικές ταινίες Γερ- 
µανών στρατιωτών και παράνομες λήψεις Ελλήνων πατριωτών. 

Ο ίδιος ο σκηνοθέτης, Βασίλης Λουλές, σε σηµείωμµά του για την ταινία στην Ρα{α]- 
Ιαχί,ὶ αναφέρεται στην ξεχωριστή σχέση που συνδέει τα Φιλιά εἰς τα παιδιά µετῃ Θεσ- 
σαλονίκη, όπου π ταινία γνώρισε θερμή υποδοχή: «Κι εγώ, που πάντα ερχόµουν στη 
Θεσσαλονίκπ για λίγο, περαστικός κι ανέγγιχτος, τώρα πλέον, τη νιώθω πολύ οικεία, 
δική µου’ Χάρπ στο ντοκιμαντέρ Φιλιά εἰς τα παιδιά, έχω αγαπήσει πολύ στην πόλπ 
αυτή, κι έχω αγαπηθεί, Έζησα µικρές ιστορίες σε σταυροδρόµια, πλατείες και κτίρια -- 
ιστορίες καινούργιες, δικές µου, χαραγμένες απ’ την αρχή, αλλά ιστορίες που γεννήθηκαν 
µέσα απότις ιστορίες των παιδιών της ταινίας. Στην πόλπ του ξεριζωμού καιτῃς απώ- 
λειας, στην “πρωτεύουσα των προσφύγων” του αγαπημένου Γιώργου Ιωάννου, έχω 
κάπου ν᾿ ακουμπήσω», 


Ταινίες πορτρέτα 

Στα «ντοκιμαντέρ πόλης» εντάσσεται και µια άλλη ομάδα ταινιών, που συνιστούν πορ- 
τρέτα από --περισσότερο ή λιγότερο προβεβλημένα-- πρόσωπα της Θεσσαλονίκης, 
τα οποία αναδεικνύουν το έμψυχο δυναμικό της σε διάφορους τοµείς, Στους Αφανείς 
ἥρωες (2012) του [Παναγιώτη Κουντουρά αναδεικνύονται οι άνθρωποι πίσω απότις κά- 
μερες, οἱ μηχανικοί προβολής στα σινεμά της Θεσσαλονίκπς, Η Ταξιδιάρα ψυχή (2009) 
της Αγγελικής Αριστομενοπούλου αναφέρεται σε έναν Θεσσαλονικιό μουσικό, που µε 
τους στίχους του σημάδεψε την εναλλακτική ροκ σκηνή της χώρας µας, τον Γιάννπ Αγ- 
γελάκα, ο οποίος ζει και δημιουργεί στη ΘεσσαλονίκΠ. Η ροκ μυθολογία της Θεσσαλο- 
νίκης, µε απόηχο που φθάνει ώς ...την άλλη πλευρά του Ατλαντικού, ζωντανεύει µέσα 
από τη ζωή του Τέρρυ Παπαντίνας στο Τ 4 Ττουβ]ε πα Ππε οεἰ{ ΑἀάπιΙα[ίοῃ Φοοἱείγ 
(2009) του Δημήτρη Αθυρίδη, Ο Παπαντίνας, ἰνδαλμα της ροκ σκηνής της δεκαετίας 
του 70 στη Νέα Ὑόρκπ, αποκαλύπτει --σε µια εκ ῥαθέων εξομολόγηση µπροστά στην 
κάµερα-- µια απομονωμένπ καὶ περιθωριοποιηµένη ζωή στη σηµερινή Θεσσαλονίκη. 
Στη μουσική σκηνή της Θεσσαλονίκης αναφέρεται και το ντοκιμαντέρ Σάκης Παπαδη- 
µπτρίου - Η αναπνοή του αυτοσχεδιαστή του Σπύρου Τσιφτσή (2012), για τον γνωστό 


τζαζ δημιουργό, κινηματογραφώντας τη βιογραφία 
ενός ταλαντούχου καλλιτέχνη µε πολλαπλές ιδιό- 
τπτες, 

Τον μουσικό πλουραλισµό τπῃς Θεσσαλονίκης 
προβάλλει και το ντοκιμαντέρ Σταύρος Κουγιουμ- 
τζής; Μια καληνύχτα πες µούτου Τπλέμαχου Κοεμ- 
τέόπουλου, σε σενάριο και αφήγησπ του Κώστα 
Μπλιάτκα. Πρόκειτα! για ωριαίο τηλεοπτικό ντο- 
κιµαντέρ της σειράς της ΕΤ-3 Ο αιώνας τῃς (Θεσ- 
σαλονίκης, που προβλήθηκε στο 15ο Φεστιβάλ 
Ντοκιμαντέρ Θεσσαλονίκης και καταγράφει τη ζωή 
του Σταύρου Κουγιουμτέή, του μελαγχολικού συν- 
θέτη της Θεσσαλονίκης, που έζησε το μεγαλύτερο 
µέρος της ζωής του στην πόλη που τόσο αγάπησε. 

Στο ντοκιμαντέρ Θεσσαλον-ΗΧΟΙ (2011) της 
κινηματογραφικής ομάδας (Ίποιςδ αποτυπώνονται 
Π ποικιλία των μουσικών ρευμάτων και οι νέες τά- 
σεις στη μουσική σκηνή της πόλης της Θεσσαλο- 
νίκης, στο σταυροδρόμι Ανατολής και Δύσης, Η 
ταινία καταρτίζει έναν χάρτη συνόλων, που παρα- 
κολουθεί ένα δίκτυο οµάδων και καλλιτεχνικής δη- 
µιουργίας, το οποίο λειτουργεί στον αστικό χώρο 
της Θεσσαλονίκης, 


Πολιτικοποιηµένα ντοκιμαντέρ 

Εκτός από τη μουσική υπάρχει και Π πολιτική. Ένα 
από τα πιο πολυσυζητηµένα πρόσωπα της πολιτι- 
κής ζωής στπ Θεσσαλονίκη, ο δήμαρχος Γιάννης 
Μπουτάρπς, πρωταγωνιστεί στο ντοκιμαντέρ Ένα 
θήµα µπροστά (2012) του Δημήτρη ΑθυρίδΗ, Πρό- 
κειται για µια κινηματογραφική καταγραφή της 
προεκλογικής εκστρατείας του αντισυμβατικού ετπι- 





Προσωπικὲς µνήµες, προφορικές μαρτυρίες και χειρόγραφα ανασυνθέτουν την ιστορία 
πέντε παιδιών εβραϊκής καταγωγής στην κατεχόμενη Θεσσαλονίκη στο Φιλιά εις τα 
παιδιάτου Βασίλη Λουλέ 





Σκηνή από το ντοκιμαντέρ Φιλιά ειςτα παιδιάτου Βασίλη Λουλέ 
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δι 


δὸ 





Σκηνή απότο ντοκιμαντέρ Ένα βήµα µπροστάτου Δημήτρη Αθυρίδη για την 
προεκλογική εκστρατείατου δημάρχου Θεσσαλονίκης Γιάννη Μπουτάρη 





Στιγµιότυπο από το ντοκιμαντέρ Ένα βήμα μπροστά του Δημήτρη Αθυρίδη για την 
προεκλογική εκστρατείατου δημάρχου Θεσσαλονίκης Γιάννη Μπουτάρη 





Μια από τις πιο δημοφιλείς προσωπικότητες της Θεσσαλονίκης, ο δήμαρχος Γιάννης 
Μπουτάρης, πρωταγωνιστεί στο ντοκιμαντέρ Ἐνα βήμα µπροστά του Δημήτρη 
Αθυρίδη 
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χειρηµατία και γνωστού οινοπαραγωγού 
για το δημαρχιακό αξίωμα, που παρακο- 
λουθεί δέκα εβδομάδες µιας επεισοδιακής 
αναμέτρησης σε πολιτικό, κοινωνικό και 
προσωπικό επίπεδο. Εκτός από τη ὃπμο- 
φιλία του ἴδιου του Μπουτάρη, το συγκε- 
κριµένο ντοκιμαντέρ παραπέμπει σε µια 
µεγάλπ αλλαγή πολπικής που συντελέ- 
στηκε στον κεντρικό δήµο της Θεσσαλο- 
νίκης, π οποία πυροδότησε κρίσιµους µε- 
τασχηματισμούς στη ὃπμόσια ζωή της πό- 
λης. 

Στα ντοκιμαντέρ τπς Θεσσαλονίκης 
συγκαταλέγεται καὶ µια πιο πολιτικοποι- 
ημένπ κατηγορία ταινιών τεκµπρίωσπς, 
που αναδεικνύει πολιτικά, κοινωνικά και 
πολιτισμικά ζητήματα, τα οποία αφορούν 
συλλογικά την πόλπ. Η θεματολογία, 
όπως και οτρόπος παραγωγής τους, που 
συχνά παρουσιάζει συγγένειες µε το σχε- 
δόν χειροποίητο σινεμά του ανερχόμενου 
σύγχρονου ελληνικού κινηματογράφου 
μυθοπλασίας (ανεξάρτητες παραγωγές, 
αυτοχρηματοδότπση), συμβάλλουν στην 
ανάδυσπ µιας διαφορετικής κινηµατογρα- 
φικής κουλτούρας, που προάγει µια πιο 
ανοιχτή και πολιτικοποιπµένπ άποψη για 
τη Οεσσαλονίκῃ και την Ἱστορία της, Π]ρό- 
κειτα! για ντοκιμαντέρ που επιδιώκουν 
την πληροφόρπσπ καιτην ευαισθητοποί(- 
πσπ του κοινού σχετικά µε σοβαρά θέµατα 
της πόλης. Χαρακτηριστικό παράδειγµα 
είναι το Μια τρύτα στο νερό (2008) του 
Μάνου Παπαδάκη, που αναφέρεται στην 
προχειρότητα και στην αναποτελεσματι- 
κότητα του έργου της υποθαλάσσιας αρ- 
τπρίας, που τελικά διακόπηκε λόγω σο- 
βαρών ελλείψεων, προκαλώντας οικονο- 
µικά και περιβαλλοντικά προβλήµατα. Το 
συγκεκριµένο ντοκιμαντέρ διανεμήθηκε 
μάλιστα δωρεάν για ὁπμόσια προβολή 
από την ομάδα πολιτών που τάχθηκε 
ενάντια στο έργο της υποθαλάσσιας αρ- 
τπρίας, λειτουργώντας καταλυτικά γιατῃν 
ενηµέρωσπτης κοινής γνώμης και για την 
ενεργοποίηση ενός, ιδιότυπου για την 
πόλη, ακτιβισμού από τους κατοίκους, 

Ανάλογης στόχευσης είναι καιτο βγή- 
καμε από τα ρούχα µας (2009) της Έλλης 
Ζερμπίνη, που γυρίστηκε µε αφορμή την 
πρώτη γυμνή ποδηλατοδρομία στη Θεσ- 


σαλονίκη, στις 7 [ουνίου 2008, και το διε- 
θνές κίνημα Ἰλ/οτιά Νακοά Βἰκο Κἰάο για 
τη διάδοσπ του ποδηλάτου στις πόλεις. 
Το ντοκιμαντέρ παρακολουθείτις προσπά- 
θειες μίας ομάδας ποδπλατών που θέλπσε 
να φέρει τη δράση αυτή στη Θεσσαλονίκη, 
και εξετάζει τον τρόπο προβολής του εγ- 
χειρήµατος από τα ΜΜΕ, καθώς και τη 
στάση της τοπικής ηγεσίας απέναντι στην 
πρωτοβουλία αυτή, 

Το Θεσσαλονίκπ αλλιώς (2010) του 
Χρήστου Νικολέρη πραγματεύεται το 
πρωτότυπο αστικό πείραμα της ομάδας 
Ρατα]]αχῖ, που, στο πλαίσιο των δπμοσίων 
ὁράσεων για την πόλπ, προχώρησε σε µια 
σειρά τριήµερων ὁραστηριοτήτων και εκ- 
δηλώσεων τον [ούνιο του 2010, µε πολιτι- 
στικό, αρχιτεκτονικό και περιβαλλοντικό 
χαρακτήρα, και µε στόχο µια διαφορετική 
οπτική στα πράγματα. Η Θεσσαλονίκη αλ- 
λιώς υπήρξε π µεγαλύτερη συνεργασία δη- 
µιουργικών οµάδων από διαφορετικούς 
επαγγελματικούς τοµείς, ιδρυμάτων, Ιδιω- 
τικών πρωτοβουλιών και εθελοντών που 
πραγματοποιήθηκε ποτέ στην πόλη, αφού 
συνεργάστηκαν για το «αλλιώς» 1.000 ἀν- 
θρωποι και 120 τοπικές αρχές και οµάδες, 
ενώ άλλοι 60.000 άνθρωποι παρακολούθη- 
σαν τις εκὐὁπλώσεις, 


Ο κατάλογος των «ντοκιμαντέρ πόλης» 
διαρκώς εμπλουτίζεται. Τα ντοκιμαντέρ 
της Θεσσαλονίκπς πολλαπλασιάίονται, 
παρά τη γενικευµένπ κρίσπ και δηµιουρ- 
γούν ελπίδες για συνέχεια, προτείνοντας 
διαφορετικούς τρόπους θέασης της πόλης 
καιτων ανθρώπων της, Επαναδιαπραγµα- 
τεύονται το παρόν και το παρελθόν της 
Θεσσαλονίκης, προτείνουν νέες Ἱεραρχίες 
στη θέαση ιστορικών, πολιτικών, ΚοϊνωνΙ- 
κών και πολιτισμικών αξιών, επιχειρηµα- 
τολογούν για κρίσιμα ὁπμόσια ζητήματα 
της πόλπς, ενώ παράλληλα ενισχύουν την 
κινηματογραφική ιδιοσυγκρασία της πό- 
λης. 

Οι ταινίες αυτές αξιοποιούν τις ὃπμι- 
ουργικές δυνάμεις της πόλπς και συνεὶ- 
σφέρουν στῃ διαµόρφωσῃπ της σύγχρονης 
ταυτότητας της Θεσσαλονίκης, που πα- 
ρουσιάζει ορατές αλλαγές, στην προσπά- 
θειά της να μετατραπεί σε µια πιο ανοικτή 
και ανεκτική πόλη, 





Μία από τις πολλές δράσεις στην πόλη που πραγµατοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια του Θεσσαλονίκη 


αλλιώς στην ομώνυμη ταινία του Χρήστου Νικολέρη 


Σκηνή από το ντοκιμαντέρ Θεσσαλονίκη αλλιώς του Χρήστου Νικολέρη 
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ΑΙΜΙΛΙΟΣ ΡΙΑΔΗΣ (1880-1935) 
Με αφορμή τη συμπλήρωση 1Οθετίας 
απὀ την έκδοση των Πέντε Μακεδονικών Τραγουδιών᾿ 


«Ο Ριάδης ήτανε ένας από τους λίγους συνθέτες µας που ήξερε να 
αφομοιώνει τα στοιχεία τῃς ελληνικής λαϊκής µούσας και να τα 
µετουσίώνει σε αληθινά καλλιτεχνήµατα, που ασφαλώς θα ζήσουν 
και θα κρατήσουν µίαν από τις πρώτες θέσεις στον κύκλο της 
ελληνικής τέχνης» 
(απόσπασμα διαλέξεως του μουσουργού Μανώλη Καλομοίρη, 
π οποία δόθπκε λίγους µήνες µετά τον θάνατο του Ριάδπ) 


«Χάρπ στα αριστουργηµατικά τραγούδια του, χαρακτηρίστηκε ο 
Σούµπερτ, ο Βολφ και ο Μούσσοργκσκυ της ελληνικής μουσικής» 
(απόσπασμα από το 
«Σχεδίασµα βιογραφικό» του Γιώργου Λεωτσάκου) 


Ο πέραν πάσης αμφισβητήσεως κορυφαίος Θεσσαλονικεύς μουσικός δι- 
µιουργός Αιμίλιος Ριάδης --απότις γοητευτικότερες και πλέον μυστπριώ- 
δεις µορφές της ελληνικής µουσικής--- δεν χρήζει ιδιαίτερης παρουσιάσεως, 
αφού γι αυτόν έχουν γραφεί ήδη εμπεριστατωμένες βιογραφίες και µελε- 
τήµατα (διδακτορικές εργασίες, κείµενα σε προγράµµατα συναυλιών, ένθετα 
πχογραφηµάτων και εκτενή άρθρα σε ημερήσιο καὶ περιοδικό Τύπο), 

Με το παρόν άρθρο --ως ελάχιστο φόρο τιµής εκ µέρους του γράφον- 
τος-- επιχειρείται Π εκ νέου συνοπτική παρουσίαση της καλλιτεχνικής 
προσφοράς του και π σκιαγράφπσπ της βιωτής του. 

Γεννήθηκε στη Θεσσαλονίκη, πολύ κοντά στον Λευκό Πύργο, την 1Π 
Μαΐου 1880, σύµφωνα µε αδιάσειστα ντοκουμέντα, τα οποία ανακάλυψε ο 
µουσικολόγος Φοίβος Ανωγειανάκπς. Ο συνθέτης δήλωνε πλήθος από δια- 
φορετικές χρονολογίες γεννήσεως: 15823, 1885, 1886, 1858 και 1851 [1]. 
Γονείς του ήταν ο Αυστροούγγρος χημικός-φαρμακοποιός ΠεΙπΓεΏ ΚΠΙΙ, 


Πέντε 
Μακεδονικά 
Τραγούδια, 
εκδόσεις 5όπαΓΙ, 
Παρίσι 1914 


από το ΤοδεΠεή της Σιλεσίας (µε απώτατη ελληνική κατα- 
γωγή από τις Σέρρες και ελληνικό επώνυμο Χούπς), καὶ η 
Αναστασία Γρηγοριάδου-Νίνη από το Λιβάδι Ολύμπου. Η 
οικία στην οποία γεννήθηκε σήµερα έχει αντικατασταθεί µε 
πολυκατοικία άνευ ιδιαίτερης αρχιτεκτονικής. Μόνον π µικρή 
παρακείμενη οδός, Π οποία φέρει το ονοματεπώνυμό του 
(οδός Αιμιλίου Ριάδη), τον συνδέει µε τον χώρο. 

Στη γενέτειρά του πρωτοδιδάχθπκε μουσική (πιάνο, αρ- 
µονΊα) από τον Δημήτριο Λάλα (1844/48-191 1),τον μοναδικό 
Έλληνα μαθητή και συνεργάτη του Κ. λίασποτ (ακόµπ µία 
μυστηριώδη µορφή του ελληνικού μουσικού πολιτισμού, µε 
χαμένο το σύνολο σχεδόν της μουσικής δημιουργίας του).Ο 
Λάλας ευθύς εξαρχής διέκρινε το ταλέντο του μαθητή του 
(τον χαρακτήρισε «μέλλοντα αξ- 
τόν» [της µουσικής/), Ὑπό την επιρ- 
ροή του έκανε τα πρώτα του βή- 
µατα στπ σύνθεση, µε το τραγούδι 
«Κρίνος και Ζέφυρος», σε ποίηση 
δική του (1902). 

Ως µαθητής του ελληνικού γυ- 
µνασίου Θεσσαλονίκης ασπάστηκε 
τα ιδανικά του Μακεδονικού Αγώ- 
να. Πριν απὀ τα 20 χρόνια του ξε- 
κίνησε να γράφει ποίηση µετο ψευ- 
δώνυµο Ελευθεριάδης (επιλογή για 
συμβολικούς λόγους). Τα πρωτό- 
λεια ποιήµατάτου ήταν στοµφώδῃ 
και διαπνέονταν από τον γνήσιο 
πατριωτισμό εκείνης της εποχής. 
Το 1907 δημοσίευσε στη Όεσσα- 
λονίκη, µε το ψευδώνυμο Αιμίλιος 
Χ. Ελευθεριάδης, την πρώτη ποι- 
Πητική συλλογή του µε τίτλο Σκιαί 
και όνειρα, Ὦ οποία έγινε δεκτή µε 
εγκωµιαστικά σχόλια, Σε ένα εξ αυ- 
τών --του Κωνσταντίνου Σκόκου-- 
κατονοµάζεται ως «[..] ο ενθουσιώ- 
δης ψάλτης, ο πλεκτρίζων τας ψυ- 
χάς, ο διά των νευρωδών του ασµάτων εξυµνών και κρατύνων 
τους υπέρ της ελληνικής [δέας ευγενείς αγώνας» (Εθνικόν 
Ημµερολόγιον, 1907). 

Το 1908, έτος θεσπίσεως διά νόµου της υποχρεωτικής 
στρατιωτικής θητείας για όλους τους πολίτες της Οθωμανι- 
κής Αυτοκρατορίας, ανεξαρτήτως θρησκεύματος, π οἰκογέ- 
νειά του τον έστειλε στο Μόναχο. Για δύο φοιτητικές περιό- 
δους (16.9.1908-10.7.1910) σπούδασε στην ΚδπίρΙίειε ΑΚα- 
ἀεππὶα ἆει ΤοπΚκιπςί (Βασιλική Ακαδημία Μουσικής). Κατά 
τον επιφανή μουσικολόγο-ερευνητή Γ. Λεωτσάκο, σπούδασε 
μορφολογία, ενοργάνωση, τεχνική παραλλαγών και φούγκα 
µετον συνθέτη και παιδαγωγό Απίοη ΒεςΓ-λ/αἱγπη (1864- 
1929), πιάνο µε τον ΜαΥΟΙ (5ΕΠΤ6Υ, χορωδιακή μουσική µε 
τους ΒοεΠί και 5ΗςΠ. Ενδεχομένως (δεν έχουν βρεθεί ντο- 
κουµέντα) να µελέτπσε αντίστιξη και φούγκα µε τον Γοα]ὶχ 
Μιΐ!], διάσημο --τότε-- Αυστριακό αρχιμουσικό και συνθέτη 
(1856-1911). Το 1908 συνέθεσε το «Νανούρισμα» για βιολί 
και πιάνο, το οποίο αναπέµπει έντονα τα τραγούδια και τις 





Το πορτρέτο του απότον Χρήστο Λεφάκη στοΚ.Ω.Θ. 


άριες Επτανησίων συνθετών. Το 1909 περάτωσε τη «Φού- 
γκα» σε ντο ελάσσονα, µε ακαθόριστη ενορχήστρωση, 

Συνέχισε, εκ παραλλήλου, τή συγγραφική του ὃραστη- 
ριότπτα, συνεργαζόμενος µε αθηναϊκά περιοδικά. Στο Μό- 
ναχο γνώρισε τον Ηείηπεῃ Μό]ἱετ, καταγραφέα, μελετητή 
και εκδότη δημοτικών τραγουδιών των χωρών των Βαλκα- 
γίων, και τον (αιςίανο (Πατροπίίο, επίσης διάσημο Γάλλο 
συνθέτη οπερών (1860-1956). Το 1910, προφανώς εππρεα- 
σµένος από τον (ΠαΓρεπίο (µε τον οποίο πήρε µαθήµατα 
μουσικής), µετέβη στο Παρίσι. Εκεί γνώρισε τον Μαυτίςς 
Κανο] (1875-1937) καιτον Ραιι 1 αἀπιϊται]τ (1877-1944), επί- 
σης συνθέτη. Ο πρώτος επηρέασε σε µεγάλο βαθµό τον 
Ριάδη (εικάζεται ότι πήρε µαθήµατα μουσικής µαζίτου, αν 
καὶ ο Κανε] ουδέποτε δίδαξε επι- 
σήµως’ πάντως, λέγεται ότι τον 
αποκαλούσε «ο µεγαλοφυής µαθη- 
τής µου»). Αποτέλεσε πηγή εμ- 
πνεύσεώς του, αφού ενστερνίσθηκε 
το άκρως αναγνωρίσιμο ύφος του 
δημιουργού της «[ΠΠαβάνας» (κυ- 
ρίως ως προς την πιανιστική γρα- 
φή). Αυτό εμφαίνεται στη σύνθεση 
του έργου «Εγκώµιο στον Ραβέλ», 
άγνωστης χρονολογίας (τα δύο 
πρώτα µέρητου πρωτοερµήνευσε 
ο Δημήτρης Μητρόπουλος στην 
Αθήνα το 1925). Ο Ιαἀππϊται]ῖ εκ- 
θείασε τη μουσική δημιουργία του 
Ριάδη σε συναυλία στο Παρίσι, γρά- 
φοντας μεταξύ άλλων: «[...]τατρα- 
γούδια του είναι πλήρη σπανίων 
ακουσµάτων, ωραιότατα σύνολα, 
µε τολμηρές αρµονίες, κάποτε 
ανπσυχητικές, απ’ όπου π ανατο- 
λίτικη ευλυγισία του ξεφεύγει µε 
χάρη ακροβάτη». Στον | αἁππίγαιι]ϊ 
εξάλλου είναι αφιερωμένος ο πρώ- 
τος --με χρονολογική σειρά-- κύ- 
Κλος τραγουδιών του ΡιάδΠ, µε τίτλο «Γιασεμιά και µιναρέ- 
δες» καὶ µε υπότιτλο: «Ανατολίτικα τραγούδια» (1913). 

Η “παρισινή” περίοδος τον καταξίωσε ως συνθέτη µε το 
όνοµα Εἰαάϊς (εικάζεται ότι “νονός” του ονόματος ήταν ο 
ίδιος ο Ώεβιιςδγ, ο οποίος επεσήµανε τη δυσκολία της προ- 
φοράς τού Ελευθεριάδης), το οποίο διατήρησε εφ’ όρου ζωής, 
Ευτύχπσε να δει την έκδοση των πρώτων μουσικών έργων 
του από γνωστούς οίκους (0Παρε[ίογ και ΡΕΠαΓΙ{). Αξιώθπκε 
να ζήσει πρώτες παρουσιάσεις από σημαντικές εταιρείες συ- 
ναυλιών (όπως η ῥοοἱέί6 Να[ίοπαίε ἆᾳ Μιςίαι1) µε διαπρε- 
πείς Γάλλους μουσικούς, Επίσης, γνώρισε σημαντικές προ- 
σωπικότητες της μουσικής, όπως: α) τον συνθέτῃ και µουσι- 
κοκριτικό Εἰογοπί δεΠπιϊ{ί (1870-1958), στον οποίο αφιέρωσε 
το τραγούδι «Νανούρισμα» για φωνή και πιάνο σε στίχους 
δικούς του (1913. Εικάζεται ότι αυτός απεκάλεσε τον ΡιάδΠ 
«Μούσσοργκσκυ τπς ελληνικής μουσικής»): β) τον Κεπέ 
Ι οΏοΙΙπαΠά (1846-1932), συνθέτη και διευθυντή της εταὶ- 
ρείας συναυλιών «16 Γ1οά εη ἴοιις Ραγ5» (του αφιέρωσε µάλι- 
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Δείγμα γραφής 
Ν/ ᾖέκε 
τον σὴ. ὄνες 1ὸ ον 
πὸ .ω “. .. ή ο ἳ 
-ἆΛλι ο ο λιο σλ- ῶ ' 
έ.. ορ στον “ν λος 9 
ζιε ελςν {«, .ν α ποπ, 9 
ων κ ” ννχ[α παλ, 
τα και ζκε θ9 νόςι 
κα. σ{,ς δν. ἐς. ν ἐν.ν ογκκν 
κ. ζα μα. ἷο λσνλι 
Φα φν «4 κος σε νε ο 
αι ελονον μπα τις γν 
ἔα ποιο αο« ο αγκννν» 
δ τν τος οί 4 αν “ψ 
ον λα ; .ν αραΐο 
κκ ο) ές Άνροςς ἐν ο”, 
έτν γ ντ. ο πνν 6» νλα λ« 
εις πλοία ο 
ει θλό κά 
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«Η νύχτα» (πόιηµα του 1905) 
ΣΥΛΛΟΓΟΣ ΗΠΟΦΟΙΤΟΗΝ ΕΘΝΙΚΟΗΝ ΘΕΒΤΡΟΗΝ 
ΕΚΠΗΒΙΔΕΥΤΗ αμ ΣΧΟΙΝΗΒ ΣΒΒΒΒΤΟΜΙΟ νωοα Μ.Μ. 


ΠΟΥΣΙΚΟΦΙΛΟΛΟΓΠΙΚΟΝ ΓΠΝΠΠΟΣΥΝΟΝ 


ΤΟΥ ΑΕΜΙΜΗΣΤΟΥ ΜΑΚΕΔΑΟΝΟΣ ΜΟΥΣΟΥΡΓΟΥ 


ΑΙΜΙΛΙΟΥ ΡΙΑΔΗ 


ΥΠΟ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΗΣΙΒΝ ΤΗΣ Ἀ.Π. ΤΟΥ ΛΗΤΡΟΠΟΛΙΤΟΥ ΘΕΣΣΗΛΟΝΙΚΗΣ ΚοΥ ΓΕΠΠΒΛΙΟΥ 
ΚΗΒΙ ΤΗΣ Ἀ.Ε. ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΟΥ ΓΕΝ. ΔΙΟΙΚΗΤΟΥ Β. ΕΛΛΒΔΟΣ κο κ. ΡΟΔΟΠΟΥΛΟΥ 


ΕΜΙΡΛΠΟΥΙ α) ιν ΛΙ ΘΟΥΛΛ ΓΕΘΡΓΙΟΥ (κκ) 
ϐ) ΤΙΜΑ ΤΗΣ ἀβλΙΑΤΚΗΣ ΣΧΟΛΗΣ ΤΟΥ ΘΛΗΟΥ ΘΕΝΙΚΗΣ 
Υ) ἵΜΗΑΑ η ΣΙΜΦΩΝΙΚΙΣ ΟΡΧΗΣΙΡΑΣ ΘΕΙΣΛΛΟΝΙΚΗΣ 
καὶ ὅ) ΤΟ ΚΑΛΛΙΠΕΧΝΙΚΟΝ ΤΜΗΜΑ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΟΜΙΛΗΤΗΣ: ο ΚΟΣ ΑΛΕΞ. ΚΑΖΑΠΤΖΗΣ 
ΣΚΗΝΟΘΕΤΗΣ; ο ΚΟΣ ΓΙΑΝΗ. ΚΟΠΑΜΝΑΣ. 
ΔΙΕΥΘ. ΟΡΧΗΣΤΡΑΣ ο ΚΟΣ ΒΑΣΙΛ. ΘΕΟΦΑΝΟΥΣ 
ΣΚΗΝΟΓΡΑΦΟΣ: ο ΚΟΣ Χρ. ΛΕΦΑΚΗΣ 
ΧΟΡΟΓΡΑΦΟΣ: Η ΔΙΣ ΚΑΙΤΗ ΜΑΡΩΒΜΙΤΙΔΟΥ 





Μουσικοφιλολογικό μνημόσυνο (1936) 
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στατις δύο πρώτες από τις «13 Μικρές Ελ- 
ληνικές Μελωδίες» για φωνή και πιάνο)’ γ) 
τους συνθέτες Μαπις] ἆε Γα]]α και ἄεοίρες 
Εποςςο: ὃ) τους μουσικοκριτικούς 1 όση να]- 
ας και Μικαήλ-Δημήτρη Καλβοκορέση. 
Γνώρισε επίσης συμβολιστές ποιητές, των 
οποίων µελοποίπσε ποιήματα και συμµε- 
τείχε στις «Ποιητικές Τρίτες» στο εστιατό- 
ριο «Ι.α (Ἰοδογίς ἆςς { ]α5», αλλά και Έλλη- 
νες, όπως ο Μ. Μαλακάσης και ο Σ. Σκίπης. 

Εντός λοιπόν αυτού του καλλιτεχνικού 
κλίµατος, έκανε τα πρώτα σταθερά βήματα 
στη σύνθεση: 

α) «Μακεδονικές Σκιές» για δύο πιάνα 
(1912, α΄ παρουσίαση από το ζεύγος Λώρῃπ 
και Ίντας Μαργαρίτη στις 26.4.1936, Θεσ- 
σαλονίκη), 

ϐ) «Γαλάτεια», τρίπρακτο μουσικό δράµα 
σε κείµενο του τότε γνωστού ποιητή |. (Ἠ. 
[αρ]οηςΚ! (1912-13, ημιτελής µε ελλιπή ε- 
νορχήστρωση, εκτός της δεύτερης πράξεως 
και της αρχής της τρίτης), 

γ) «Ο Πράσινος Δρόμος», μονόπρακτο 
σχεδίασµα για φωνές και πιάνο, σε κείµενο 
της Ίθαηπο Ναἱε]οΓ από έναν θρύλο της Βρε- 
τάννης (1914, επίσης ημιτελής όπερα, από 
την οποία σώζονται 140 σελίδες µε σκίτσα 
για φωνές και πιάνο), 

ὃ) «Γαλήνη» για φωνή, βιολοντσέλο και 
πιάνο, σε ποίπσῃ |]. Ψαἰε]αί (περ. 1915), και 

ε) σκόρπια τραγούδια για φωνή και πιά- 
νο, όπως π «Ωδή στην Κασσάνδρα», τατέσ- 
σερα «Εξωτικά Τραγούδια» («Βαπιροιις», 
«ΟΙςεαιΙΧ», «Κοςες», «Ἰομειςε 4ε Καναπα- 
ςίΓα»), το «Μαδριγάλι» και οἱ «Απλές µελω- 
δίες» σε ποίπσπ Γάλλων ποιητών. 

Στην “παρισινή” περίοδο ανήκουν φυ- 
σικά καιτα «Πέντε Μακεδονικά Τραγούδια» 
για φωνή και πιάνο: «Τυφλή στον αργαλειό», 
«Π ορφανή», «Το ξωτικό της Λίμνης και ο 
βασιλιάς», «Του ίσκιου π αρραβωνιαστικά» 
καὶ το «Νανούρισμα», όλα σε ποίηση του 
συνθέτη (1914: π έκδοσή τους από τον οίκο 
ΡΕΠαΤΙ στο Παρίσι --προ 1Οθετίας-- ήταν Π 
αφορμή να γραφεί το παρόν). Δανείζομαι 
εδώ απόσπασμα ενός εκ των αρκετών θετι- 
κών σχολίων µε τα οποία έγινε δεκτή π έκ- 
δοση: «.]...] ο µελωδικός του οίστρος εκ- 
πλήσσει και Θέλγει µε τον αυθορμητισµό και 
το απρόβλεπτο, τονισµένος µε ωραιότατες 
αρµονίες, των οποίων και τα πιο παράτολµα 
στοιχεία δεν στερούνται γοπτείαο (Κενιε 
Μιιςίσα[ς 5.Ι.Μ., 1914). 

Αυτό το ελπιδοφόρο ξεκίνημα διακό- 
πηκε µε την έναρέπ του πρώτου παγκοσμίου 
πολέμου, Π οποία τον υποχρέωσε να επι- 


στρέψει στην ελληνική πλέον Θεσσαλονίκη (1915). Με την 
επιστροφή του διορίσθπκε ως καθηγητής πιάνου, χορωδίας 
και μουσικής δωματίου στο νεοσύστατο Κρατικό Ωδείο (επί- 
σηµος διορισμός: 16.1.19 16), όπου και δίδαξε --επί εικοσαε- 
τία--- έως τον πρόωρο χαμό του. Έόπσε λοιπόν 20 έτη αφιε- 
ρωμένα στη διδασκαλία, τη σύνθεση, την ποίηση κα!τις δια- 
λέξεις, διάγοντας µία ζωή ήσυχη, μοναχική και µε µεγάλη 
διακριτικότητα Κοντά στη µπτέρα του, την οποία υπεραγα- 
πούσε, Γ’ αυτό δεν είναι γνωστά πολλά πράγματα και γεγο- 
νότα από την προσωπική του βιωτή. Κατά τον Γ, Λεωτσάκο, 
ήταν ναρκισσιστική προσωπικότητα, µε δηκτικό χιούμορ, 
και ὁπμοκρατικότατων φρονημάτων. Δημιούργησε γύρω από 
το άτοµό του έναν μύθο θασανιστικό για τους ιστορικούς, 
παθιασµένος µε οτιδήποτε εξωτικό 
καιμε εμφανή την προσπάθεια απο- 
μακρύνσεως των ανεπιθύµπτων. 

Γλωσσομαθής (γνώριζε πέντε 
γλώσσες), ασχολήθπκε αρκετά µε 
την Ἱστορία και τον πολιτισμό των 
λαών της Εγγύς και Άπω Ανατολής 
(κυρίως της Ιαπωνίας και της Κίνας), 
δίδοντας διαλέξεις µε πρωτάκουστα, 
για την εποχή, θέµατα: για την κι- 
νεζική (27.1.1921) καιτην αρχαία αι- 
γυπτιακή μουσική (17.1.1926), την 
παραδοσιακή ιαπωνική ποίπση 
(1929), κ.ά. Αυτό το ενδιαφέρον του 
επηρέασε --όπως έγραψε π Αλέκα 
Συµεωνίδου-- τη στροφή του προς 
την “ανατολική” χροιά αρμονιών και 
ποικιλμάτων, βασικό χαρακτηρι- 
στικό των συνθέσεών του οι οποίες 
εμπνέονται απὀ το ὁπμοτικό τρα- 
γούδι, Το ενδιαφέρον του --κατάτη 
µουσικολόγο Καΐπ Ρωμανού-- εκ- 
φράζεται µε το γραμμικό καὶ μελι- 
σµατικό ύφος, τις ευλύγιστες μακρές 
μελωδίες, βασισμένες σε τρόπους 
στους οποίους κυριαρχούν οἱ διάφα- 
νες υφές καιτο διάστηµα της αυξπ- 
µένης δεύτερης, 

Από τα γνωστά και τεκµπριω- 
μένα γεγονότα της βιωτής του είναι; 

α) π βράθευσή του µε το Εθνικό Αριστείο Γραμμάτων και 
Τεχνών (15.11.1923), µαζίµε τους μουσουργούς Μάριο Βάρ- 
βογλῃ (1885-1967) και Γεώργιο Λαμπελέτ (1875-1945), 

ϱ) τα 3 διπλώματα και τα 9 πτυχία πιάνου σε ισάριθμες 
µαθήτριές του (από την Καλλιόπη Σκυρού το 1923, έως τη 
Ραχήλ Ρεκανάτη το 193». Ως παιδαγωγός πιάνου, πίστευε 
πολύ στα φυσικά χαρίσματα και την ιδιαιτερότητα κάθε µα- 
θήτριάς του), 

γ) οι προαναγραφείσες διαλέξεις, 

ὅ) το ενδιαφέρον του για την αρχαία τραγωδία, µετῃ µε- 
λοποίπση χορικών από τπν Εκάθπ του Ευριπίδη (1927) και 
τη συμμετοχή του στην προσπάθεια αναβιώσεως των Δελ- 
φικών Εορτών του ζεύγους Σικελιανού (1927 και 1930), 





1920 


ε) π ολιγόχρονπ συνεργασία του µετο Μακεδονικό Ωδείο 
του Επαμ. Φλώρου (1892-1966), όπου δίδαξε θεωρπτικά (δε- 
καετία του 20), 

ϐ) π γραφή µουσικοκριτικών σημειωμάτων σε έντυπα 
µέσα όπως το περιοδικό Μουσικά Χρονικά, και 

π) π προσυπογραφή του --ως ιδρυτικού µέλους-- στη 
ὁπμιουργία της Ενώσεως Ελλήνων Μουσουργών (1931). 

Σε όλη την εικοσαετία συνέχισε να γράφει ποιήματα καὶ 
κείµενα, ασπασθείς τη ὁπμοτική γλώσσα, µε χροιά όλο καὶ 
λυρικότερῃ, αφού άφησε πλέον τα ιδανικά του Μακεδονικού 
Αγώνα, Συνδέθπκε µετον Κ. Παλαμά, µετον οποίο αλλΠλο- 
γραφούσε έως τον θάνατό του. Στα σωσµένα χειρόγραφά 
του εξέχουσα θέση καταλαμβάνει το σύνολο των ὃπμοσιευ- 
µένων γραπτών του στο Μακεδο- 
νικόν Ημερολόγιον (1926-30). Σε 
αυτό ανήκουν ποιήματα («Το Τρα- 
γούδιτου Κούνβαρ» σε ινδικό θέµα, 
«Ὁ Ύμνος των ἈΑνίκητων», 
«Μυρτώ» και «Τα Τραγούδια της 
Φιρμαθούλας». Δεν έχει όµως εν- 
τοπισθεί το µεγάλο ποίηµά του 
«Μακεδονιάς», συλλογή 24 ραψω- 
διών) καὶ μελέτες («Ιαπωνική ποί- 
Πσις» και «Η μουσική από του Δ΄ 
µέχρι του ΙΗ΄ αιώνος και μάλιστα εν 
[ταλίᾳ»). Συνέγραψε επίσης και µία 
ανέκδοτη «Ιστορία της μουσικής» 
(με 200 χειρόγραφες σελίδες, ά.χ.). 
Τέλος, στη Βραδυνή δημοσιεύθηκε 
το µεγάλο ποίημά του «Το πέρασμα 
των δύο αγαπημένων» (20.8.1934). 

Η περίοδος µετά τον επαναπα- 
τρισµό του ήταν ιδιαιτέρως γόνιμη, 
αν και άφησε τα περισσότερα µου- 
σικά έργα του πμµιτελή ή µε πολλα- 
πλά σχεδιάσµατα, αναδεικνύοντάς 
τον ως τον προθληματικότερο εκ- 
δοτικώς Έλληνα συνθέτη, μοναδικό 
φαινόμενο “ακαταστασίας” («χάος 
από χειρόγραφα») στην ελληνική 
μουσική Ἱστορία. Για αρκετά εξ αυ- 
τών υπάρχουν έως και πέντε εκδο- 
χές, µε αισθητές διαφορές μεταξύ τους, Υπάρχουν έργα τα 
οποία παρουσιάζουν εξαιρετικές δυσκολίες αποκαταστάσεως 
και χρήζουν περαιτέρω µελέτπς. Αυτό ήταν αποτέλεσµα των 
δύο βασικών γνωρισμάτων τού χαρακτήρα του: α) της ευαι- 
σθησίας καὶ της ανασφάλειάς του (ίσως πίστευε ότι ποτέ δεν 
θα άκουγε τα έργα του µε ιδανική ερμηνεία), αλλά και β)του 
αυτοκαταστρεπτικού τελειοκρατισμού του (πίστευε ότι ου- 
δέποτε έφθασε στην τελειότητα µε οποιοδήποτε έργο του, 
γι’ αυτό το διόρθωνε συνεχώς ή το κατέστρεφε). Η συνολική 
µελέτη των μουσικών χειρογράφων καταδεικνύειτην άριστη 
γνώση της κλασικής φόρμας και της μεγάλης δοµής, καθώς 
καιτην ικανότητα αποδόσεως του ήχου, µέσα των διαφανών 
αρμονιών και ποικιλµάτων της μουσικής γραφής του, Οι εξω- 
τικοίτρόποι µετις περίεργες αλλοιώσεις στη μουσική γραφή 
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ΕΜΙΙΙΟ5 ΒΙΑΡΙΡ 


ΙΙΤΕΡΕΠΗ 


ΜυρΙο ον ΤΗΕ ΟὗΕΘΤΙΟΝ 
ΤΗΕ ΜΑΙΡΕΝ ΑΝΡ ΤΗΕ ΗΤΓΝΤΕΕ 
ΕΝΟΟὉΌΝΤΕΕΒ κ ΤΗΕ ΟΙΡ ΒΕΥ'5 50ονς 
ΜΗΤΤΙΕ Ρ0ΟΝ6 » ΤΗΕ ΟΡΑΙΠΙΒΩΙΕ΄5 5ονς 


ΜΥΗΤΟ ΡΟῦΠ κορεαπο 
ΥΑΝΝΙ5 ΡΑΡΑΡΟΡΟύὕΙΟΡ µΡίαπο 





Εξώφυλλο ηχογραφήµατος (1961) 





Εξώφυλλο ηχογραφήµατος (2001) 
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Η πρώτη αυτόγραφη σελίδα της ΕΙ της Μουσικής 
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του εμπερικλείουν ένα µορφοπλα- 
στικό δυνητικό το οποίο διαφέρει 
από αυτό της μείζονος και ελάσσονος 
κλίµακος της δυτικής μουσικής, 

Στα ολοκληρωμένα --ή σχεδόν-- 
έργα του, εκτός των προαναγραφέν- 
των, περιλαμβάνονται: 

α) οἱ σκηνικές μουσικές για ταθε- 
ατρικά Σαλώμη του Ο. λ/]άς (1922, 
χαμένο: παρουσιάσθπκε από τον 
θίασο της Μαρίκας Κοτοπούλπ) και 
Κίαμοαί ἃ ἷα Ποιρρε (Ο Ρικές µε το 
τσουλούφι), παραμυθόδραµα του 
Τποοάστο Ὀο Βαην]]ς, σε ελληνική 
µετάφρασπ του συνθέτη (1929 -- 
πρωτοπαρουσιάσθηκε τον Σεπτέµ- 
βριοτου 1933 στο θέατροτου Λευκού 
Πύργου, µε διευθυντή ορχήστρας τον 
Β. Θεοφάνους), 

Β) οι «2 Ρωμέικοι Χοροί» (Καμπί- 
σιος, Βουνίσιος, Θαλασσινός) για 
πιάνο (1925 -- εδώ είναι έξοχοι οἱ 
συνδυασμοί των διαφόρων ειδών µέ- 
τρου και της κοµψής γραμμικής κι- 
νήσεως), 

γ) τα λειτουργικά µέλη: «[ερά Λει- 
τουργία Ιωάννου Χρυσοστόμου» για 
παιδική και ανδρική χορωδία, πιάνο 
ή εκκλησιαστικό όργανο (Π πρώτη 
παρουσίαση έγινε στις 13.9.1931] στον 
Ι.Ν. Αγίας Σοφίας Θεσσαλονίκης) και 
«Μικρά Δοξολογία, Χριστός Ανέστη 
και Ακολουθία της Μ. Παρασκευής» 
για μεικτή χορωδία, Αμφότερα εκδό- 
Όπκαν σε έναν τόμο από το Γαλλικό 
[Ινστιτούτο Αθπνών, το 1952. Κατά 
τον Γ, Λεωτσάκο, ο συνθέτης, χωρίς 
να αποσυνδέει το ποιητικό κείµενο 
από το γνώριμο µέλος, το απογειώνει 
σε µία άλλη διάστασπ, στη διάσταση 
ενός αυτόνοµου έργου τέχνης ισάξιου 
µε αυτά του ]απαςεΚκ και του Κοάαἰἱγ, 

ὃ) π «Επίκληση στην ειρήνη» 
(1925 --τελειωµένα είναι τα δύο από 
τα τρία µέρη), 

ε) Σονάτα για βιολοντσέλο και 
πιάνο (αποκατάσταση: Βύρων Φιδε- 
τζής, από αχρονολόγητο χειρόγραφο 
µε πλήθος παραλλαγµάτων του ἴδιου 
γραφικού χαρακτήρα), 

Ὁ Σονάτες για τέσσερις (5οπαίςες 
ΡοιΙ 4µα!Γ6), κουαρτέτο για βιολί, 
βιόλα, βιολοντσέλο και πιάνο, αφιε- 
ρωμένο στο ΩμµαϊοΓ Βε]σε, στο οποίο 
συμμετείχε ο βιολονίστας Γεώργιος 
Λυκούδης (µετά το 19258 -- αποκα- 


τάσταση [ «πρόταση για µία εκτελέ- 
σιµπ µορφή»]: Ν. Χριστοδούλου), και 

π) δύο κουαρτέτα εγχόρδων (σε 
σολ [αποκατάσταση: Νίκος Χριστο- 
δούλου] και ρε, ἀ.χ.). 

Σημαντικό µέρος της μουσικής 
δημιουργίας του κατέχει Π φωνητική 
μουσική, κυρίως κύκλοι τραγουδιών 
ή μεμονωμένα τραγούδια για 
φωνή/ές, πιάνο και µε/ή ἀλλο/α όρ- 
γανο/α. Το σύνολό τους υπερβαίνει 
τα 200 μεμονωμένα τραγούδια. Είναι 
ο πρώτος δημιουργός ο οποίος εισή- 
γαγετο ελληνικό δημοτικό τραγούδι 
στις δυτικομουσικές κλασικές φόρ- 
μες, µε τη διατήρηση όµως της αρ- 
µονικής και ρυθµικής δοµής του (χρή- 
ση Χρωματικών κλιμάκων, διπλός ει- 
σαγωγεύς, ισοκρατήµατα και κατα- 
λήξεις πιοάα|), µιµηθείς ευφυέστατα 
διάφορα λαϊκά όργανα, όπως το σαν- 
τούρι. Κατά τον Γ. Λεωτσάκο και πάλι, 
«έχει κατακυρωθεί ὡς ὁπμιουργός 
των ωραιότερων τραγουδιών της Νε- 
οελληνικής Μουσικής Φιλολογίας», 
Π δε μουσική είναι άρρηκτα δεμένη 
µε την ποίηση, Σε αυτόν τον θαυμά- 
σιο πλούτο φωνητικής μουσικής ανή- 
κουν, μεταξύ άλλων, τα έργα: 

α) «Δεκατρείς µικρές ελληνικές 
μελωδίες» για φωνή και πιάνο, σε ποί- 
πση δική του, Μαλακάση κ.ά. (ανά- 
µεσά τους τα αριστουργηµατικά: 
«Λαγούτο», «Μουσική» και «Κόρη 
πάει για νερό») (ά.χ)), 

ϱ) «Κινέζικα Νυχτερινά», τρία 
τραγούδια σε ποίηση του συνθέτη 
(ά.χ.), 

Υ) «Εννιά Μικρά Ρωµέικα Τραγού- 
δια», σε ποίπση Α. Πάλλπ, Γ, Καμ- 
πύση και δική του (ά.χ)), 

ὃ) «Τ’ Αλλόκοτα Χαρτάιλίκια», 
τρία τραγούδια σε ποίπση δική του 
(ά.Χ.), 

ε) «Πέντε Χορευτικά Τραγούδια» 
(«Βασιλικός», «Πόθος», «Δικό µου εἰ- 
ναιτο φταίέιµο», «Οι δύο καβθαλάρη- 
δες» και «Τρύγος») για υψίφωνο, µε- 
σόφωνο, κλαρινέτο, βιολί, βιόλα, θΙο- 
λοντσέλο και ντέφι. Υπάρχει και γρα- 
φή για δύο φωνές και πιάνο, στην 
οποία π τέχνη της πιανιστικής συνο- 
δείας φθάνει σ’᾿ έναν υπερθετικό 
βαθµό αφαιρέσεως και εξαὔλωμένης 
ομορφιάς (ά.Χ.), 

ϐ «Δώδεκα Ελληνικά και Τρία Αλ- 


βανικά Τραγούδια» για φωνή και πιάνο (εκδόθηκαν το 
1928 απότις εκὸ. Όας Ι 1οᾷ ἆαι ΝΌἰκετ του Η. Μό]]ευ εδώ 
Π πιανιστική επεξεργασία υπερβαίνει τα όρια της απλής 
εναρµονίσεως και πραγματοποιείται σε επίπεδο νέας συν- 
θέσεως), 

η) Δύο φωνητικά κουαρτέτα µε πιάνο («Μάνα µε κα- 
κοπάντρεψες» και «Το φίλημα») (ά.Χ. -- είναι μάλλον το 
μοναδικό σωζόμενο χειρόγραφό του άνευ διορθώσεων ή 
άλλων τροποποιήσεων), 

ϐ) Πέντε «[ντερλούδια» για φωνή και πιάνο, σε ποίηση 
Γρυπάρη (ά.χ.), 

|) «Τρία Τσιγγάνικα Τραγούδια» για φωνή και πιάνο 
(ά.χ.), 

κ) «Βιθλικός Χορός» για φωνή και δύο πιάνα, σε ποίπση 
δική του (ά.χ.), 

λ) «Τρία Μοιρολόγια» από τον «Τάφο» του Κ. [Παλαμά 
(1921 -- χαρακτηρίζονται από τον απόλυτο σεβασμό του 
συνθέτπ στη μετρική και την προσωδία), 

Ι) «Τρία Ελληνικά Τραγούδια» («Έχε γειά», «Γαρου- 
φαλιά», «Πάλι συννέφιασε ο οὐρανός») για τετράφωνῃ 
µεικτή χορωδία και πιάνο (1924 -- πρόκειται για επεξερ- 
γασίες των ομώνυμων δημοτικών τραγουδιών, µε εντυ- 
πωσιακή αντιστικτική και αρμονική ευαισθπσίᾳα), και 

ν) «Δύο Τραγούδια» («Εδώ σ’ αυτή τη γειτονιά» και 
«Πατρινούλα») για δύο γυναικείες φωνές και ενόργανο 
σύνολο (1924/). 

Σημαντικό µέρος του αρχείου του --όπως χειρόγραφες 
συλλογές τραγουδιών του-- ευρίσκεται στο Κ.0.Θ. και 
στη βιβλιοθήκη «Λ. Βουδούρη» του Μ.Μ.Α. 

Έχουμε εισέτι αρκετά να µάθουµε --όπως εὔστοχα 
παρατηρεί ο Γ. Λεωτσάκος-- για τον ΡιάδΠ και από τον 
ΡιάδΠ. Μπορούμε όµως µετά βεβαιότητος να πούμε «ότι 
στάθηκε για την ελληνική μουσική ο Σολωμός και συνάµα 
ο Καβάφης της [...]». 

Απεβίωσε στη Θεσσαλονίκπ στις 17.6.1935, από θα- 
ρύτατης µορφής πολύμπνο µελιταίο πυρετό, ο οποίος του 
προκάλεσε εγκεφαλικά επεισόδια, καθιστώντας τον στο 
τέλος ανήµπορο να μιλήσει. Λίγον πριν την αναχώρησή’ 
του τον επισκέφθπκε ο Μανώλης Καλομοίρης στο Δημο- 
τικό Νοσοκομείο. Ο τελευταίος εξέφρασε τον απεριόριστο 
θαυμασμό του και τον αποκάλεσε «Σούμπερτ της Ελλά- 
δας». 


Μετον Κ. Παλαμά Ὅοο- 
καιτηνκὀρητου ως 





Μετον Μ. 
Καλομοίρη 





Δισκογραφική παρουσία 
Περιέχει 19 πχογραφήµατα (1955-2004), εκ των οποίων τα 4 µόνο µε 
δικά του έργα. 


Πηγές 

1. Αρχείο Ελλήνων Μουσουργών Θωμά Ταμβάκου. 

2. Άρθρο «Αιμίλιος Ριάδης (1880-1935). του Θ. Ταµβάκου (Νέοι 
Αγώνες Ηπείρου, ]ωάννινα 29/11/1994). 

3. Αρχείο Βιβλιοθήκης Κ.Ω.Θ. (θερμές ευχαριστίες στῃ Σµαρώ 
Αναγνωστοπούλου). 

4. Λήμμα «ΑΙµ. Ριάδης» στο Λεξικό Ελλήνων Συνθετώντης Α. 
Συµεωνίδου (Νάκας, 1995). 

5. «Αιμίλιος Ριάδης» της Κ. Ρωμανού στο Έντεχνπ ελληνική μουσική 
στους νεότερους χρόνους (Κουλτούρα, 2006). 

Κείμενα Γ, Λεωτσάκου («Σχεδίασµα βιογραφικό», «Το έργο: ακόµη µία 
πρώτη εικόνα», «Ο γνωστός και άγνωστος δημιουργός», «Αιμίλιος 
Ριάδῃς, το μισοτελειωµένο όραμα: προβλήματα διάδοσής του») και Μ. 
Δημητριάδου-Καραγιαννίδου («Α. Ριάδῃς, Η συμβολή του στη μουσική 
καὶ λογοτεχνική ζωή της Θεσσαλονίκπς. Το αρχείο του στο Κ.Ω.Θ9.») 
στον 40 τόμο Θεσσαλονίκη του Κ.Ι.του Δήμου Θεσσαλονίκπς, 

6. Κείμενα Γ, Λεωτσάκου στα ένθετα των φωνογραφικών εκδόσεων της 
ΙΥΚΑ: Αιμιλίου Ριάδη: έργα Ι{1994), Λιμιλίου Ριάδη: έργα (2001), 
Αιμιλίου Ριάδη: έργα ΠΠ (2002). 
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ΤΕΧΝΕΣ ΚΑΙ ΜΕΣΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 


του ΚΩΣΤΑ Γ. ΚΑΡΔΕΡΙΝΗ 
“κλέφτη εικόνων, συντάκτη του διαδικτυακού περιοδικού ΜΙς,φΓ 
καιτου Κέντρου Μελετών ἅ Ερευνών γιατο Σινεµά (Κε,Μ.Ε.Σ.) 


Η συνέντευξη που ακολουδεί εἶναι 
η πρὠτη απὀ µια σειρά ανδρωπων 
µε ἐδρα τη Θεσσαλονίκη οι οποίοι 
διαδραμάτισαν σηµαντικό ρόλο 
στη δισκογραφία του ροκ της 
Θεσσαλονίκης αλλά και της 
υπόλοιπης Ελλάδας 
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Μπάμπης Αργυρίου: 
ἐτοιμος να ξαναρχίσω 


πε πρατής περιώνυµος, πολύ πας, συγκροτηµατάκιας αλά [Πε ἱῃ 
(Ἴσε και ᾽Απόντες” Φίλοι, εταιριάρχης της 142Υ ορ, εκδότης του θρυ- 
λικού Κοῄίπ ἰἶπάεν και του Γδούπου, ιδιοκτήτης ἕακουστού δισκάδικου 
καὶ πιαῖ] οΓάςΥ, διαχειριστής και αρχισυντάκτης του --έφπβου πια-- 
ΜΙΟρι, συγγραφέας και αυτο-εκδότης του ροκ-ιστορήµατος Έχω όλους 
τους δίσκους τους. 


-- Τι συνέθη και βρέθηκε στη Θεσσαλονίκπ ένα παιδί από χωριό των 
Σερρών; 

--Χαίρομαι γί’ αυτή τῃν απορία σου. Δείχνει ότι δεν είχες την ατυχία να 
µεγαλώσεις σε σπίτι µε αυταρχικό πατέρα που είκε παράλογες απαιτή- 
σεις απ’ τον γιο του. Καλύτερα όµως που έγινε έτσι, Αν δε γινόταν, τώρα 
εσύ θα μιλούσες µε άλλον κι εγώ θα προσπαθούσα να βάλω μπροστά το 
παγωμένο τρακτέρ. 


--Τι σήμαινε για έναν έφπθο π δηµιουργία του πειρατικού Ράδιο Ετες 
--Σήµαινε ότι βγήκα στο (απαγορευμένο) κλαρί, Και άρχισα να φωνάζω 
στους αγνώστους: «Μου αρέσει πολύ αυτό, κι αυτό, κι αυτό, Μήπως αρέ- 
σουν καὶ σε σας; Ζητήστε µου τραγούδια για να ανακαλύψω τα δικά σας 
γούστα». Το όνοµα σήμαινε ότι είχα απόλυτπ ελευθερία (π.Χ., να παίξω 
ολόκλπρο δίσκο αν έβρισκα ότι το άξιζε). Αν έπαιζε γυναικείο όνοµα θα 
τον βάφτιζα ΠΗΡετΗ. Ρεπερτόριο; Από καταξιωµένα πλέον ονόματα, 
όπως (ᾶπηρς και (Πρ ο{ ΕΟΤ, µέχρι µικρά ανεξάρτητα που έµειναν στη 
μνήμη καιτις καρδιές λίγων, όπως ο »ΐενε ΜΙΤο και οι Τηηπεί ΥΙδίοῃ. Οι 
εκπομπές γίνονταν σε κάθε ελεύθερπ ώρα µου, αρκεί να µῃν εξέπεµπε 
παράλληλα κάποιο από τα δύο τηλεοπτικά κανάλια. 


--Ποιες από τις γνωριμίες του Ράδιο ΕΤτθε καθόρισαν τπ μετέπειτα πο- 
ρεία σου; 

--Ο Κύριος Βύκιος, ο Κοσμάς Ευφραιμίδης, ο Ασκληπιός Ζαμπέτας, οἱ 
Εκτός Ελέγχου και ο πρώτος µου μεγάλος έρωτας. 


-- Πώς προέκυψε το συγκρότηµα ΙΗε ἵπ (.ρο; 
[ζωή σε κλουβή 

--Θα πρέπει να ρωτήσεις τον Θεόφιλο Τσιο- 
λακάκη που εμπνεύστηκε Και το όνοµα, όταν 
ξεκίνησε να παίζει µε τον Χρήστο Σκορδύλη. 
Εγώ προσχώρησα αργότερα, συνεισφέροντας 
Λίγες νότες από κιθάρα και κίµπορντ, συν τους 
μισούς στίχους. Ρο5ΐ ριιΠΚ ήταν η μουσική µας, 
δίγλωσσοι οἱ στίχοι µας, ο Θεόφιλος τραγου- 
δούσε στα περισσότερα. 

Δείγματα στίχων: «Υοι νΜ]] πενεΓ Ππά 5ο- 
ΠιθίΠίης, {ο σαἴἰςῃγ γοιΙΓ ΓοςΚ΄η Τοἱἱ ΠεαΓῖ» [ποτέ 
δεν θα θρεις αυτό που θα γεμίσει τῃ ροΚν ρολ 
καρδιά σου], «Ιπα τἱγςιγ {οί (ππάείς, (ΠίΓςΙγ 
{ΟΙ «γε]οΠοες, [πι Γεαἆγ Τοἵ «Πάηῃσες, Γεαἆγ ἴο 
ςἰαϊί αραἰη» [διψασμένος για βροντές, διψασµέ- 





τερες τις διοργάνωναν οἱ ίδιοι οἱ μουσικοί. Η 
διαφήμιση γινόταν µε χειροποίητες αφίσες στα 
στέκια Και από στόμα σε στόµα. 


--Πατίέπρεπε να κάνετε οπωσδήποτε τη [47γ 
Βος; Γιατί εσύ; 

--Δεν έπρεπε, οὖτε τράβηξα κανένα κλήρο, 
(όπως συνέβη και στην πώληση του ΟΠΑΠ) 
ήμουν ο µόνος ενδιαφερόμενος. Η μουσική 
πρέπει να φτάνει στον κόσµο µέσω κυκλοφο- 
ριών, Και αυτό σε κάνει να στρωθείς γιατην τε- 
λειοποιήσεις και να την πχογραφήσεις καλά. 
θελα να κυκλοφορώ δίσκους συγκροτημάτων 
που µου άρεσαν, όπως έκανα Καὶ µε τη ὃμμο- 
σίευση άρθρων στο Κοιῄπ [Ιπάετ. Το όνοµα δή- 
λωνε το αντίθετο απ’ ό,τι είµαι, αλλά μ’ άρεσε 





νος για Κυκλώνες, έτοιμος για αλλαγές, ετοιμος ΄ ο ῆχος των λέξεων. Ἰο 12855 βγήκε π πρώτη κα- ποσο σος Σο: 
να ξαναρχίσω], «Όταρ ἴΠε οιΓίαίη {ΤοΠΙ {Πε ννίη-  σέτα, το 1987 ο πρώτος δίσκος και το 2005 ο κκ τι 


ΓΦΝΟΕΡΝΗΝΦ ΥΟ, -Ῥ μη οινΤΜΕΝΓ ἡ5 Αζωσιξ -ς ΤΑ ΡΑΕΛΜ 
πι ΑΥ ΟΡΟΝΠΟΝ 7 γου --Άγους Φειειονε. ... 


ἀονν, ἴΊΥ ἴο 5εε ἴα επά οἱ ἴΠ6 «ΘΩΤΙΙΥ» [σύρε τελευταίος. 


την κουρτίνα απ’ το παράθυρο, προσπάθησε να 


. 
ωα. ο ὠ8ε, πουω ϱἉίτν τν βρει αντ Αονιας" 
- 6 Α5 Α ζωσηέ-σ Αα ίδςς«Νλτυρε -“πΕλοσοΙ- 
-5,Α, θλιοςς --Τηε, Μοοῖ ρομῖ ΕΙΡΩΣ ΦΡΙΤΣ 0 

στὸ : 


δεις το τέλος του αιώνα]. 


-- Ποια ήταν π συγκροτηµατική κίνηση τότε 
στην πόλη; 

--Όλα τα στυλ υπήρχαν. Κλασικό ροκ, ροκαμ- 
πίλι, πανκ, μέταλ, συνθ ποπ... Την επανάσταση 
στις συναυλίες την έκανε ο «Μύλος», µε το κα- 
θηµερινό πρόγραµµα συναυλιών που καθιέ- 
ρωσε. Πριν, τα συγκροτήµατα έπαιζαν όπου 
έβρισκαν: σε μπαράκια, σχολεία, πλατείες, 
στην παραλία, σε ανοικτά θέατρα. Τις περισσό- 


--Η κασέτα-συλλογή νε Βεες Α (µαποε συ- 
νόδευσε το Κο[π Ιἰπάετ φανόίν ή το ανάποδο; 
--Η κασέτα έκανε το αβγό και όχι το αβγό την 
κασέτα. Δεν µου άρεσε να Κυκλοφορεί πΠ κασέτα 
µόνη της, έτσι σκέφτηκα να βάλω κι ένα συνο- 
δευτικό ΡοοΚκ]εῖ λίγων σελίδων, µε πληροφορίες 
για τα συγκροτήµατα |Χ-Καγ Εγες, Νενν Κοςε, 
Πη{εγπαίίοπαἱ (οπιεάγ, Μι5ῄΓοοπις, [Πηκ ονη 
Αιὶςί, Μοοί Ροϊπ!, {Τε [η (ασε, Νενεί Επάϊης 
ΦΐΟΙΥ, Σταύρος Λιόντος|. Η επόμενη ιδέα ήταν 
να Χώσω µέσα κι άλλα γραπτά, δικά µου καὶ 
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φίλων, Στο τέλος γλυκάθηκα και συνέχισα να 
εμπλουτίζω τα τεύχη και να τα κυκλοφορώ 
χωρίς κασέτες. 


-- Από τότε σου άρεσαν οἱ τίτλοι-λογοπαί- 
γνια; 

-- Από τότε και σε όλες τις γλώσσες της Βα- 
βέλ. Ίσως εππρεάστηκα απ᾿ το ΝΜΕ,που διά- 
βαζα παλιά, το οποίο είχε πάντα λογοπαίγνια 
στους τίτλους των άρθρων του. 


--Εκτελούσες καὶ χρέη πχολήπτη τότε; 
--Είχα αγοράσει ἕνα τετρακάναλο, και µε φώνα- 
ζαν γνωστά µου συγκροτήματα να ηχογραφήσω 
τοντέµοτους. Έκανα µερικές πχογραφήσεις για 
την πρώτη συλλογή µου, αλλά οι πχογραφή- 
σεις γιατις επόμενες κασέτες έγιναν σε κανο- 
νικό στούντιο µε κονσόλα. 

--Ποιοι γράφανε στο ΚοῄΙπ Ηπάει φανζίν; 
--Έγραφα εγώ και δυο φίλες µου αρχικά, Στην 
πορεία προστέθηκαν οἱ Γιάννης [Πλόχωρας, 
Δημήτρης Κάζπς, Λάμπρος Σκουζ, Κώστας 
Αποστολίδης, Πάκης Τζιλής και αρκετοί ακό- 
μα. Τα πρώτα τεύχη φωτοτυπούνταν, µετά 
περάσαμε στα τυπωμένα και στο τέλος βά- 
ζαμε καιτετράχρωμο εξώφυλλο. Είχαμε άρθρα 
και συνεντεύξεις µε γκρουπ που µπορεί να 
ήταν απ’ την Αυστραλία και να µῃν τα ήξερε 
η μάνα τους, αλλά εµάς µας άρεσε ο δίσκος 
τους καϊιτους στέλναµε ερωτήσεις, Συν κριτι- 
κές, συναυλίες, κόµικς, σινεµά, και οτιδήποτε 
βρίσκαµε ενδιαφέρον. 


--Το Νο Ὠορς ΕΙΥ ΗετΤε ήταν στο ίδιο πνεύμα 
µετπν πρώτῃ κασέτα; 
--Ἠταν εννιά καινούρια συγκροτήματα από 
τπ Θεσσαλονίκη και την Αθήνα [ΏαΓκ Βαγ, 
Εκτός Ελέγχου, Ἰλ/ΠΙςΚΥ ΡοΡ, ΑΠ οιί Ναππο, 
Ραδςεηρο:ς, ΨαπΙίγ Εαἰτ, Ώε]ΙΠΙαπι, Ιππρεάαπες, 
Πανικός Προ Της Εμφανίσεως] που έπαιζαν 
διάφορα στυλ μουσικής, Το ίδιο επαναλήφθη- 
κε αργότερα µε τη ΝενεΓ ΤΓα5Η... Α ΡΓδιίγ Εασςε 
και 10 συγκροτήµατα [Το Κελί 13, Αγανακτι- 
σµένοι [Πολίτες, Νεποίςπα Β.(οἱεςῖ), Άλλοθι, 
Ανδρέας Τρούσσας και Απρόσωποι, Α{ΙΟΓ 
Ὠσαί{, Εἶπα[ δοἱαίοη, Κοά ΕΙ77 (Ετοπι Βιγπίπς 
((απά]ες), Ὀτοννηεά (αἰτ], Απόντες "Φίλοι". 
Το πρόβλημα µε τις κασέτες ήταν ότι 
έπαιρνε µια ώρα για να πχογραφηθεί π κάθε 
µια καὶ Κάθε µισή ώρα έπρεπε να γυρίζεις 
πλευρά. Δεν εμπιστευόµουν τα αντιγραφικά 
της γρήγορης αναπαραγωγής, έτσιτις έγραφα 
σε Γοα| ἴπις. Σκέψου πόσες μέρες χρειάζεσαι 
για να γράψεις 300 κασέτες, στον χρόνο µετά 
το σχόλασμα απ’ τη δουλειά καὶ µέχρι να σε 
πάρει ο ύπνος. Μερικές φορές και στις διακο- 
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πές του ύπνου, 


-- Ο Αποστόλης Δαδάτσης [κιθάρα-φωνή] 
των Εκτός Ελέγχου ήταν φίρμα; 

--"Αφού καταδεχόταν να μιλάει µε έναν ἀσπμο 
σαν εμένα, σηµαίνει ότι δεν ήταν φίρμα. Οι 
φίρμες, αν δεν κάνω λάθος, είναι απλησίαστες. 
Αν βέβαια ο συγκεκριμένος ζούσε και έκανε τα 
ίδια στην Αγγλία, θα γινόταν µεγάλη φίρμα. 
Σαν τον Ίοε ΟΙΓΙΠΙΠΙΕΓ ας πούμε. 


--Πώς έγινε το πρώτο άλµπουµ της Ι47γ Πορ 
και των Γκούλαγκ; 

--Είδα ζωντανά τους Γκούλαγκ στο Θέατρο 
Κήπου και κεραυνοβολήθηκα. Τους πλησίασα 
και ζήτησα τραγούδια τους για την επόμενη 
κασετοσυλλογή µου αλλά, µετά από συζητή- 
σεις, αποφασίσαµε να βγάλουμε δίσκο µε 6 
τραγούδια [Είσοδος Κινδύνου 05, Ι7Ώ 0011. 
Τότε ανακάλυψα και την κοινή πατρίδα µε τον 
μπασίστα τους, (αοο/ρο Τ. Υαιπρίγο, Η Πχογρά- 
φηση έγινε στο Αγροτικόν, µε τΏ φροντίδα 
του Νίκου Παπάζογλου. 


--Το ΚοεΚκ δεμάϊίο του Παντελή Δεληγιαννίδη 
ήταν ανταγωνιστικό; 

--"Θυμάμαι ότι υπήρχαν 4-5 στούντιο µε εξο- 
πλισμό για πχογράφησπ δίσκου και άλλα τόσα 
μικρότερα για πρόβες και πχογράφηση ἀεππο. 
Ο καθένας είχε τους πελάτες του, οἱ τιµές 
ήταν πάνω-κάτω ίδιες, Τι εννοείς ανταγωνι- 
σµό, αν σου τηλεφωνούσαν στο σπίτι, όπως οι 
εταιρίες τπλεφωνίας, για να σε πείσουν ν᾿ αλ- 
λάξεις στούντιο; 


-- Πώς γνώρισες τον Κώστα Πραντσίδη; 
--Στο Κελί 13, όπου έπαιζε κιθάρα και τρα- 
γουδούσε ο Κώστας, ντράμερ ήταν ο Γιάννης 
Κακογεωργίου των Εκτός Ελέγχου. Μου έφε- 
ραν δύο τραγούδια τους που µου άρεσαν τόσο, 
ώστε να ξεκινήσω την 3η συλλογή µου μ’ αυτά, 
Μετά, ο Κώστας πήγε στον στρατό και, όταν 
γύρισε, έδειξε ενδιαφέρον να ασχοληθεί µετῃ 
Ι427Υ Ὠορ. Πλακωθήκαμε στις κυκλοφορίες, 
ξοδεύοντας και τις δικές του οικονομίες. Κυ- 
κλοφορήσαμε κα! τρεις δίσκους του επόμενου 
γκρουπτου, που ήταν οι Ροδάµα. 


-- Ο στίκος Αιμομιξίας [Παιδιά Λατρεμένα 
γιατί έγινε κομμάτι των Απόντες "ΦίΛοι”; 

--Αυτές ήταντρεις λέξεις µέσα σε ένα ποίημα 
της Χριστίνας Φουλπρά, που µε άγγιξαν και, 
όταν πχογράφησα το Ιπςίταπιοπία] κομμάτι 
µου, αποφάσισα να το θαφτίσω έτσι. Έκανα 
και προσχέδιο σεναρίου [13 χρόνια αργότερα]. 
Δεπ μπορώ να θυμπθώ το περιεχόµενο της 


ταινίας που σχεδίαζα τότε. 


--Ποιοι οἱ φίλοι που αφιερώνεις το ιθλίο σου, 
Έχω Όλους τους Δίσκους τους; 

--Πέθαναν µέσα στην τελευταία δεκαετία, 
πριν φτάσουν στα πενήντα, οἱ δύο από παθο- 
λογικά αίτια, οτρίτος αυτοκτόνησε: Λεωνίδας 
Βελδεμίρης [υπεύθυνος µαζί µε τον Μπάμπη 
Χαλάτση της συλλογής ΦίΓαίρΠί (ο Ηεί]α:], 
Χρυσαφάκηπς Αναγνωστάκος [εγκυκλοπαίδι- 
στής της γκαραζο-πανκ µουσικήςᾖ, Νίκος Ρ5γ- 
εο Νικητίδης [βούδδας µε πολλά δέλτα]. 


-- Εξώφυλλα δ περιοδικά ποιος επιμελούνταν; 
-- Έκανα όλα των κασετών, τα περισσότερα 
των περιοδικών και καμιά δεκαριά δίσκων. Τα 
υπόλοιπα τα έκαναν φίλοι των συγκροτηµά- 
των ή επαγγελματίες όπως ο Σίµος Σαλτιέλ, ο 
Ντάνης Στυλίδης και π Ευτυχία Γούσιου, Ο 
Αντώνης Βλαβογελάκης είχε κάνει το εξώ- 
φύλλο του ΚΙ 420 και κάποια λογότυπα (1 αΖγ 
Ὀορ, Γκούλαγκ). 


--Πατίτα περισσότερα γκρουπ των κασετο- 
συλλογών δε δισκογράφησαν ποτέ; 

--Γιατί δεν εκδίδονται όλα τα βιδλία που γρά- 
φονταῦ Δεν υπήρχαν αρκετοί τρελοίτότε για 
να τους κυκλοφορήσουν όλους. Καὶ Π δουλειά 
ενός δημιουργού που δεν Κυκλοφορεί δεν τον 
αφήνει να γυρίσει σελίδα και να πάει παρα- 
κάτω. 


-- Είχες σχέση µε τις δυο κασέτες των Μοοί 
Ροίπί; 

--Τους γνώριοα όταν έβαλα δυο κομμάτια 
τους στπν πρώτη συλλογή µου, Ἠταν µονα- 
δικό σε ήχο συγκρότημα, δεν έμοιαζαν µε κα- 
νένα άλλο της Θεσσαλονίκης, Όταν ετοίµα- 
σαν υλικό για ολόκληρη κασέτα μού ζήτησαν 
νατους πχογραφήσω µε το τετρακάναλό µου. 
Το ίδιο έγινε και στη δεύτερῃπ κασέτα, τις 
οποίες όµως κυκλοφόρησαν µόνοι τους. Τους 
άρεσε ένα σκίτσο που ὀρήκα στο ΝΜΕ καιτο 
έκαναν εξώφυλλο στην πρώτη κασέτατους, 


--Υπήρχε τότε ᾽αντίπαλο δέος’ δισκογραφική; 
--Ἡ µόνη δραστήρια ήταν Π Άνω Κάτω. Είχα 
συμφωνήσει να κυκλοφορήσω τον πρώτο 
δίσκο των Μωρά στη Φωτιά. Αυτοίθα πλήρω- 
ναν την πχογράφηση κι εγώ τα υπόλοιπα. Το 
κόστος της πχογράφησης όµως ανέβηκε πάρα 
πολύ καὶ, αφού εγώ δε μπορούσα να καλύψω 
τη διαφορά, απευθύνθηκαν στην Άνω Κάτω, 
που μπορούσε, Είναι αρπαγή αυτό; Δε νομίζω. 
Οι Θεοοαλονικείς ΛάιΣήτοοπις πήγαν 
στν Ρερᾶσιῖς, οἱ Ζἱ6ΡΥ ας πήγαν στι ΥΙγρίπ, 


οι Αθηναίοι ΒοΚοπιο[εσῇᾗ στην ΗΗςΠ-ΗΥΚΕ, οἱ 
Γο5ί Βοάΐες στη ΥΙγαίπ, οἱ Άλλοθι στην Άνω 
Κάτω, τα Μωρά στη Φωτιά έκαναν την ΒαΡΥ 
Κεσογάᾶς, οι Πατρινοί Καἰπίπρ Ρἰεᾶσµτε πήγαν 
στην ΕΜΙ. Όλοι ήξεραν πού έρχονταν κι εµείς 
ξέραμµετις δυνατότητές µας και δε θέλαµενα 
κρατήσουμε κανέναν µε το ζόρι. Καλά έκαναν 
λοιπόν και πήγαν σε μεγαλύτερες εταιρείες. 
Οι υπόλοϊίποι δεν έβγαλαν δίσκο σε άλλη εταϊ- 
ρεία όσο έµεινε ανοιχτή Π 142γ Ὠορ. 

--Τα επόµενα δύο δισκάκια, των Όρα ΜΠδέν 
και Υο, ήταν προµελετημµένα; 

--Γιατί µου φαίνεται ότι έχεις την εντύπωση 
πως σε µια ανεξάρτητη εταιρεία όλα γίνονται 
βάσει προγραμματιομού, Έπεσαν στα χέρια 
µου τα (Κλασικά πλέον) κομμάτια των Όρα 
ΜΠδέν και σκέφτηκα να µπει το δισκάκι µέσα 
στο περιοδικό, κάτι που είχα δει να κάνουν 
ξένα περιοδικά (στην Γλλάδατα δωρεάν σἆ µε 
τις εφημερίδες εμφανίστηκαν αργότερα), Είχα 
αλλπλογραφία µε τους Αμερικανούς Υο, οἱ ο- 
ποίοι µου ανέφεραν ότι διαλύθηκαν και ήταν 
κρίµατο ότιτα τέσσερα τελευταία τραγούδια 
που πχογράφησαν δεν κυκλοφόρησαν ποτέ, 
Τα ζήτησα γιατο Κοῄΐπ ἰἶπάετ, αλλά π χάραξη 
που έγινε στο ελληνικό εργοστάσιο ήταν τόσο 
χάλια, που ντρεπόµουν νατους στείλωτο ςΙη- 


σ]ο, 


--Πότε ανακατεύτηκες µετο Στέκιτης Φιλο- 
σοφικής και Τα λάιΒ; 

--Δε διοργάνωσα ποτέ συναυλίες, Οἱ Γκού- 
λαγκ, ταν Είναι Και Θα Είναι και οἱ Ναυτία 
διοργάνωναν τις συναυλίες στο στέκι. Εγώτις 
απολάµβανα και έγραφα για μερικές οτο Κο]- 
[ΠΠ Ηπάει. 

-- Υπήρξε ώσμωσπ του Κοᾖίπ ΙΙπαει µε άλλα 
φανζίν; 

--Ὁ Βασίλης Παυλίδης (Γολγοθάς) και ο Πα- 
ναγιώτης Μπάρλας (Υεἰωγία”ς Ηοπιε, ΚΟΙΙεΓ 
(σα»ίετ, ΓΓαςϊα! έγιναν φίλοι µου. Ώσμωσῃ 
θα έλεγα πως υπήρξε µε τῃ Βρωμµιά απ’ την 
Πτολεμαϊΐδα,τις Σκιές του Β-23 απ’ την Αθήνα, 
το Φ6ΓΘΑΠΙ απ’ την Πάτρα, το ΜΙίΖ Μά2ο9 απ’ 
τή Χαλκίδα Και το (Ἠ]έαπ’ την Αλεξανδρού- 
πολη. Έγραψα στο Χωρίς Κανόνα, έκανα τα 
εξώφυλλα Καὶ παρήγγειλα στο εργοστάσιο τα 
εἶπρ]ες των Εν Πλω και των Πίσσα και Πού- 
πουλα, που έδινε µε τα τεύχη του. 


--Το τελευταίο τεύχος του Κο[Ππ πάει γιατί 
δεν τυπώθηκε ποτέ Δεν ήταν πια δημοφιλές; 
-- Παρέμεινε δημοφιλές µέχρι τέλους, και 
ακόµα το αναφέρουν ως «το καλύτερο φανζίν 
που βγήκε οτην Ελλάδα», αλλά είχε κλείοει ο 
κύκλος του, κουραστήκαµε νατο ετοιµάζουµε 
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καινατο διανέµουµε μόνοι µας. Εγώ στα 90ς 
έβγαλα τον Γδούπο, που ήταν κατά το ήμισυ 
περιοδικό και το υπόλοιπο κατάλογος πιαϊ] 
οΓά6Υ, και ασχολήθηκα περισσότερο µετο δι- 
σκάδικο και την εταιρεία δίσκων. 


--Ποια ανάγκη έρχεται να καλύψει το Κοᾖίη 
[]πάθι Μα Ογάς;; 

-- Είναι αδύνατο να βρεις όλες τις ιπάσί- 
ρτοιιπᾶ Κυκλοφορίες στα δισκάδικα της 
πόλης σου, ακόµα κι αν ζεις στῃ Νέα Υόρκη, 
Η ιστορία έδειξε ότι υπήρχαν πολλοί µουσι- 
κόφιλοι, από την επαρχία αλλά Και την Α- 
θήνα, που τους άρεσε να λαμβάνουν έναν 
Κατάλογο κάθετόσο, µε ανεξάρτητες ΚυΚκλο- 
φορίες δίσκων, κασετών Και φανζίν, και να 
παραλαμβάνουν λίγο αργότερα ό,τιτους εν- 
διέφερε στο σπίτι τους. Με τα Χρόνια, ο κα- 
τάλογος έγινε τεράστιος, εμπλουτίστηκε 
ακόµα και µε δίσκους εισαγωγής, Η δουλειά 
όµως που απαιτούνταν για την ενηµέρωση 
των καταλόγων, τη φωτοτύππση, αποστολή 
καταλόγων και µετά των δεµάτων ήταν απί- 
στευτῃ. Τράβηξα άγριο κουπί, που θα ΄λεγε 
κι ο Βέγγος, 


--Το Εργαστήρι Ηχογράφπσης Γιώργος Μά- 
νιος πότε µπήκε στον χορό; 

Ο κιθαρίστας των ταν Είναι Και Θα Είναι, 
Βασίλης Καραγιάννης, δούλευε ως πχολή- 
πτης στο συγκεκριµένο στούντιο, και ήταν 
φυσικό να πχογραφήσουν εκεί. Στο ίδιο στού- 
ντιο πχογραφήθηκαν µετάτο 1990 και δίσκοι 
των Ροδάµα, Δημήτρη Λαδά, Άγγελου Μουρ- 
βάτη, Μωρά στπ Φωτιά, Ρόδα τπς Ερήμου, 
Καπνός, Στρογγυλό Κίτρινο, 


-- Υπήρξαν κέρδπ και πωλήσεις τότε; Ἡ 
µόνο ζημίες; 

Όταν ένας δίσκος πάει καλά, καλύπτει τη 
χασούρα από δύο που πάτωσαν και το συγ- 
κρότηµα στον επόµενο δίσκο θέλει ακριθό- 
τερη παραγωγή (και Καλά κάνει). Έτσι, πάλι 
βρίσκεσαι! στο ίδιο σηµείο: θα θγάλειτα χρή- 
µατα που κόστισε; Για να βγάλεις χρήµατα 
ως ανεξάρτητη εταιρεία πρέπει να επιλέγεις 
τις Κυκλοφορίες µε εμπορικά µόνο κριτήρια, 
να Κάνεις τοιγκουνιές ή να σου κάτσουν οι 
Ἀίγναπα. Γνωρίζεις Καμιά εύρωστη ελληνική 
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ανεξάρτητη εταιρεία µε πολύχρονη ὃραστη- 
ριότητα; 

Υπήρξαν κυκλοφορίες που έβγαλαν ίσα 
ίσα τα έξοδά τους, λίγες που έφεραν κάποιο 
κέρδος και αρκετές που μπήκαν µέσα. Έχω 
ακόµα µια αποθήκη γεμάτη µε απούλητα ςἆ, 
Βγάλετα συμπεράσματά σου. Θα σου πω ότι, 
µε τίτλους που πουλάνε εκατοντάδες μόλις 
αντίτυπα, όχι µόνο δε βγάζεις λεφτά, αλλά 
δεν επιβιώνεις καν. 


--Το δισκάδικο Κοῄίπ ἰἶπᾶει πως προέκυψε; 
--Το δισκάδικο ξεκίνησετο 1989 στην Γξα- 
δακτύλου, µεταφέρθηκετο 1994 στη Σωκρά- 
τους και τελικά στην Ιωάννου Μιχαήλ το 
1998, όπου και έκλεισε το 2009. Ἠταν π συ- 
νέχεια του Ιπαὶ] οΓἀ6Υ, ο χώρος απ’ όπου περ- 
νούσαν οι Θεσσαλονικείς και έπαιρναν τους 
δίσκους, αντί να τους παραγγέλλουν ταχυ- 
δρομικά. 


--Το διεθνές ρεπερτόριο πως το προσέγγι- 
σες 

--Ρωτώντας πας στην Πόλη, Με αλλπλογρα- 
φία στην αρχή, τηλέφωνα µετά, επιστρά- 
τευση φίλων σε Αγγλία και Ολλανδία, χέρι 
Χέρι τα Χρήματα και τα ΠΠαςίοΙ ίαρος. Προσο- 
δοφόρο μπορείς να το πεις γιατί π επανέκ- 
ὅοση µιας κυκλοφορίας σε απαλλάσσει από 
το µεγάλο έξοδο που είναι το στούντιο ΠΧΟ- 
γράφησης, Υπάρχουν όµως πολλά πάγια 
έξοδα, που είναι ίδια αν πουλήσεις 100 αντί- 
τυπα ή 100 χιλιάδες, Τα γραφιστικά, τα 
φιλµς, οἱ τοίγκοι, οἱ μήτρες του βινυλίου ή 
του ο κτλ. 


-- Πώς έγινε το άνοιγμα προς τα συγκροτή- 
µατα άλλων πόλεων; 

-- Πρώτο αθηναϊκό συγκρότηµα σε κασέτα 
ήταν οι Ἰλ/πουμί Ναπιε [μετέπειτα Άλλοθή, 
σε δίσκο οἱ ΒοΚοπιοίεσΠ. Οι ΜΙἰάαἱςο Εἴπρει5 
απ’ την Αλεξανδρούπολη, ο Άγγελος Μουρ- 
βάτης απ’ την Ξάνθη και τα Ρόδα της Ερή- 
µου απ’ την Πτολεμαΐδα, πχογράφησαν στῃ 
Ωεσσαλονίκῃ, τα υπόλοιπα στην πόλητους, 


-- Η γνωριμία µε τους {ο5ἱ Βοάᾶϊες από πότε 
κρατάει; 
--Από το 19δδ που κυκλοφόρησαν την κα- 


σέτα τους «Λο Ντίεση» και µου έστειλαν αν- 
τίτυπα για πώληση µέσω του ππαϊ] οΓ6εΓ. 
Όταν θαρέθηκαν να µου στέλνουν κασέτες, 
µου έστειλαν τις μήτρες να τις αντιγράφω 
μόνος µου. Το 1997 ο Αγγελάκας προσφέρ- 
θηκε να επιμεληθεί µια κυκλοφορία των κα- 
λύτερων τραγουδιών τοὺς σε «ἆ και βγάλαμε 
τπ «Ζωή». Πέντε Χρόνια αργότερα, βγάλαμε 
την «Ὑποτροπή», Ο Θάνος Κόπς, ψυχή των 
Ιο5ί βοαί6», είναι καταπληκτικός τύπος, 


--ΤοΙ.20Ώ 038 γιατίλείπει Που χάθηκε; 
--Δε θυμάμαι να σου πω τι είχε προγραµµα- 
τιστεί ως 038 και δεν κυκλοφόρησε, αλλά θυ- 
µάμαι ότι στεναχωρήθπκα που το 120 013, 
ένα άλμπουμ που θα συγκέντρωνε όλες τις 
πχογραφήσεις των Όρα ΜΠδέν, δεν κυκλο- 
φόρπσε επειδή το συγκρότηµα άλλαξε γνώ- 
μη, 

--Πότε άρχισαν να φθίνουν τα δισκογραφικά, 
--Το 1995 στο Ανόβερο κάποιοι τύποι πα- 
ρουσίασαν ένα νέο πράγµα που το ονόμασαν 
ΠΠρ2, το οποίο σου επέτρεπε να κατεβάζεις 
γρήγορα ολόκληρους δίσκους απ’ το ἵντερ- 
νετ. Μερικά χρόνια πριν είχαν κυκλοφορήσει 
τα σἆ τεςογάςγ, Χρειάζεται να πω περισσό- 
τερα; 


--Το ΜΙΟ.ρι ήταν π μόνη διέξοδος; 

--Η µόνῃ δεν ήταν, αλλά ήταν αυτή που ετι- 
λέξαμε, Δυο σἷῖες για μουσική, ροκ (ππἰς) και 
ελληνικά (πιρΙοΚ), καιτο εἆθαςε που θα που- 
λούσε «ἆ Και θα τα συντηρούσε, Τίποτα δεν 
πήγε όπως προγραμµατίστπκε και έμεινα 
μόνος µε το πΠαρί Και τους συνεργάτες που 
το αγάπησαν Και συνεχίζουν να γράφουν γι’ 
αυτό, 13 χρόνια µετά. 


-- Υπήρξαν προθλήµατα µε τα συγκροτή- 
µατα που δισκογράφησες; 

--Ανθρώπινα και µέσα στο πρόγραµµα είναι 
Κι αυτά, Αν δεν πουλάει ο δίσκος σου, Π εται- 
ρεία είναι ο εύκολος στόχος, Αν π εταιρεία 
σού πει ότι δεν της άρεσαν και δεν ενδιαφέ- 
ρεται να κυκλοφορήσει τα νέα σου τραγού- 
δια, πλπγώνεται το εγώ σου. Υπήρξε µια 
στενάχωρῃ περίπτωσπ που έληξε µετά από 
δική µου υποχώρηση, παρόλο που το δίκιο 
ήταν µετο µέρος µου, 


--Ποια πονεµένη Ιστορία κρύβει π συλλογή 
[π Γορ ΥΝε Ίτιιςι [2000] 

--Πονεµένῃπ ιστορία, Μάλλον διαφέρουν οἱ 
απόψεις µας περί πόνου, Σε ένα εὰ που ήταν 
αφιερωμένο στο ρεπερτόριο της εταιρείας 
μας, ο υπεύθυνος του περιοδικού ΠΙοπ{Ροκ 
πρόσθεσε και δυο τραγούδια από άσχετα 
συγκροτήματα. 


--Ο μύθος της [47γ Ώορ κρατάει ακόµα; Η 
αναβίωση των δ0ς και του συλλεκτικού βΙ!νΙ- 
Λίου δε σου χτύπησαν τῃν πόρτα; 

--Στα δθς π µίνιµουµ ποσότητα Των εργο- 
στασίων για παραγγελία βινυλίου ήταν τα 500 
αντίτυπα. Τώρα μαθαίνω ότι βγάζουν και 100. 
Επανάκαμψη µεν αλλά σε χειρότερες συνθή- 
κες. Η εταιρεία έπαψε να υφίσταται. Έχουν 
επανεκδοθεί δίσκοι των Γκρόθερ, Εκτός 
Γλέγχου, Μωρά στη Φωτιά από τρίτους και 
υπάρχει ενδιαφέρον και για άλλους. Όταν µε 
ρωτάνε οι υποψήφιοι επανεκδότες, τοὺς πα- 
ραπέµπω νατα βρουν µετα συγκροτήματα κι 
εγώ δεν έχω καμιά απαίτηση, 


--Η ΜΙς Βοοξς είναι Π νέα σου ὃραστηριό- 
τητα; 

--Η συγγραφή μυθιστορημάτων είναι π νέα, 
παράλληλη µε το ΜΙς, δραστηριότητά µου. 
Η επιθυµία υπήρχε ανέκαθεν στπν άκρπ του 
μυαλού µου, αλλά πριν από δυο Χρόνια ωρί- 
µασε και μ᾿ έσπρωξε να στρωθώ και να απο- 
πειραθώ να γράψω ένα βιβλίο µε άφθονη 
μουσική στις σελίδες του | Έχω Όλους τους 
Δίσκους τους]. Αντί να το δώσω σε κάποιον 
εκδοτικό οίκο να το κυκλοφορήσει, προτί- 
µπσα να το ετοιµάσω µόνος µου και όπως το 
ήθελα, και να το δώσω για διανοµή στις εκ- 
δόσεις Απόπειρα. Λυτές τις µέρες άρχισα να 
γράφω το δεύτερο βιβλίο µου. Ευχήσου µου 
έμπνευση. 


Στο ευχόμαστε όλοι από καρδιάς. Το περιµέ- 


νουµε. Ἐ 


[Μέσα σε αγκύλες φιλοξενούνται δικά µου σχόλια] 
Κώστας Γ. Καρδερίνηπς 


Στροχγολό Κίρινο 





Διαθέσιμοι σύνδεσμοι 
μαρ:/ΛαζγάοργεεοΓάς.08Ώς- 
(απΠπρ.ςΟπῃ 
παρ://εχοοίους.ΡΙοβεροῖ.ρ 
Πτῖιρ://ΛΝΝνΝΝ.πιὶς.βΓ 
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Ε ΝΤ ο Σ ΣΧ Ε ΙΙ 0 Υ Πο Ε ϱ Σ 


σε επιμέλεια 

του ΗΡΑΚΛΗ ΠΑΠΑΙΩΑΝΝΟΥ 

Επιµελητή του Μουσείου Φωτογραφίας Θεσσαλονίκης 
Φωτογραφία 

του ΙΝάΟ ΡύΝΝΕΒΙΕΗ 





ΜΙΗΙΗΙΗ 





Η ρωμαϊκή αγορά, από τότε που αναδύθηκε στο φως µε τη βοήθεια της αρχαιολογικής σκαπάνης, κοσµεί 
το Κέντρο της πόλπς, διεκδικώντας επάξια συμμετοχή στην πνευματική ή απλά ανακλαστική σχέση µας 
µετο διακεκομµένο βασίλειο των ερειπίων. Η φωτογραφία του [πσο ΡἱππεβΙεΓ όµως δεν περιποιεί έμμεσα 
τιµή σ᾿ έναν επιφανή αρχαιολογικό χώρο. Το κύριο σώµα της ασφυκτιά από συμπαγείς όγκους οικοδοµών 
που αποκλείουν κάθε προοπτική. Στη βάσπ τους παρατάσσονται, ως ακούσια θεμέλια, σπαράγµατα κιόνων. 
Λίγο ψηλότερα, πάνω απότη σχεδόν διακοσμητική Ζώνπ πρασίνου, δεσπόζουν τα ἴχνπ δυο καμένων δια- 
µερισµάτων. Η μαύρη τρύπα υπογραμμίζειτην παρουσία του θανάτου ακόµπ καὶ στο πιο αγέρωχο αστικό 
τοπίο, Ξέρει π φύση να κερδίζει πόντους όπου αφήνει Χώρο π αμέλεια. Πολιτισμοίολόκληροι απειλούνται 
πλέον από αμέλεια και έλλειψη μέτρου. Η φωτογραφία του ΒὐππεβρΙεγ συνιστά ακόµπ στοχασμό για το 
αναπόφευκτο της διαρκούς παραγωγής ερειπίων, λαμπρών ή αδιάφορων, Ακόμη για το πώς π αρχΙτεκτο- 
νική, λειψή έστω, αφήνει ίχνη συχνά από τη µάχπ µε τον χρόνο καιτον θάνατο. 8 
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σε επιµέλεια 
του ΓΙΩΡΓΟΥ ΚΟΡΔΟΜΕΝΙΔΗ 
Συγγραφέα, εκδότη-διευθυντή του περιοδικού Εντευκτήριο 


Ποίημα απὀ το συρτάρι 
Άνοιξη 


Κάιρο, Δαμασκός, Κίεβο 

όλπ τη νύχτα 

µα το πιο πυκνό σκοτάδι 

στο Φαρμακονήσι 

ένας Κόσμος µε «ψυχολογικά προβλήµατα» 
µόνπ διέξοδός του π αυτοκτονία 


και ο ύπνος µια Χχαµένπ άνοιξη 

που διαπραγματεύεται αν θα ανθίσει 
ζητά ενα πλεόνασμα ανθρωπιάς 

που πια απο καιρό δεν διαθέτουμε 


Τέλλος Φίλπς 


Ο Τέλλος Φίλης γεννήθπκετο 1960 στη Θεσσαλονίκη, όπου ζει 
και εργάζεται. Σπούδασε ξενοδοχειακές επιχειρήσεις, 
επικοινωνία Και ὃπμόσιες σχέσεις. Είναι υπό έκδοσπ το πρώτο 
του βιβλίο, Ένας απλός υπάλληλος βιντεοκλάμπ. 
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των 
ΓΙΑΝΝΗ Δ. ΒΑΝΙΔΗ 

Φωτογράφου 

ΓΙΩΡΓΟΥ ΚΟΡΔΟΜΕΝΙΔΗ 

Συγγραφέα, εκδότη-διευθυντή του περιοδικού Εντευκτήριο 


Σάκης Παπαδημητρίου 


[θες το 1940 στην Καβάλα, όµως λίγα 
χρόνια αργότερα π οικογένειά του εγκατα- 
στάθηκε στη ΘεσσαλονίκΠ. Σπούδασε νομικά 
στο Α.[Π.Θ. Από το 1960 άρχισε να ασχολείται 
(παρότι αυτοδίδακτος μουσικός) ως θεωρή- 
τικός αλλά και συνθέτης µε την τζαζ, µετέ- 
χοντας σε συγκροτήματα ως μουσικός αλλά 
και γράφοντας και παρουσιάζοντας προγράµ- 
µατα σχετικά µε τῃν τζαζ στον Ραδιοφωνικό 
Σταθμό Μακεδονίας της ΕΡΤ καιστο Γ΄ Πρό- 
γραµµα. Στα πενήντα χρόνια που Κύλησαν 
έκτοτε αναδείχθπκε σε εµβλημµατική φυσιο- 
γνωμµία της ελληνικής τζαζ σκπνής, µε πλη- 
θώρα και ποικιλία δραστηριοτήτων: εμφανίσεις 
σόλο πιάνο ή µε διάφορα µουσικά σχήματα 
στην Ελλάδα και στο εξωτερικό’ σύνθεση 
μουσικής για θεατρικές παραστάσεις Και σύν- 
θετες εκδπλώσεις, στις οποίες π μουσική συ- 
ναντάει τη λογοτεχνία, τον χορό, πρωτίστως 
τον βωβό κινηματογράφο: έκδοση 18 προ- 
σωπικών δίσκων’ διοργάνωση μουσικών φε- 
στιβάλ, κινηματογραφικών αφιερωµάτων, 
μουσικών εργαστηρίων και σεμιναρίων’ έκδοση 
θεωρητικών βιθλίων για την τζαζ και περιο- 
δικών γι’ αυτό το είδος μουσικής, Δεν είναι 
καθόλου υπερβολικό να θεωρπθεί ένας από 
τους πρωτεργάτες --αν όχιο κατεξοχήν πρω- 
τεργάτης--- για τπ ὁπμιουργίατης ελληνικής 
τζαζ σκπνής, Πιστεύω πως πολλοί σαν καὶ 
μένα ό,τι ξέρουμε για την τζαζτο οφείλουμε 
σ’ αυτόν; στη «Λέσχη Τζαῶ που δημιούργησε 
στπ Μακεδονική Καλλιτεχνική Εταιρεία «Τέ- 
χνη» Και κατόπιν στις απειράριθµες ραδιο- 
φωνικές εκπομπές του, στα βιβλία του (Εἰ- 
σαγωγή στπν τζαζ, 1963. Σκέψεις για τῃ 
σύγχρονπ μουσική, 1968’ Το άλλο πιάνο, 
1983: Χωρίς αναλόγιο, 1984” Ι.εοπαγά ΒΕΓΠ- 
εί: Τζαζ και κλασική, «δυτικές συνοικίες» 
παραπομπές και συνειρµοί, 1994: Τζαζ ιστο- 
ρίες και ανησυχίες, 2003’ Η αναπνοή του αυ- 
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τοσχεδιαστή, 2006), στα κείµενά του διά- 
σπαρτα σε ποικίλα έντυπα αλλά και στα 
περιοδικά (Τζαζ, συν και πλπν) που ο ίδιος 
εξέδωσε. 

Είναι λοιπόν φυσικό π δραστπριότητά 
του ως μουσικού Και ως μουσικολογούντος 
να επισκιάζειτην ιδιότητά του ως λογοτέχνη, 
μολονότι θα μπορούσε να πει Κανείς πως 
ως πεζογράφος αποτελεί από μόνος του 
µια σχεδόν μοναδική περίπτωσπ ώστε να 
συνιστά ξεχωριστή κατηγορία. Τα επτά, αν 
τα µετρώ σωστά, βιβλία πεζογραφίας του 
τα χαρακτηρίζει ένας μινιμαλισμός ασυνή- 
θιστος στη λογοτεχνική γραφή των Θεσ- 
σαλονικέων και µια ιδιότυππ αντίθεσπ ανά- 
µεσα σε ένα αφηγηματικό ύφος χαμπλόφωνο 
και φαινομενικά απαθές από τη µια µεριά, 
και από την ἀλλπ µια εσωτερική κατάσταση 
µε έντονες διακυμάνσεις, κορυφώσεις ή πα- 
ραμορφώσεις,που κατά τόπους φλερτάρουν 
µε την παραίσθηση και τον εφιάλτῃ. 

Η ενασχόλησή του µε τπ λογοτεχνία 
άρχισε κι αυτή γύρω στα 1960, µε τῃ ὃὅπμο- 
σίευσπ πεζών του στη Διαγώνιο, περιοδικό 
του οποίου αποτέλεσε κατόπιν τακτικό συ- 
νεργάτη (εκεί δημοσίευσε, εκτός από πεζά, 
μελέτες για την τζαζ και τῃ σύγχρονπ µου- 
σική, Κριτικές βιβλίων και μεταφράσεις)’ άλ- 
λωστε, το βιβλίο αναφοράς Εισαγωγή στην 
τζαζ, που έγραψε, Κυκλοφόρησε από τις 
Εκδόσεις Διαγωνίου (19623). 

Λογοτεχνικά βιβλία του: Το δωμάτιο 
(1965): Το ασανσέρ (1969) Παρακαμπτήριος 
(1975) Κωδικοπλπκτρονικά (1978). Πεζά, 
1960-1973 (συγκεντρωτική έκδοσῃ, 1980): 
Περίοδος δειγματισμού (1989). Μικροπα- 
ραθιάσεις (1997): Τελευταία προβολή: Πέντε 
πεζά παλαιάς κοπής (2007). Ακόµπ, µαζί 
µε τῃ Χάννα Τσάρλτον, μετέφρασε Και πα- 
ρουσίασε τον πεζογράφο Γέρζυ Κοζίΐνσκι Ε8 


Ενδεικτική βιβλιογραφία 
--Αλέξ, Κοτζιάς, Μεταπολεµικοί 
πεζογράφοι, Κέδρος 1982 
--Γ,Δ. Παγανός, Αναζητήσεις 
στη σύγχρονη πεζογραφία: 
Κριτικά µελετήματα, 
Καστανιώτης 1984 

--Τόλπς Καζαντζής, Η 
πεζογραφία της Θεσσαλονίκης, 
1912-1983, Βάνιας 1991 

--Α.Ζ. [Αλέξης Ζήρας], Λεξικό 
νεοελληνικής λογοτεχνίας. 
Πρόσωπα - Έργα - Ρεύματα - 
Όροι. Αθήνα, Πατάκης 2008 
--Πάνος Καπώνπς, «Τζαζ και 
λέξεις», (δε)κατα, 13, 2008 
---«Σάκης Παπαδημπτρίου: 
Πενήντα χρόνια αιρετικών 
διαλόγων». Μια συνομιλία µε τον 
Άρι Γεωργίου. Θεσσαλονικέων 
Πόλις, 06/29, 2009 
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Αρχιτέκτων-Αναστηλωτής 


Δυο λόγια για τον Αλμπέρτο Σαβίνιο 


ο Αλμπέρτο Σαβίνιο, ψευδώνυμο του Αντρέα ντε Κίρικο, γεννήθηκε στην Αθήνα στις 25 Αυγούστου 
1891. Ο αδελφός του Τζιόρτζέιο είχε γεννηθεί τρία χρόνια νωρίτερα στον Βόλο, το 1888. Ο πατέρας 
Εβαρίστο ντε Κίρικο, Σικελός µπχανικός, κατά τα τέλπ του 19ου αιώνα είχε έρθει στην Ελλάδα για τῃ 
µελέτη Και κατασκευή των πρώτων σιδπροδροµικών γραμμών. Η εργασία του υποχρέωνε την οικογέ- 
νεια σε διαρκείς μετακινήσεις σ ολόκλπρπ τη βαλκανική χερσόνησο, τον περισσότερο καιρό όµως έµε- 
ναν στον Βόλο και στην Αθήνα και, µετά το 1899, μόνιμα στην Αθήνα, 

Μετάτον θάνατο του Εβαρίστο, το 1905, π µπτέρα Τζέμμα αποφάσισε να εγκαταλείψειτην Ελλάδα 
µετα δύο παιδιά. Στο μεταξύ, ο Αντρέα είχε προλάβει να πάρει µε άριστα το πτυχίο του στο πιάνο και 
στη σύνθεσπ από το Ωδείο Αθπνών (1903), σε πλικία μόλις δώδεκα ετών. Καθηγητής του ένας από 
τοὺς κορυφαίους Έλληνες μουσουργούς της εποχής, µε αξιόλογη παρουσία Και στην [ταλία, ο Σπύρος 
Σαμάρας, συνθέτης του Ύμνου των πρώτων Ολυμπιακών Αγώνων της Αθήνας (1896). 

Η Ελλάδα για τον Σαβίνιο ήταν µια αστείρευτη πηγή έµπνευσπς. Οι παιδικές του αναμνήσεις από 
τπ γενέθλια ΥΠ Και οἱ μελέτες της ωριμότητάς του γύρω από την ελληνική ιστορία Και τη μυθολογία, 
αλλά Και οἱ συχνές αναφορές του σε πρόσωπα και πράγματα της νεότερης Ελλάδας, κάνουν το έργο 
του Ιδιαίτερα ελκυστικό στον Έλληνα αναγνώστη. Ο Σαβίνιο ζωγραφίζει, γράφει λογοτεχνία Και αρ- 
θρογραφεί, συνθέτει λυρικά έργα σε δικά του λιµπρέτα, γράφει θεατρικά έργα, Κάνει σκπνικά και Κο- 
στούµια, Καὶ σ’ όλ’ αυτά π Ελλάδα είναι παρούσα: όχι µόνο π γενέθλια Αθήνα και π Θεσσαλία των 
παιδικών του χρόνων αλλά και π Μακεδονία του Μεγάλου Πολέμου. 

Τπν Μακεδονία ο Σαβίνιοτπ γνώρισε στρατευµένος, καθώς υππρέτησε στην ιταλική μεραρχία της 
Στρατιάς της Ανατολής, Τη μετάθεσή του στο μακεδονικό µέτωποτῃν είδε σαν µια ευκαιρία να ξανα- 
βρεθεί στη μυθική χώρα των παιδικών του χρόνων. Κείµενα που έγραψε στη Θεσσαλονίκπ απόὀτο κα- 
λοκαίρι του 1917 ὡς το φθινόπωρο του Ἴ68, µε τον γενικό τίτλο «Η επιστροφή του Αργοναύτη», τα 
δπμοσίευσε στον Ερµαφρόδιτο, το πρώτοτου βιβλίο, που Κυκλοφόρησε στη Φλωρεντία το 1918. Αλλά 
και αργότερα, στις επιφυλλίδες που δημοσίευε σε διάφορες Ιταλικές εφημερίδες, συχνά επέστρεφε 
στην Ελλάδα της µνήµης και του μύθου. 

Το αφήγημα «Ο Καταίφ», που μεταφράζεται πρώτη φορά στα ελληνικά, δημοσιεύθηκε στην εφη- 
µερίδα (οιΠίεπε ἆ πίοππαΖίοΠε, στο φύλλο της 20-21 Δεκεμβρίου 1948. Έχει συμπεριληφθεί στον τόμο: 
Αἱρογίο ῥανΙπίο, ΌΡεΤ6, Βοπιρὶαπ], ΜΠ]απο 1989, σα. 860-863. 
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Ο Αλμπέρτο Σαβίνιο 
µπροστά από τον πίνακα 
Μία παράξενη οικογένεια, 1944 





Αλμπέρτο Σαβίνιο 
Ο Καταϊφ 


Μετάφραση: Φαίδων Χατέπαντωνίαου 


Έφθασα στη Θεσσαλονίκη το καλοκαίρι του 1917. Αποσπασµένος στπ μεραρχία Α.Μ. Είχα 
µετατεθεί στη Μακεδονία κατόπιν διαταγής του Υπουργείου Πολέμου. Αιτιολογικό της µε- 
τάθεσης Ππ γνώση µουτης νεοελληνικής γλώσσας, Εκεί, στη Υπ του Φιλίππου και του Αλεξάν- 
ὅρου, στα αρχαία χρόνια, καϊτου Ελευθερίου Βενιζέλου, ερχόµουν να θέσωτπ γνώση µου των 
ελληνικών στην υπηρεσία του στρατιωτικού µας σώματος που, κάτω απότῃ γενική διοίκηση 
του στρατηγού Σαράιγ, δρούσε σε αρμονία µε το γαλλικό, το αγγλικό, το σερβικό σώμα. 

Υπήρχε ανάµεσα σε εκείνα τα στρατεύματα και ένα ρωσικό στρατιωτικό σώµα. Αλλά, χάρπ 
σε έναν καινούργιο στρατιωτικό νόµο που είχε ψπφίσειο Κερένσκι, δεν πήγαινε κάποιος στον 
πόλεμο µε επιστράτευση αλλά µόνο επειδή ο ίδιος είχε κλίση. Ο γενικός διοικητής του ρώ- 
σικού στρατιωτικού σώματος συγκέντρωσε τους άνδρες του, ρώτησε ποιος ήθελε να πάει να 
πολεμήσει και ποιος δεν ήθελε. Δεν ξέρω πόσοι απάντησαν ναι και πόσοι όχι; ξέρω ότιτο 
ρωσικό στρατιωτικό σώµα διαλύθηκε, 

Έφτασα στη Μακεδονία το καλοκαίΐριτου 1917: άφησα τπ Μακεδονία το φθινόπωροτου 18. 
Ούτε µια φορά σ᾿ αυτότο διάστηµα δεν είχα την ευκαιρία να χρησιµοποιήσωτα ελληνικά µου 
προς όφελος της μεραρχίας Α.Μ. Μια στρατιά είναι µεγάλη για τον αριθµό ανδρών, οπλισμού, 
µέσων; είναι ακόµα πιο µεγάλη για πράγματα άχρηστα, 

Ο πόλεμος στπ Μακεδονία είχε στο μεταξύ λήξει, 

Να πώς: 

Μια µέρα, τα συμμαχικά στρατεύματα άρχισαν µια γιγαντιαία επίθεση. Τα κανόνια βα- 
ρούσαν τρεις µέρες. Στο τέλος της τρίτης µέρας σίγπσαν καιτο πεζικό πέρασε στην επίθεση 
κατά των βουλγαρικών χαρακωµάτων. Ἠταν άδεια, 

ταν ολωσδιόλου μάταια π διαμονή µου στην Μακεδονία; 

Είκαμε αποπλεύσει από τη Μήλο και ταξιδεύαµε όλη τη νύχτα. Με το ἑηµέρωμα ήμουν 
στη γέφυρα. Η ομίΧλΠ αριστερά σιγά σιγά ξανοίγει και αναδύεται π κορυφή του Ολύμπου. Εγώ 
κι αν είμαι κάποιος που µπορεί να πει; Εἰ ἄεος νἱάϊ [σημ. µτφρ., λατιν- Και είδα τους θεούς]. 

Στη Θεσσαλονίκη, 

Ένα πρωί καθόμουν στο καφενείο, στην πλατεία Ανεξαρτησίας, µαζί µε έναν σύντροφο: 
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Αυτοπροσωπογραφία του Τζιόρτζιο ντε Κίρικο µετον αδελφό του, 1924 
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Αντέλµο Αμπαντονάτι, 

ταν από το Ποτζιμπόνσι. Το όνοµα κάνει τον άνθρωπο. 
Ο Αμπαντονάτι [σημ. µτφρ., Ιαλ. Εγκαταλειμµένου/], Ιδιαίτερα 
όταν καθόταν, αφπνόταν στῃν εγκατάλειψη: τα χέρια, τα πό- 
δια, για λογαριασμό του το καθένα. Για να σπκωθεί όρθιος, 
πρώτα έπρεπε να μαζέψει το κορµίτου, που ήταν χυµένο ολό- 
γυρα. 

Πίναµε ο καθένας µας από ένα «βαρύν γλυκόν»: καφές πη- 
χτός και πολύ ζακαρωμένος. 

Ο Αμπαντονάτι τέλειωσε το τσιγάρο, πέταξε τπ γόπα. 

Καθώς π γόπα σχπµάτιζε µια παραβολική τροχιά ανάµεσα 
στο χέρι τού Αμπαντονάτι και τη μακεδονική ΥΠ, εμφανίστηκε, 
δεν ξέρω κι εγώ αν από το χώμα ή από τον αέρα, ένα πλάσμα 
σαν αστραπή, που άρπαξε τῃ γόπα εν πτήσει, 

Ο) σερβιτόρος, που είχε φυσήξει τη μύτη του µε τα δάχτυλα 
και τώρα τα σκούπιζε στην ποδιά του, τράθηξε µια Κλωτσιά 
στον αναπάντεχο τύπο και του φώναξε: «Άιντε, άϊντε, Κα- 
ταϊφ)», 

Καταϊφ είναι το όνοµα ενός ανατολίτικου μαλλιαρού γλυ- 
κού, ποτισµένου µε μέλι και κουβαριασµένου πάνω σε ένα 
στρώμα κρέµας, 

Καταίφ έλεγαν κι εκείνο το είδος ΓΠουκ της Ανατολίας, 
επειδή έμοιαζε Π κιτρινωπή φωλιά πουλιών που κάλυπτε το 
κεφάλι του µε τη µαλλιαρή κουβαριασµένη πάστα, που στην 
Ανατολή στολίζει το μάρμαρο του ζαχαροπλάστῃ. 

Αλλά κάτω από εκείνη την κιτρινωπή φωλιά τι υπήρχε; 

Για πρόσωπο δεν µπορεί να γίνει λόγος, ούτε, από κάτω, 
για ανθρώπινα µέλη. Φύρδην μίγδην κάτι ζωντανό, µέσα σε 
κρεµάµενα κουρέλια. Γίποτ’ άλλο. 

Κι όµως, ο Καταϊῖφ ζούσε. Κι όχι µόνο ζούσε, αλλά είχε και 
αισθήσεις, Κι όχι µόνο είχε αισθήσεις, αλλά αγαπούσε κιόλας. 

Αγαπούσε την ανάμνηση της αντανάκλασης ενός προσώ- 
που και, ερωτευμένος καθώς ήταν µε την αντανάκλασπ του 
προσώπου, όλο και έψαχνε, παντού, οπουδήποτε. 

Ερωτευμένος. Ερωτευµένος σε αναζήτησπ του αγαπητικού 
αντικειμένου. 

Το κεφάλι, ή καλύτερα ό,τι σ' αυτόν ήταν κεφάλι, προτετα- 
µένο, Ἆες για να νιώσει πρώτο και γρηγορότερα τη μυρωδιά 
αυτού που τα µάτια πρόσµεναν να αντικρίσουν. 

Τη νύχτα ο Καταῖφ χωνόταν στην τρύπα ενός βράχου στο 
2εἴϊντενλίκ, πάνω από τη Θεσσαλονίκη, Γύρω στο μεσημέρι πή- 
γαινε Και διπλωνόταν σαν ένα σακί µε κουρέλια στα συρµατο- 
πλέγματα που περιέβαλλαν τα στρατόπεδα καιτα νοσοκομεία 
εκστρατείας. Του πέταγαν τα αποφάγια απότις καραβάνες και 
τις γαβάθες των αρρώστων. Μετά, περιφερόταν στην πόλη, κι 
έψαχνε; έψαχνε την αγαπημένη ανάμνηση. 

Τα παιδιά του φώναζαν από πίσω: 

«Πού ναν Πού ναι» 

Το πράγμα είχε ως εξής: 

Ἠταν καρναβάλι. Ένα τσούρμο γαβριάδες είχαν πάρει τον 
Καταϊφ, του είχαν κρεμάσει µια µάσκα στο πρόσωπο, ροζέ µε 
µάτια γαλανά και δυο χείλια όλο χαμόγελο, του είχαν δέσει και 
µια πατσαθούρα στο κεφάλι. 

Ἠταν εκεί κοντά µια γούρνα, όπου έφερναν να ποτίσουν 
τα γαϊδούρια, 

Ο Καταϊφ έσκυψε το κεφάλι στο νερό. Ένα πρόσωπο τον 





Φωτογραφία του Αλμπέρτο Σαβίνιο από ταυτότητα των 
Κρατικών Σιδηροδρόμων, περίπου 1930 








- 
" 


τά ο. 
σκννς 7 αρ . "4 σι πο μα ὰ 


Κάρλο Καρρά, Η αναχώρηση του Αργοναύτη (1918), Σκίσο 
του Αλμπέρτο Σαβίνιο µε στρατιωτική στολή πάνω στο 
θωρηκτό «Πιεµόντε», που τον έφερε στη Θεσσαλονίκη 
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Αλμπέρτο Σαβίνιο, 
Το πέρασμα ενός αγγέλου (λάδι σε καμβά, 1930), 
Στο βάθος, ιδεατή απεικόνιση της Θεσσαλονίκης 





Αλμπέρτο Σαβίνιο, 
Ο Θεός δείχνει στον Αδάµ τον επίγειο παράδεισο 
(λάδι σε καμβά, 1929) 
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κοιτούσε χαμογελώντας. 

Ένας από τους πιτσιρικάδες, για να χαλάσει το είδωλο, 
να το σβήσει, πήδηξε μες στη γούρνα. Οἱ υπόλοιποι τρά- 
βηξαν σκίζοντας τη µάσκα από το πρόσωπο του Καταίφ. 

Από τότε ο Καταΐφ ψάχνει, 

ταν παιδί Ἠταν γέρος, Κι από πότε ψάχνει 

Ο Αμπαντονάτι δεν ξέρει, Αλλά προσθέτει: «Η µονα- 
δική περίπτωσπ, σ’ ολόκληρο τον κόσµο, απόλυτου ναρ- 
κισσισμού». 

Μια νύχτα, ξέσπασε µια µεγάλη φωτιά στην πολιτεία, 
και µια τεράστια μαύρη καλιακούδα. 

Ανεθήκαμεσε ένα σπίτι,͵ο Αμπαντονάτι κι εγώ, να κα- 
τεβάσουµε τα υπάρχοντα µιας οικογένειας Εβραίων. 

Κοίταξα από το παράθυρο, έχοντας αγκαλιά ένα 
στρώμα. 

Ετοιμαζόμουν να το πετάξω κάτω: στάθηκα. 

Δύο στρατιώτες μαύροι παραµόνευαν έξω από το 
μπροστινό κοσμηµατοπωλείο µε την ξιφολόγχη στο χέρι. 
Ο κοσμηματοπώλης βγήκε από το μαγαζί, µουσάτος, κου- 
βαλώντας µια βαλίτσα γεμάτη θησαυρούς, 

Ένας από τους μαύρους του ριξε κατάστηθα µε την 
ξιφολόγχῃ. Ο άλλος --στο μεταξύ είχε “εμφανιστεί” όπως 
έκανε πάντα, κι ούτε ήξερες από πού, ο Καταίφ-- έριξε µε 
τη σειράτου σ’ εκείνο το κινούμενο κουβάρι από κουρέλια. 

Πάνω στο στρώμα της οικογένειας Χασσόν, που το ἕα- 
πλώσαμε καταµεσίς στον δρόμο, βολέψαμε προσεκτικά,ο 
Αμπαντονάτι κι εγώ, τον µουσάτο κοσμηµατοπώλη από 
τη µία µεριά, τον Καταϊφ από την άλλη. 

Για να βεβαιωθώ αν ακόµα απέµενε έστω και µια Ικ- 
µάδα ζωής κάτω από εκείνον τον σωρό από κουρέλια 
σκόρπια κατάχαµα και ακίνητα πια, ανασήκωσα µετο χέρι 
μου την κιτρινωπή φωλιά, καιτότε μονάχα ανακάλυψα ότι 
κάτω από το καταῖφι υπήρχαν ένα ζευγάρι μάτια. Ανθρώ- 
πινα. 

Διάπλατα ανοιχτά. Και συνέχιζαν να ψάχνουν. 

Γιάνω στον λόφοτου Ζεϊντενλίκ, ένα πρωί, από δεκα- 
πέντε µέρες π πολιτεία είχε πάψει να καπνίζει, να σκοτει- 
νιάζει, δύο σειρές στρατιωτών εἶίκαν παραταχθεί πάνω στη 
γυμνωμένη ΥΠ, κάτω από τον ουρανό όπου είχε αρχίσει να 
απλώνεται π αυγή. Η πρώτη σειρά µε το ένα γόνατο στη 
ΥΠ, όρθια π δεύτερη, Και σε απόσταση, καμιά εικοσαριά 
βήματα, είκοσι άνδρες καθισµένοι µε την πλάτη, καθένας 
σε µια καρέκλα. 

Από τους είκοσι, οἱ ὃυο σα να ΄ταν μαύροι. 

Το κροτάλισµα µιας ροκάνας έσκισε τον ακόµα παρ- 
θένο αέρα. Λίγος καπνός υψώθπκε, σχηματίζοντας ένα 
συννεφάκι, 

Τα είκοσι ανθρωπάκια έγειραν στο πλάι κι έπεσαν, 
παντρεμένο το καθένα µε την καρέκλα του. Σαν κάποιος 
να είχε τραβήξει ένα σκοινί, 

Ποιος τράβπέε το σκοινί 

Ο µουσάτος κοσμηματοπώλης κρυβόταν βέβαια στην 
ένδοέπ πυρκαγιά της αυγής. 

Αλλά ο Καταίφ, σίγουρα, δεν του έδινε ένα χεράκι, 

Αθώος ζωντανός, Αθώος νεκρός, 

Αθώος. Ε 


Αλμπέρτο Σαβίνιο, 
Ο Αιώνιος Πατέρας εξετάζει την µακέτα του επίγειου παράδεισου 
(λάδι σε καμβά, περ. 1929) 
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της ΕΥΗΣ ΚΑΡΚΙΤΗ 
Δημοσιογράφου 


Κυκλοφορεί στα ἴδια σηµεία τῆς 
πὀλης µε εμάς, τρώει Και πίνει στα 
ἴδια στέκια, δεν αποκλείεται 
μάλιστα να έχουµε και κοινούς 
φίλους. Ο ποινικολόγος Ανδρέας 
Αναγνώστου ὁμως έχει ἑναν ακόµη 
ρόλο. Καταπιάνεται µε υποὺέσεις 
τις οποίες καλύπτει μυστήριο και 
δεν το θάζει κάτω µέχρι να 
διαλευκανὺούν πλήρως. Ο 
δημιουργός του, ο συγγραφέας 
Αργύρης Παυλιώτης, ΄συμθίωσε” 
μαζί του στα εννέα απὀ τα 
δεκατέσσερα θιθλία που εχει 
γράψει μεχρι σήμερα. Όπως λεει, ο 
ποινικολόγος εἶναι το α[{θΓ 96ο του, 
ενώ για µας, τους αναγνώστεςτου, 
ένας αξιόπιστος και συναρπαστικὀς 
αφηγητής, που µας µεταφερει στις 
αὐέατες ὀψεις της πόλης 

και τῆς ζωής. 


Αργύρης Παυλιώτης 


Ο συγγραφεας 
της νουάρ Θεσσαλονἰκης 


ος συχνά να αναφερόμαστε στους «ντετέκτιβ», στα 
πρόσωπα εκείνα που αναλαμβάνουν να διαλευκάνουν σκοτεινές 
υποθέσεις γιατπν αναγνωστική µας απόλαυση και όχι µόνο, σαν 
να είναι πρόσωπα υπαρκτά και όχι προϊόντα φαντασίας και μυ- 
θοπλασίας. Ο Αναγνώστου, ο κεντρικός χαρακτήρας του Παυ- 
λιώτπ στα αστυνομικά του μυθιστορήματα, αποτελεί µια τέτοια 
περίπτωση, καθώς µοιάζεινα βγαίνει από τα “σπλάχνα” της πό- 
λπς και να μοιράζεται µε τους αναγνώστες την ίδια Καθηµερι- 
νότητα. Ο συγγραφέας δημιούργησε έναν χαρακτήρα που του 
µοιάζει σε πολλά: προέρχονται Και οι δυο από μικρούς τόπους 
καιταπεινές οικογένειες, έχουν τα παιδικά τους τραύματα, βρέ- 
θπκαν στῃπ Θεσσαλονίκη και δέθπκαν µαζίτης µε ισόβιους, ακα- 
τάλυτους δεσμούς, μοιράζονται τῃν ἴδια αγάπη για το ψάρεμα 
καιτο καλό φαγητό, είναι οπαδοί του Επίκουρου, έχουν ΟΙΚΟλο- 
γικές ευαισθησίες, Από την άλλπ, υπάρχουν Και πράγµατα που 
τους χωρίζουν: 

«Ὁ Αναγνώστου είναι πλέον νεότερος, ο χρόνος δυστυχώς 
κύλησε µόνον για μένα, είναι περισσότερος ασταθής, γιατί ένας 
σταθερός συναισθηματικά άνθρωπος έχει μικρότερο µυθοπλα- 
στικό ενδιαφέρον, είναι γοπτευτικός καιικανός στη σύνθεσπ και 
την ανάλυση των προβλημάτων. Και βέβαια, είναι μαγκούφης, 
έχει χαλάσει τπ ζωή του, Κάτι που δεν ισχύει για μένα» λέει γε- 
λώντας ο Παυλιώτης. 

Συνάντπσατον συγγραφέα στο σπίτι του, απολαμβάνοντας, 
εκτός από τη κουβέντα µας, Και τη φιλοξενία της οικογένειας, 
σε ένα περιβάλλον ιδανικό ώστε να μιλήσει κανείς για τΠ λογο- 
τεχνία, τήν πόλη, τα μαθηματικά -- τα ζητήματα ὅπλαδή που 
απασχολούν τον συγγραφικό βίο του, 
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Αργύρης Παυλιώτης 


Πα ΠΩ ΤΤΓΙν 
ΕΕ ΤΗ Τν 
ΓΗ ΩΤῃ 


επισρέφε! 


ΜεταικΜΙο ()) 


Στον κόσµο του νουάρ 
Βρέθηκε σε αυτόν σχεδόν τυχαία, όταν του πρότειναν 
να γράψει σενάρια για µια τηλεοπτική σειρά. Ἠταν Π 
εποχή που το αστυνομικό µυθιστόρηµα είχε επιτέλους 
τινάξει από πάνω του τπ µομφή της παραφιλολογίας 
και διεκδικούσε µε αξιώσεις καλύτερη µεταχείρισῃ. 
Από τα ιδρυτικά µέλη της «Ελληνικής Λέσχης Συγ- 
γραφέων Αστυνομικής Λογοτεχνίας», ο Παυλιώτης 
έδωσε το πρώτο δείγµα γραφής του στο νουάρ και 
του τρόπου µε τον οποίο το συνδέει µε τα µαθημµα- 
τικά, εγκαινιάζοντας παράλληλα τη ὁράσητου ποινι- 
κολόγου Ανδρέα Αναγνώστου µε την Παράδοξη τρο- 
χιά του Υπερίωνα. 

«Θα συναντούσα το αστυνομικό µυθιστόρηµα, έτσι 
Κι αλλιώς, Και αυτό γιατί π λατρεία και π κάποια γνώση 
που έχω των μαθηματικών θα µε έφερνε στον κόσμο 
του. Αστυνομικό και μαθηματικά έχουν πολλά κοινά 
στοιχεία, Διαθέτουν ορθολογισμό, πιστή υπακοή στη 
λογική, εικασία, επαγωγική μέθοδο. Το αστυνομικό 
αφήγημα µπορείνατο δει κανείς και σαν μαθηματικό 
θεώρημα.» Οι επιστημονικές και μαθηματικές θεωρίες 
αποτελούν οργανικό στοιχείο της πλοκής στο έργο 
του Παυλιώτη και έχουν κρίσιμο ρόλο στη σύλλπψη 
και τΏ εξέλιέΠ των χαρακτήρων. Για παράδειγµα, η 
θεωρία του χάους είναι το υπόβαθρο του µυθιστορή- 
µατος Παράξενοι ελκυστές, καθορίζοντας όχι µόνο 
την πλοκή αλλά και τη λύσπ του μυστηρίου, ενώ οι 
Πυθαγόρειοι βρίσκονται το βάθος της ιστορίας που 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 2014|24 5 





νο ΡΑΕ ο (ΦΟΡ 


ο 
-- να) | ο Ἱ ” / 
α-- λ Ρα ἁπσα 
ς { .ΓΠ. ι) ο / , ταν 


ΝΟΜΙΝ 
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ΠΕΒΤΑΚΗ 


εξιχνιάζει ο Αναγνώστου στο πρόσφατο βιβλίο του 
συγγραφέα Μυστική οργάνωση «Τετρακτύς». 

Ως αναγνώστης της αστυνομικής λογοτεχνίας, 
έχει απολαύσει πολλές φορές τα βιβλία της Άγκαθα 
Κρίστι. 

«Λεν πρέπει βέβαια να ξεχνάµε πως στα χρόνια 
μου οἱ επιλογές δεν ήταν τόσο πολλές σε σχέση µε 
σήµερα. Μου πήγαινε όµως π συγκεκριμένη. Ως συγ- 
γραφέας, δίνω ιδιαίτερη σημασία στην πλοκή, τη λύση, 
την ποιότητα των χαρακτήρων, Φυσικά και ασπάζοµαι 
την άποψη πως το αστυνομικό σήµερα µπορεί να κα- 
λύψει τόσο το κοινωνικό όσο και το πολιτικό µυθι- 
στόρηµα, εξάλλου και εγώ τέτοια βιθλία γράφω, όµως 
αυτό δεν µου αρέσει να γίνεται εις βάρος του µυστη- 
ρίου και της ντριγκας.» 

Με το κομμάτι της ἵντριγκας δεν δυσκολεύεται 
ιδιαίτερα. Πριν ξεκινήσειτο γράψιμο, έχει µεγάλο µέ- 
ρος του βιθλίου σχεδιασμένο ήδη στο μυαλό του, αν 
και πολλά στοιχεία ενδέχεται να προκύψουν κατά τη 
διάρκεια της συγγραφής. Και συνήθως, σε αντίθεση 
µε τους αναγνώστες του, γνωρίζει από την αρχή τον 
δολοφόνο. 


Η περιπέτεια που λέγεται γραφή 

Ο Αργύρης Παυλιώτης ξεκίνησε να γράφειτην εποχή 
που εργαζόταν ως φυσικός στη µέσπ εκπαίδευση. Μά- 
λιστα ήταν εκείνος που έγραψε τα πρώτα βιθλία Φυ- 
σικής στη δημοτική γλώσσα. 


Ἀργύρης Ἠαυλιώτης 


ΑΡΗ ΑΓΕΛΟΝ 


ἠυθιοιτύρημα 


ΕΚΠΟΤΕΙΙ 
ΠΑΤΑΚΗ 


«Αποφάσισα να σταματήσω, όχι βέβαια γιατί είχα 
εξαντλήσει τη Φυσική αλλά γιατί είκα εξαντληθεί εγώ. 
Όμως, συνέχισα το γράψιμο, γιατί µου άρεσε αλλά και 
για έναν ακόµπ λόγο: Κάπως έπρεπε να γεµίσωτις ώρες 
απουσίας της γυναίκας µου στις διανυκτερεύσεις του 
φαρμακείου που διατηρούσε.» 

Το πρώτο του βιβλίο, Τα χελιδόνια, βασίστηκε σε 
αυτοβιογραφικό υλικό, το μοναδικό που δεν έχει τόπο 
ὁράσης τῃπ Θεσσαλονίκπ αλλά τον τόπο καταγωγής του 
συγγραφέα. 

«Νομίζω πως όλα τα βιβλία που γράφει κάποιος 
έχουν στοιχεία αυτοβιογραφικά. Το ίδιο ισχύει βέβαια 
και για µένα. Στην περίπτωσπ του πρώτου βιβλίου, το 
στοιχείο αυτό ήταν το κυρίαρχο. Μετέπειτα, το αυτο- 
βιογραφικό κομμάτι ήταν κρυμμένο µέσα στη μυύθο- 
πλασία» 

Όταν άρχισε να επινοεί και να συνειδπτοποιεί τον 
συγγραφικό του εαυτό, π περιπέτεια που λέγεται γραφή 
άρχισε να αλλάζει και τον τρόπο µε τον οποίο βλέπει 
τα πράγματα. Η διαδικασία αυτή δεν έχει σταματήσει 
µέχρι σήµερα. 

«Η διαδικασία της γραφής σού δίνει τπ δυνατότητα 
να συνομιλήσεις µε τον εαυτό σου, να βρεις τις ανα- 
µνήσεις σου, Αυτό σηµαίνει πως το ζπτούµενό της είναι 
να θγεις από όλο αυτό καλύτερος, πιο ανεκτικός, µε 
µεγαλύτερη κατανόηση, πιο συγκαταβατικός καὶ πιο 
ταπεινός. Αυτό επιδιώκω και δεν θα σταματήσω να το 
επιδιώκω. Μέχρι σήµερα µπορεί να απέχω πολύ από 





Ἀργύρης Παυλιώτης 


911919) 
ΔΕΣ ΝΙΟΣ 


αυτό που λέμε “καλός”, όµως νομίζω πως µέσα από το 
γράψιμο έγινα καλύτερος από ότι ήμουν.» 


Η σχέση µε τη Θεσσαλονίκη 
Ο Παυλιώτης γεννήθηκε στο Ακραίφνιο Βιοιωτίας, όµως 
νιώθει απόλυτα δεμένος µε την πόλη µας. 

«Η πόλη αυτή είναι το πάθος µου. Περπατώ σε αυ- 
τήν συνεχώς και κάθε φορά νιώθω σαν να βρίσκομαι 
και σε έναν καινούργιο τόπο. Η σχετική επιτυχία την 
οποία έχουν τα βιβλία µου νομίζω πως οφείλεται και 
σε αυτό: στο δέσιμο που έχουν µε την πόλη. Γράφω για 
την πόλη και δεν έχω σκοπό αυτό να το αλλάξω.» 

Η Θεσσαλονίκη, πιστεύει, αποτελεί ιδανικό σκπνικό 
για µια νουάρ σύλληψη. Το λιμάνι, τα Λαδάδικα, π Άνω 
ΠόλΠ, π ομίχλη που πέφτει πολλές µέρες τον χρόνο, 
τα φώτα και οι σκιές που δημιουργούν, μπορούν να 
αποτελέσουν για εκείνον ππγή έµπνευσπς,. Και βέβαια, 
Π Ἱστορία της πόλης, τῃπν οποία μελετά διαρκώς. 

«Με ενδιαφέρει περισσότερο π περίοδος πριν και 
µετά τον δεύτερο παγκόσμιο πόλεμο. Για την ιστορική 
αυτή περίοδο υπάρχουν πολλά ακόµπ να ειπωθούν» 

Πολύ τακτικά τα βράδια, είτε βρίσκεται σε εξέλιξη 
κάποιο µυθιστόρηµα είτε όχι, βγαίνει και περπατά µε 
τή σύζυγό του στην παραλία. Είναι ένας περίπατος που, 
όπως λέει, ὃεν θα κουραστεί ποτέ να τον κάνει, 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 201424 


109 


110 


του ΓΡΗΓΟΡΗ ΑΜΠΑΤΖΟΓΛΟΥ 
Καθηγητή Παιδοψυχιατρικής, Α.Π.Θ, 


Η κλεμμένη εφηθεία 
Και η Θεσσαλονίκη 


Η Κλεμμένη εφηβεία είναι ένα αυτοβιογραφικό βιβλίο του σημαντικού παιδοψυχιάτρου Στά- 
νισλας Τόμκιεβιτς, που γεννήθπκε το 1925 στη Βαρσοβία και πέθανε το 2003 στο Παρίσι, Το 
βιβλίο αυτό εκδόθηκε στη Θεσσαλονίκπ το 2013, χάρη στην πρωτοβουλία --που στις σημερινές 
συνθήκες θα μπορούσε να χαρακτηρισθεί πρωική-- του εκδοτικού οίκου [Ππ!ναΓςΙίγ ο{ιιάϊο 
Ρτεςς, συνοδοιπόρου τα τελευταία 20 χρόνια σε µια σειρά απὀ εκδοτικές προσπάθειες που 
προσπαθούν να διατηρήσουν ζωντανό έναν χώρο κριτικής σκέψης, Η ελληνική έκδοσπ του βι- 
βλίου είχε µια περιπετειώδη ιστορία, διάρκειας δέκα Χρόνων, µε ευτυχή κατάλπέῃ, αλλά καιµε 
µια όλο και µεγαλύτερπ σύνδεσπ µε τῃν πόλπ, που δεν ήταν εμφανής εξαρχής, 

Τα Βιβλίο αυτό αποτέλεσε ένα Κοινό πάθος µας µε τον φίλο και συνάδελφο Δπμήτρη 
Πλουμπίδπ, καθηγητή Ψυχιατρικής στο Πανεπιστήµιο Αθπνών, καθώς το θεωρούσαµε µια µο- 
ναδική και συγκλονιστική αφήγηση γύρω από το ψυχικό τραύμα, την “επούλωσή” του, τῃ δι- 
µιουργικότητα που µπορεί να ππγάσει µέσα απὀ αυτή, τη δυσκολία να μιλήσει κανείς για το 
τραύμα, τή διαφοροποίπσπ κοινωνικής προσαρμογής (ή και Κοινωνικής επιτυχίας και Κατα- 
ξίωσπς) και ατομικής ψυχικής οδύνης, Το θεωρήσαµε πολύ διαφωτιστικό για να σκεφτεί κανείς 
τα τραύματα της ελληνικής κοινωνίας, Κυρίως αυτά που αφορούν τα παιδιά (της κατοχής Καὶ 
του εμφυλίου, αλλά καὶ παιδιά των πολέμων καιτης μετανάστευσπς). Συγχρόνως, ένα εξαιρετικό 
βιβλίο πάνω στην ιστορία της ψυχιατρικής και ιδιαίτερα επίκαιρο στις μέρες µας και στην πε- 
ρίοδο κρίσης που διανύουμε, κρίσης π οποία έχει σοβαρές επιπτώσεις στῃν ψυχική υγεία και 
στο µέλλον των παιδιών. 

Όταν µετά από πολλές περιπέτειες το βιβλίο άρχισε να φαίνεται στον ορίζοντα, αναδύθηκαν 
καὶ οι εκπλήξεις, Θα αναφέρω τῃν πιο τρανταχτή: π συν-συγγραφέας του βιβλίου, ΜΙεπε]α 
Ψογπαπί, καταγόταν απὀ τῃπ Θεσσαλονίκπ, από τον πατέρα της (οικογένεια Απςας]), ο οποίος 
εγκατέλειψε την πόλη στῃπ δεκαετία του ’20, για να µετακινπθεί προς το Παρίσι, Η ἴδια είχε 
στενούς δεσμούς µε τῃν Ελλάδα, είχε δημοσιεύσει ένα μικρό κείµενο για τη Θεσσαλονίκπ 
(αναμνήσεις από τῃν οδό Ευζώνων) στα ελληνικά στο περιοδικό Το Δέντρο και στα γαλλικά. 

Η έκδοση του βιβλίου συμπίπτει µε τα 70 χρόνια απότον εκτοπισμό των εβραίων της Θεσ- 
σαλονίκης, λες Και όλες οι περιπέτειες που καθυστέρησαν την ἐκδοσή του συνέτειναν σε κάτι 
το συμβολικό, Όπως γράφει π ΜΙσΠΕΙε Ψαεγπαπῖ, στον πρόλογό της στην ελληνική έκδοση, µε 
αφορμή κάποια λόγια του Τόμκιεβιτς σχετικά µε τη βοήθεια που του προσέφεραν οἱ Έλληνες 
εβραίοι της Θεσσαλονίκης στο στρατόπεδο ΒεΙρεπ Βε]σοῃ: «Η Σαλονίκη ήταν παρούσα σε 
αυτό το βιβλίο, αόρατη, σαν µια πχώ».ὶ Η σύγχρονη Θεσσαλονίκπ κτίζεται, κατά τη γνώµπ 
µου, µέσα από αυτή τΏ µνήµπ, σε συνεχή αναφορά σε αυτήν, Κυρίως όµως πάνω στα ερείπια 
αυτής της μνήμπς. Αυτό το ακραίο τραύμα της πόλπς, ο εκτοπισμός Και ο αφανισµός των 
εβραίων συμπολιτών µας, καθόρισε σε µεγάλο βαθµό µια συγκεκριμένη μεταπολεμική εξέλιξη, 
έδεσε’ µέσα στη σιωπή που ακολούθπσε κι όλες τις άλλες σιωπές και αρνήσεις, 

Η παρουσίασπ του βιβλίου έγινε στο Μακεδονικό Μουσείο Σύγχρονης Τέχνης τον Απρίλιο 
του 2013, µε βασικές οµιλήτριες τη ΜΙςΠεΙα Νογπαπῖ Και την ιστορικό Ρίκα Μπενβενίστε» Το 
συγκινητικό κείμενό της, που ακολουθεί, διατηρεί τη ροή του προφορικού λόγου, μιλώντας 
μας για τον Τοµ, όπως τον αποκαλούσαν όσοι τον έζησαν, αλλά και για τπ ὅπμιουργία µέσα 
από τον ανείπωτο πόνο. Για ότι πιο επίκαιρο ὁπλαδή. 
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Με την ευκαιρία αυτή, 
επισηµαίνω την ἐκδοση ενός 
άλλου εξαιρετικού βιβλίου για τη 
μνήμη, που µας αφορά:του 
βιβλίου της Οντέτ Βαρών-Βασάρ, 
Η ανάδυση µιας δύσκολης 
µνήµης, Κείμενα για την 
γενοκτονία των Εθραίων, Εστία 
2012 

Βλ. Αίγλης Μπρούσκου, «Όποια 
πέτρα κι αν σηκώσεις: Το 
δημοτικό βρεφοκοµείο 
Θεσσαλονίκης ΄Άγιος Στυλιανός’ 
και οι σχέσειςτου µε την εβραϊκή 
κοινότητα της πόλης, 
Θεσσαλονικέων Πόλις, τ. 2. 2000, 
203-216 


«Το κείµενο της εισήγησής της θα 


δημοσιευθεί στο περιοδικό 
Σύγχρονα Θέματα. 

Κείµενο παρουσίασης του 
βιβλίου, που έγινε στο 
Μακεδονικό Μουσείο Σύγχρονης 
Τέχνης. Η απόδοση στα ελληνικά 
έγινε απὀ τη Χριστίνα 
Χατζηδημητρίου. 


Για τον Στάνισλαβ Τόμκιεβιτς, το τραύμα και τη δηµιουργία: 
η συγγραφή της Κλεμμένης εφηθείας΄ 
ΜΙΕΠεΙο νογπαηί 


Θα ήθελα να εκφράσω τη συγκίνπσή µου για το γεγονός ότι 
µιλάω σήµερα εδώ, στΠπ Θεσσαλονίκη, την πόλπ που γεννή- 
θπκε ο πατέρας µου, πριν από εκατό χρόνια. Την πόλπ για 
τπν οποία µου μιλούσε πάντα µε αγάππ και νοσταλγία και 
από όπου έφυγε στα χίλια εννιακόσια είκοσι οκτώ. 

Συντρόφεψα τον Τομ κατά τη διάρκεια της συγγραφής 
του βιβλίου, ενός βιβλίου το οποίο σκεφτόταν να µπ γράψει 
ποτέ, Και για έναν πολύ καλό λόγο τον οποίο εξηγεί στο κε- 
φάλαιο «Μια σιωπή 50 χρόνων»: «είτε θα άρχιζα να γράφω 
για το γκέτο Και θα τα τίναζα αµέσως, είτε θα στρεφόμουν 
αποφασιστικά προς το μέλλον». 

Θα προσπαθήσω λοιπόν να διπγπθώ πώς αυτό το βιβλίο, 
που θεωρούνταν αδύνατο, έγινετο βιβλίο γιατο οποίο µιλάµε 
απόψε. Θα πρέπει όµως πρώτα να πω λίγα λόγια για τη 
σχέσπ µου µε τον Τομ πριν από το ξεκίνημα του βιβλίου, 
Αυτό θα µας επιτρέψει να καταλάβουμε καλύτερα τη θέση 
και βέβαια καιτῃν ψυχική µου επένδυσπ σε αυτή την ελάχι- 
στα συνπθισµένπ υπόθεση. 

Γνώρισατον Τόμ όταν ήμουν 20 χρονών, άρα πριν πολλά 
χρόνια, το 1971. Περνούσα µια δύσκολη φάσπ και επομένως 
δεν ήµουν πολύ καλά. Η µπτέρα µου είχε μιλήσει µε µια Π]ο- 
λωνο-εβραία φίλπ της, Και αυτό εξηγεί τον ιδιαίτερο τρόπο 
µε τον οποίο άκουσα πρώτη φορά να μιλούν για τον Τομ. 
Μου είπε δύο πράγματα: «Ὑπάρχει ένας εκπληκτικός άν- 
θρωπος που κάνει ψυχοθεραπείες στο νοσοκομείο Γαγ]ροί- 
«16/6, Έχει κάνει θαύματα µε τον γιο του τάδε, που µετα- 
µορφώθπκε», Και κατόπιν πρόσθεσε αυτή τη λεπτομέρεια: 
«Πήδπξε από ένα τρένο του θανάτου στπν Πολωνία και οἱ 
γονείς του δολοφονήθπκαν». 

Πήγα λοιπόν στο νοσοκομείο ΓαπΠροϊςιέτο. Μετά από 
µερικές συνεδρίες, π θεραπεία µου ολοκληρώθηκε, είχα το 
αίσθημα ότι ξαναγεννήθηκα. Αυτή π ιδέα, ότι ἑαναβρήκα 
τῃν όρεξπ για ζωή χάρπ σε κάποιον ο οποίος είχε γνωρίσει 
τον πιο ακραίο τρόμο, μου φαινόταν πάντα ότι περιείχε κάτι 
πολύ βαθύ και όμορφο, Είχα, κάποια στιγµή, επιθυµία να 
γράψω κάτι γί αυτό. Εντελώς τυχαία συνάντησα ξανά τον 
Τομ έναν χρόνο αργότερα και σταδιακά γίναμε φίλοι. Μου 
έστελνε πού Και πού Κάποιο άρθρο που ίσως µε ενδιέφερε 
Και φυσικά τα βιβλία του... Από τπν πλευρά µου, του έστειλα 
(πολύ αργότερα) τπν πτυχιακή μου εργασία στην ψυχολογία 


πάνω στο θέµα «συνοδεία στῃ γραφή»! (αλλά σε ένα νοσο- 
κοµείο πµέρας) Και δύο µικρές νουβέλες που είχα γράψει - 
µία από τις οποίες ήταν για τη Θεσσαλονίκη. 

Όσο περισσότερο γνώριζα τον Τομ τόσο περισσότερο 
σκεφτόμουν ότι του ἀξιζε ένα βιβλίο -- αλλά πίστευα ότι 
δεν ήµουν ικανή να το γράψω. Και π ιδέα να τον ρωτήσω για 
το παρελθόν του, πώς επέζπσε, μου ήταν εντελώς αδιανόητη. 
Είκα εξάλλου Ζεµατιστεί εντελώς απὀ ένα επεισόδιο (το 
οποίο άλλωστε αναφέρω στον πρόλογο του βιβλίου): Βγαί- 
νοντας από ένα ἵδρυμα για παιδιά που µε είχε καλέσει να 
επισκεφτούµε µαζί περιπλανπθήκαμε για λίγο σε παλαιοπω- 
λεία, και εκείτον είδα να βιώνει µια αλπθινή δυσφορία, έτοι- 
µος να λιποθυµήσει µπροστά σε έναν σωρό από ντουλάπια 
και καθρέφτες, Δεν γνώριζα ακόµα τότε ότι είχε εργαστεί σε 
αυτή την απαίσια δουλειά της διαλογής στα σπίτια των νε- 
κρών του γκέτο, αλλά αντιλήφθπκα αµέσως ότι είχε κατα- 
Κλυστεί από κάτι που είχε σχέση µε το τραυματικό παρελθόν 
του. Με µια χειρονομία αρνήθηκε να τον βοπθήσω και μου 
απαγόρευσε οποιαδήποτε ερώτηση. Ένιωσα σαν να βρίσκο- 
μαι µπροστά σε ένα αδιαπέραστο πέτρωμα. Και δεν επρό- 
κειτο για παραίσθησπ, Μπόρεσα να το επιβεβαιώσω, 25 χρό- 
νια αργότερα (κατά τη διάρκεια της προετοιμασίας τπς Κλεµ- 
µένης εφηβείας), όταν ανακάλυψα ένα κείµενο που είχε γρά- 
ψειτο 1971, γι’ αυτό το επεισόδιο. Ἠταν ένα κείµενο όπου 
τα ντουλάπια του παλαιοπωλείου έσβπναν στπν ομίχλπ και 
όπου από «τα βάθη της λήθπς» αναδυόταν «Ππδολοφονημένπ 
πόλπ [του]». Ένα µέρος του κειµένου ενσωματώθπκε στο βι- 
βλίο, όΧι όµως Και π παρακάτω φράσῃ, π οποία λέει πολλά 
γιατον τοίχοτῃς σιωπής που είχε χτίσειτότε: «Κλικ εκ νέου, 
να λοιπόν που επιστρέφω στα προάστια, µε ένα όμορφο Κο- 
ρίτσι δίπλα µου, µάτια λίγο θλιμµένα Και σαστισµένα. Είναι 
αλήθεια ότι οι άνθρωποι δεν αντέχουν όταν την Κοπανάω 
στον εσωτερικό µου κόσµο. Να σκάσουν...!». 

Μπορείτε επομένως να φανταστείτε την έκπλπξή µου 
όταν, το 1995, ο Τομ µου τπλεφώνπσε Και, µε µια φωνή όχι 
Ιδιαίτερα ενθουσιώδη, µε ρώτησε αν θα μπορούσα να τον 
βοπθήσω να γράψει ένα βιβλίο: ένα βιβλίο το οποίο θα συνέ- 
δεε τν πρακτική του ως ψυχιάτρου εφήβων µε τη δική του 
εφπβεία στο γκέτο και στο ΒΕΓΡΕΠ-Βε]ςοΠ. Αυτή τη φορά δεν 
αναρωτήθπκα αν ήμουν ικανή, δεν είπα ότι θα το σκεφθώ, 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 2014247 


11 


12 


είπα αµέσως «ναι». Αυτό που μου πρότεινε ο Τομ ήταν 
µια τεράστια τιµή και θα μπορούσα επιτέλους να του 
θέσω όλες εκείνες τις ερωτήσεις που δεν είχα μπορέσει 
ποτέ να Κάνω. Υπήρχε πρώτα πρώτα εκείνπ που όλος 
οκΚόσμµος θέτει σε έναν επιζώντα του Ολοκαυτώματος: 
πώς είχε καταφέρει ο ίδιος να επιβιώσει; 

Στῃν οικογένειά µου είχα συναντήσει µια επιζή- 
σασα του ΑιιςεΠννἩΖ, µια Θεσσαλονικιά ξαδέρφπ του 
πατέρα μου που είχε επιβιώσει γιατί ήταν µέλος της 
ορχήστρας του στρατοπέδου. Ο Τομ µου έδινε την 
αἴσθπσπ ότι είχε αντλήσει εκπληκτική δύναμπ απόὀ 
αυτό το πέρασμα από το κακό, ενώ συγχρόνως απέ- 
πνεε αγωνία και έμοιαζε τσακισµένος. Αναρωτιόμουν 
λοιπόν πώς βγαίνουµε από µια τέτοια εμπειρία χωρίς 
να είμαστε σωματικά ερείπιο. Παράλληλα, είχα δια- 
βάσει µε µεγάλο ενδιαφέρον, όταν ἡμουν φιλόλογος, 
το βιβλίο που είχε γράψει µε τον ]ο ΕΙπάοί για τον 
διάσπµο ξενώνα ελεγχόμενης ελευθερίας για ανήλι- 
κους παραβάτες στο ΥΙἴΓγ. Ἠταν π πρώτπ φορά που 
διάβαζα κάτι ενδιαφέρον για το πώς θα μπορούσαμε 
να συμφιλιώσουμε αυτούς τους νέους µε την κουλ- 
τούρα. Το βιβλίο αυτό µε εππρέασε όταν αργότερα 
έγινα ψυχολόγος. Ἠθελα λοιπόν πολύ να ἑαναμιλήσω 
γ! αυτήν την εμπειρία µε τον Τομ. 

Έχω ήδπ διΠγΠΘεί στον πρόλογο της Κλεμμένης 
εφηβείας πώς γράφτηκε αυτό το βιβλίο, Και κυρίως 
πώς ο Τομ υιοθέτησε ένα σχέδιο που δεν ήταν δικό 
του στῃν αρχή αλλά πρόταση ενός εκδότη. 

Καθώς σκεφτόμουν την αποψινή µας συνάντηση, 
είχα την επιθυµία να ξαναδιαβάσωτο πολύ καλό βιβλίο 
του ψυχαναλυτή ὨἱάΙαΙ ΑηΖίαιΙ για τῃν καλλιτεχνική 
ὁπμιουργία (και συγκεκριµένα τη λογοτεχνική ὅπμι- 
ουργία): [16 οουρς ἄε Γοειντε. Εσσαΐς ΡρογεΠαΠα]γίίσαμες 
5Η/ |6 ἰταναί[] ογόαίθιΓ, ΡαΓὶ5, (ααἱΙπιαγά, 1981, Ἠθελα 
να δω αν θα µου επέτρεπε να σκεφθώ καλύτερα τη 
συγγραφή της Κλεμμένης εφηθείας σε σχέση µε τη 
γενικότερπ ιδέα που μπορούμε να έχουµε για ΤΠ λο- 
γοτεχνική ὁπμιουργία γενικότερα. Το βιβλίο αυτό µου 
χρπσίµευσε κυρίως ως στήριγµα για να μιλήσω για τη 
δική µου εμπειρία, και ζπτώ συγγνώµῃ εκ των προτέ- 
ρων για την αδυναµία να μεταφέρω τον πλούτο και τη 
λεπτότητάτου, 

Ο Αηζὶαιι χωρίζει την Καλλιτεχνική δηµιουργία σε 
πέντε φάσεις. Η πρώτη αφορά το ὁπμιουργικό σοκ, 
τη δημιουργική κατάπλπξῃΠ. «Μπορείνα προκύψει µε 
αφορμή µια Κρίση -- Κάτι που έχει παρατηρπθεί συχνά 
(ένα πένθος, µια ελευθερία που επεκτείνει το πεδίο 
των δυνατοτήτων). Η εσωτερική αυτή κρίσπ µπορεί 
να βάλει τον μελλοντικό ὃπμιουργό (συχνά κατά τη 
διάρκεια της νύχτας) σε µια κατάστασπ “λευκής” αγω- 
νίας, µιας οξείας διανοητικής διαύγειας ...». Η λέξπ 
«σοκ/κατάπλπέῃη» είναι αυτή που μοιάζει να περιγρά- 
φει Καλύτερα αυτή τή φάση: είναι ένα «σοκ» µε τις 
δύο έννοιες που ο όρος αυτός έχει στα γαλλικά: αρχικά 
µε τπν παθητική έννοια θίΤς σαἰςί’ /κυριεύοµαι, δπλαδή 
εξαρχής κυριεύεται ένα άτοµο από µια έντονπ αίσθηση 
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που συνιστά µια ρωγμή στο ψυχικό περίβληµά του, 
µια αμφισβήτηση, µια ρήέπ αγωνιώδῃ στον ναρκισσι- 
σµό του. Αυτή π εντύπωση προκαλείτην ανάδυση εἰ- 
κόνων που συνδέονται µε έντονα συναισθήματα, συχνά 
αισθήματα ντροπής ή ενοχής, τα οποία µέχρι τότε 
ήταν έκκεντρα ή βαθιά θαμμένα. Κατόπιν, µε τῃ δεύ- 
τερπ έννοια, του «σοκ» µε την ενεργητική έννοια, την 
έννοια 5 5αἲς]Τ ἆς, να συνεπαίρνεσαι από κάτι. («Είναι 
σχεδόν νεκρός από το σοκ αλλά, Χάρπ σε µια αποφα- 
σιστική μετατροπή, αρπάζει τῃν ευκαιρία, θα φτιάξει 
κάτι ουσιαστικό, έναν οὐπγό-νήμα, µια λογική αρχή»), 
Πρόκειται επομένως για µια ενεργητική ανάκτπση, 
µια ακραία δραστηριότητα της συνείδπσης που έρχε- 
ταινα επιδιορθώσει αυτή τη διάρρπέπ του εγώ, µε µια 
συρροή, ένα πλήθος εικόνων Καὶ λέξεων, σαν ένα 
δέρµα µισό-υλικό, µισό-ψυχικό, 

Αυτό που είναι εξαιρετικά ιδιαίτερο στην περί- 
πτωσπτου Τομ είναι ότι πιδέα καθαυτή για το βιθλίο, 
έτσι όπως γεννήθπκε στο μυαλό του εκδότη, προκά- 
λεσε µια ρήέπ και µια αλπθινή κρίση. 

Ο Τομ είχε συναντήσει έναν διευθυντή σειράς στις 
εκδόσεις (αἱΠ]απή-{.ενγ, τον οποίο γνώριζε, και συµ- 
φώνησαν πολύ γρήγορα στην ιδέα να γράψει ένα βιβλίο 
για την εφηβεία, Στο μυαλό του Τομ επρόκειτο για 
ένα επιστημονικό βιβλίο για τπν εφηβεία, το οποίο 
ονειρευόταν. Έτσι, πήγε στις εκδόσεις (αἱΠιαπή-{.ονγ 
µε ένα λεπτομερές σχέδιο για το μελλοντικό βιβλίο 
του (βιολογία, ψυχολογία, κοινωνιολογία της εφηβείας) 
και εκεί άκουσε να του λένε: «δεν είναι καθόλου αυτό 
που θέλουμε», Πράγματι, π σειρά ονομαζόταν {ε ρᾶςδδό 
Γθυοπιροςόρ Και πι βασική αρχή της ήταν να θέσει ερω- 
τήσεις στοὺς ψυχιάτρους για ΤΠ σχέσπ ανάµεσα στην 
Κλινική τους πρακτική καϊτῃ δική τοὺς ιστορία, µετο 
αξίωμα ότι οι δικές τους ελλείψεις θα είχαν αναμφί- 
βολα καθορίσειτῃπν πρωτοτυπία της δουλειάς τους. 

ταν επομένως εξαιρετικά ενδιαφέρον να ζητή- 
σουν από έναν ΤοπικίονΊςΖ να συνδέσει τη δική του 
εφηβεία σε ένα γκέτο µε την µπ τυπική πρακτική του 
µε τους ανήλικους παραβάτες, ακόµα περισσότερο 
γιατί ήταν γνωστός ως εκπληκτικός αφηγητής και για 
το μαύρο χιούμορ του. ΟΙ εκδότες είχαν λοιπόν διευ- 
κρινίσει: «Εμείς αυτό που θέλουµε είναι ο Τομ». Ο 
Τομ το πήρε πολύ άσχηµα: µε λίγα λόγια, του ζητού- 
σαν να Κάνειτον γελωτοποιό για να μιλήσει γιατῃ γε- 
νοκτονία και να διπγπθεί αυτό που είχε περάσει όλη 
τή ζωή του προσπαθώντας να το αποφύγει. Δεν Κοι- 
µήθπκε όλη νύχτα, τόσο θυμωμένος ήταν, καιτο πρωί 
σηκώθηκε λέγοντας «ε λοιπόν, Τομ θέλουν, Τομ θα 
λάβουν». 

Μου φαίνεται πολύ πιθανό ότι ακριθώς στη διάρ- 
κεια αυτής της νύχτας αὐπνίας ο Τομ αντιλήφθπκε 
ξαφνικά ότι μπορούσε να μιλήσει γΙ’ αυτό που έκρυβε 
µέχριτότε --- ὁπλαδή, τις δύο απόπειρες αυτοκτονίας, 
µετις οποίες ήταν συνδεδεμένες φριχτές αναμνήσεις 
ντροπής, Και ακόμα ότι αυτές αποτελούσαν την κα- 
λύτερπ αρχή για να μιλήσει για τη φρίκη στο γκέτο’ 


5. Το παρελθόν σε 
ανασύνθεση 
(ανασύσταση). 
Λογοπαίγνιο µε 
τον αόριστο 
χρόνο ρ8ς56 
οοπιροςό. 

6. Θυμίζω πως 
είναι 
ασθμµατικός. 


συγχρόνως, πρόσφεραν µιαν ευκαιρία καθρεφτίσµατος µε 
τους νεαρούς αυτοκτονικούς ή Και µε άλλους ασθενείςτου. 
Κάνοντας αυτή την ανακάλυψη, Καὶ για να μιλήσουμε µε 
τον τρόπο του Αη7ει, είχε µεταθέσειτις αναμνήσεις του 
σε µια ζώνπ οριακή, όπου μπορούσαν να αναπαρασταθούν 
και να αποκτήσουν υπόσταση, να τυπωθούν᾽ σε ένα κα- 
τάλλπλο υλικό. Έτσι, είχε διασχίσει ταυτόχρονα τῃ δεύτερπ 
φάση (το πέρασμα των αναμνήσεων σε έναν χώρο που 
ελέγχεται απὀ τή συνείδπσπ) και είχε φτάσει στην τρίτη 
φάσπ, τῃπς πραγματικής δημιουργικής µεταστροφής, π 
οποία «μεταμορφώνει σε ὃημιουργικό πυρήνα του έργου 
αυτό το οποίο θα μπορούσε να είχε παραμείνει ένα απλό 
αντικείµενο σιωππλής σκέψης». 

Αυτόν τον πυρήνα, αυτή τπ μήτρα, π οποία θα διέπει 
την οργάνωσπ του μελλοντικού έργου καιθα σκιαγραφήσει 
ΤΠ µορφή που θα πάρει, θα μπορούσαμε να τα συμπυκνώ- 
σουµε στη φράσπ (που για πολύ καιρό ήταν ο προσωρινός 
τίτλος του βιβλίου): «γιατί έγινα ψυχίατρος». 

Στην περίπτωση µας, µια αφήγπσπ πολύ προσωπική, 
αλλά όχι µια απλή μαρτυρία. Ἠδπ από την αρχή, υπάρχει 
σε μικρογραφία ένα παιχνίδι καθρεφτών ... αυτό το παιχνίδι 
καθρεφτών μεταξύ του ίδιου --αυτοκτονικού εφήβου, µε 
την ταμπέλα του ΄παράσιτου, που δεν του άξιζε να ζει, 
αρρώστου Χωρίς Καμιά αξία Κατόπιν, στο νοσοκοµείο-- 
Και όλων αυτών των εφήβων µε τοὺς οποίους ασχολήθηκε 
αργότερα. 

Αυτό ακριβώς δίνει έναν μοναδικό χαρακτήρα στῃπ µαρ- 
τυρία του, 

Ξαναδιαβάζοντας τον Απζίοιι, αναρωτήθπκα για ένα 
σηµαντικό στοιχείο στη δεύτερη φάσῃ, εκεί όπου ο ὅπμι- 
ουργός, που έχει συλλάβει αυτό για το οποίο θα μιλήσει, 
κυριεύεται από αμφιβολίες: «Αρχίζει να αμφιβάλλει ότι 
αυτό που έχει αρχίσει να φτιάχνει, δεν έχει καµία αξία, 
είναι ψεύτικο, είναι άσχημο, ακόµα χειρότερα ότι θα τον 
κάνει να φαίνεται διαφορετικός απὀ τους άλλους»... ὀπου 
αναγνωρίζουμε τῃ διαβρωτική παρέµβασπ της ενόρµπσης 
της αυτοκαταστροφής που ενυπάρχει σε Κάθε υπό κατα- 
σκευή ὁπμιουργία... 9 θυμός του Τομ, για τον οποίο μόλις 
µίλπσα, είχε πιθανόν ως αποτέλεσµα να διαλύσει πολύ 
γρήγορα τις αμφιβολίες του, τις πιο ανασταλτικές. 

Τα σκεφτόμουν όλα αυτά όταν θυµήθπκα ξαφνικά έναν 
φάκελο που µου είχε αφήσει ο Τομ µετά τον θάνατό του 
(µέσωτης γραμµατέως του) Και τον οποίο δεν είχα κουρά- 
γιο να διαβάσω τότε, Επρόκειτο για Καμιά εξηνταριά σελί- 
δες συχνά όμορφες, ποιπτικές, οδυνπρές, συχνά αστείες 
όπου μιλά για την απόλυτη αναγκαιότητα να γράψει το 
βιβλίο «του», «την ιστορίατης συναισθηματικής ζωής του», 
ανακαλύπτοντας συγχρόνως την απόλυτπ αδυναµίανατο 
κάνει. 

Το κείµενο αυτό γράφτηκετο 1971. Πρόκειται ακριβώς 
γιατη Χρονιά που το άσθµα του έγινε ασύμβατο µετοτσι- 
γάρο. Ο φάκελος αυτός περιείχε έξι ντοσιέ, το Καθένα 
αποτελούμενο από καμιά δωδεκαριά σελίδες µε τίτλο «εἰ- 
σαγωγή», «ψεύτο- κεφάλαιο» 1, 2, 3, 4, 5, 6... Αυτό που 
µου έκανε µεγάλπ εντύπωση καθώς τα διάβαζα είναι ότι 
βρίσκουμε στις σελίδες αυτές όλες εκείνες τις αμφιβολίες 


που αναφέρει ο ΑπζϊΙει, Αμφιβολίες τις οποίες αναλύει 
αλλά που εκείνη την εποχή ήταν αξεπέραστες. Μπορούμε 
να δούµε Καλύτερα σε ποιά εμπόδια προσέκρουε ο Τομ 
µπρος σε ένα σχέδιο αυτοβιογραφικό. Στο ξεκίνημα υπάρ- 
χει ένας ολοκληρωτικός πειρασμός που προηγείται της 
ανακάλυψης ενός σχήµατος-οδηγού: «Ἠθελα να γράφω 
ταυτόχρονα σε πέντε κόλλες χαρτί, σε όλες τις κατευθύν- 
σεις, να αντιλπφθώ, να µπ χάσω Κανένα νήμα, Καμία αλυ- 
σίδα. Ἠθελα να κεντήσω µια ταπετσαρία πολύχρωμπ και 
αστραφτερή µε τη σειρά των γεγονότων... [Πήδπέα από 
το τρένο στις 3 Μαΐου 1943, αυτό θα το θυμάμαι µέχριτο 
νεκρικό κρεβάτι και είναι κάτι που δεν διήρκεσα παρά µε- 
ρικά λεπτά. Τα υπόλοιπα εκατομμύρια λεπτά της ζωής 
μου που δεν πήδπέα από το τρένο παραμένουν σε µια 
μαύρπ ομίκλπ. Και όµως ήταν πιο αστεία Και πιο ανθρώ- 
πινα]». 

Κάνει διάφορες προσπάθειες, αναζητά σχέδια, Κάθε 
φορά που φτάνει σε αδιέξοδο, ο Τομ επανεξετάζει όλες 
τις αμφιβολίες Και όλα τα εμπόδια που συναντά: «αυτός ο 
φόβος να εκφραστείς, φόβος των ἴδιων σου των σκέψεων. 
Ότι θα είναι πλίθιες, ανάξιες ... Ότι θα είναι γελοίες, ότι 
θα σε κοροϊδέψουν, όπως σε κορόιδευαν όταν ήσουν μικρό 
παιδί, Αυτός ο φόβος εξηγεί ότι συχνά τα παρατάω». 

Και κυρίως αναρωτιέται, για σελίδες και σελίδες ολό- 
Κλπρες, γύρω από το ζήτημα της γλώσσας, του στυλ, της 
απώλειας, του αδύνατου περάσματος από τον εσωτερικό 
λόγο στον γραπτό λόγο ή κυρίως απὀ τον προφορικό λόγο 
--Εϕόσον είναι σπουδαίος αφηγητής-- στον γραπτό: «Κάθε 
φορά που προσπαθώ να αφπγπθώ, έχω τῃν εντύπωση ότι 
αποτυγχάνω. Και όµως είμαι αφηγητής εκ φύσεως. Μου 
αρέσει να λέω ιστορίες που μαγεύουν τα παιδιά που µα- 
ζεύονται γύρω µου», |...] «Οι προσπάθειές µου να µε µα- 
γνητοφωνήσω δεν απέδωσαν; για να μιλήσω έχω ανάγκη 
να µε ακούν, ένα κορίτσι, µια ομάδα, άνθρωποι µετα ματιά 
τους να µε Κοιπάζουν και το στόµα ανοιχτό». Αν μείνει 
μόνος του, αντίθετα, να τι αναδύεται: «το εξοργισµένο 
πρόσωπο της αγαπημένης µου αδερφής που µου απαγό- 
ρευσε να ακολουθήσω τα βήματα του συγγραφέα όταν το 
1945 µοιράστηκα µαζί της τις προθέσεις μου να γράψω 
ένα ᾽μυθιστόρπμα” για τον πόλεμο καιτο γκέτο». 

Ο Απζίαιι μιλά επίσης για αυτό τον κακόβουλο ανα- 
γνώστη: « Ένας τρόπος να έεπεραστεί αυτή π αντίσταση 
βρίσκεται στῃ συνάντηση µε έναν συνομιλητή προνοµι- 
ούχο |...]. Μια από τις λειτουργίες του είναι να αντισταθ- 
µίσει στην πραγματικότητα την επίδραση, κατά βάση αρ- 
νπτική, ενός εσωτερικευμένου προσώπου (µιας αδερφής, 
µιας µπτέρας)». 

Είναι χωρίς αμφιβολία ένας από τους ρόλους που 
έπρεπε να αναλάβω. 

Αλλά μόνος του, ο Τομ εγκαταλείπει µέσα σε έναν 
χρόνο αυτήν την προσπάθεια αυτοβιογραφίας: «Τον Φε- 
βρουάριοτου 1971 θέλησα να γράψω το βιβλίο µου. Προ- 
έκυψαν σελίδες και σελίδες γύρω από την ασυµβατότητα 
της σκέψης και του λόγου, ένα θεωρητικό µπλα µπλα «.. 
Στην πραγματικότητα ήθελα να περιγράψω αυτή τον γυά- 
λινο κώδωνα, αυτό το μαύρο πέπλο που σιγά σιγά πέφτει, 
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πέφτει για να µε πνίξει6θ πώς αυτό το πέπλο βρίσκει µέσα 
µου συµµάχους, πώς εγώ ο ίδιος έχω φτιάξει έναν θάλαμο 
αερίων όπου πρέπει να πεθάνω, να πληρώσω για το αµάρ- 
τηµά µου, την απαράδεκτῃ επιβίωσή µου. Ο θάλαμος αερίων 
είναι π συνέχεια του τρένου, του τρένου από το οποίο ξέφυγα, 
από το οποίο ὁραπέτευσα, σε αυτή την ιδρυτική πράξπ για 
το Καλύτερο και το χειρότερο.» 

Το κείµενο όµως κλείνει επίσης µε διασκεδαστικό τρόπο, 
µε ένα ὀνειρο όπου ο Τομ, που έχει γίνει γέρος και τυφλός 
και γενειοφόρος, σερβίρει µε τρεμουλιαστή φωνή, σε ένα Κο- 
ρίτσι φυσικά, τις ιστορίες του σε ένα µαγνπτόφωνο, έξυπνα 
κρυμμένο (είναι ακόµα πιο εὐκολο µιας Και είναι τυφλός). 
Έπειτα, µια γραμματέας μισθοφόρος τα γράφει µε µια 
όμορφπ πλεκτρική γραφομηχανή. «Και να που π παρτίδα 
παίχτηκε». 

Το ψευδο-κεφάλαιο 6 ολοκληρώνεται µε αὐτέςτις λέξεις, 
γραμμένες κεφαλαία «ΤΕΛΟΣ του ΤΙΠΟΤΑ». Το αίσθημα απε- 
λευθέρωσης δεν περίμενε πλέον τίποτα απὀ τῃ γραφή. Θα 
διΠγΠΘεί (στο Κεφάλαιο «π αδύνατη ψυχανάλυση») πώς σώ- 
θπκε όταν οὐρλιαξε σε ένα µαγνητόφωνο τα λόγια ή μάλλον 
τις κραυγές τις οποίες λέει ότι δεν μπόρεσε ποτέ να ἕανα- 
κούσει, Καιτις οποίες θεωρεί υστερικές,τις οποίες τοποθετεί 
εκτός του πεδίου της γραφής. 

Το 1905 είχε περάσει πολύς καιρός, Οι χειρότερες ανα- 
µνήσεις δεν ήταν ίσως τόσο ζωντανές, πολλές πληγές είχαν 
ίσως λίγο πολύ επουλωθεί. 

Στο ξεκίνημα της δουλειάς µας, ένα άλλο στοιχείο συνέ- 
βαλε να αρθούν οι αναστολές Και οι αμφιβολίες: οι επιζώντες 
του Ολοκαυτώματος είχαν αρχίσει να χάνονται Και ένας λό- 
γος αρνπτών του ολοκαυτώματος είχε αρχίσει να εξαπλώνε- 
ται, Ἠταν επείγον να υπάρχουν μαρτυρίες. Ο Τομ το θεω- 
ρούσε ήδΠ από τότε ως ένα καθήκον. 

Μετά τπν περίφπµπ συνάντησπ µε τον εκδότη, ο Τομ 
δεσμεύτηκε να πχογραφήσει το ξεκίνηµα της Κλεμμένης 
εφηθείας (ή μάλλον του «Πώς έγινα ψυχίατρος») µε έναν 
πρώτο συνεργάτη, όµως π συνεργασία αυτή γρήγορα απέ- 
τυχε, δεν ξέρω ακριβώς γιατί. Ο εκδότης ζήτησε από τον 
Τομ να σκεφτεί την επιλογή κάποιου άλλου ατόμου, Και 
εκείνπ τη στιγµή ο Τομ σκέφτηκε εμένα, Έτσι, έλαβα, από 
τον εκδότη δύο κασέτες, αυτές όπου µε τρόπο κάπως σφιγ- 
µένο, ανέφερε αρχικά τις δύο απόπειρες, τη συνάντπσπ µε 
τον μοναδικό ψυχίατρο του γκέτο καιτῃν εκπληκτική κίνηπσπ 
προς το µέλλον που τον βοήθησε να επιβιώσει σε αυτό το 
σύμπαν του τρόμου. Αγάππσα από τπν πρώτη στιγµή την 
απλότητα και τῃ δύναμπ αυτής της αφήγησπς, τον τρόπο 
που ο Τομ μπόρεσε να βρει την οπτική του εφήβου που ο 
ίδιος υπήρξε, 

Φτάνω έτσι στην τέταρτη φάση: τη σύνθεσπ καθαυτή 
του έργου, 

Ξεκίνησα να συναντώ τον Τοµ, οπλισµένπ µε το µαγνῃ- 
τοφωνάκι µου, µια φορά την εβδομάδα στο μικρό γραφείο 
που είχε στο ερευνητικό Ινστιτούτο όπου τότε ακόµα εργα- 
ζόταν. Ξεκίνπσα από το ερώτημα του στυλ, γιατί αποτελούσε 
γιατον Τομ ένα από τα βασικά εμπόδια στην προπγούµενῃ 
προσπάθεια που είχε κάνει. Έθετε άλλωστε σε ένα από τα 
ψευδο-κεφαλαια που είχε εγκαταλείψει το ερώτημα «πώς 
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περνάμε απὀ το προφορικό στο γραπτό;». Το ερώτημα λύ- 
θηκε ενµέρει, εφόσον κατά βάση ο Τομ μιλούσε κι εγώ ασχο- 
λιόμουν µε τα υπόλοιπα. Η Ιςαρε]]ε δεσιΙπ, π εκδότρια, µου 
είχε δώσει µια συμβουλή που µε καθοδηγούσε στπ δουλειά 
µου: «Διαβάζοντας, θέλω να ακούω τη φωνή του Τομ». 

Διαβάζοντας το κείµενο που είχε γράψει το 1971, τις 
ατελείωτες σελίδες γύρω από στυλ, αντιλαμβάνομαι πόσο 
θα πρέπει να είχε σκεφθεί ο ίδιος γύρω από τον τόνο της 
αφήγησής του: παραθέτω µια φράσπ που έχω την εντύπωσπ 
ότι ορίζει το στυλ που αναζητούσε -- σε Κάθε περίπτωση, 
το Ιδανικό του στυλ: «Ένα στυλ µετρηµένο, που το Χαρα- 
κτπρίζουν π απλότητα, τα γεγονότα, π οικειότητα, τοτίποτα, 
για το οποίο θα ήταν ικανός και ο τελευταίος βλάκας και 
ξαφνικά, πουφ! Να µια φράση που δείχνει όλο τον παραλο- 
γισµό ήτο παράέενο αυτού του κόσμου.» 

Το πάθος του προκαλεί τρόμο... 

Είναι άλλωστε και ένα σηµείο τριβής όσον αφοράτις µαρ- 
τυρίες γύρω από το Ολοκαύτωμα. Η συναισθηματική φόρτισπ 
είναι τόσο µεγάλη, το κακό τόσο ακραίο, που το να το αντι- 
Ἀπφθούμε είναι ένα καθήκον αποπνικτικό, αξεπέραστο. Ε6 
οὗ και ορισμένοι συγγραφείς έχουν καταφύγει σε µια ΄λευκή᾽ 
γραφή, µε τῃ σκέψη ότι όσο λιγότερη συγκίνηση καταγρά- 
φεται λεκτικά τόσο περισσότερο µπορεί να Κινητοποιπθεί ο 
αναγνώστης., 

Ο Τομ από την πλευρά του αγαπούσε τις λέξεις, ο λόγος 
του ήταν αυθόρμητα ζωντανός και χρωματισµένος, Όταν 
άρχιζε να μιλάει, μιλούσε µε έναν τρόπο μουσικό, µια σπιρ- 
τάδα, µια ενέργεια (σφυρπλατώντας µια φράσπ, χτυπούσε 
συγχρόνως το τραπέζι). Όμως, π συγκίνπσπ κρύβεται απο- 
τελεσµατικά πίσω από αυτό το “στυλάκι” τού τίποτα µετο 
οποίο απαριθµεί, δήθεν ψυχρά, τις βιαιότητες --- ή, πίσω απὀ 
τον αυτοσαρκασµό, τις λιτές φράσεις («δεν ήταν ιδιαίτερα 
ικανοποιητικό για ένα έφπβο...»), τις παράδοέες («ήμουν 
πολύ περήφανος που ήμουν στη δα)ρέίΠθγε ακόµα Και σαν 
νεκρός σε αναστολή»), («Όλοι µε ζήλευαν που είχα βρει µια 
δουλειά τόσο τέλεια, την περίφηµῃ δουλειά διαλογής στα 
σπίτια των νεκρών»). 

Όμως ο προφορικός λόγος, ακόµα και ενός σπουδαίου 
αφηγητή, δεν είναι γραπτός λόγος. 

Ανάμεσα στην απλή καταγραφή µιας απομαγνπτοφώνη- 
σης, µε όλα τα σπµάδια του προφορικού λόγου και τα αδύ- 
ναµα σηµεία ή τα σηµεία χαλαρότητας, µια επεξεργασία 
είναι απαραίτητπ. Αυτή π επεξεργασία ποικίλλει πολύ, µε- 
ρικές φορές είναι πολύ σηµαντική, άλλες είναι ελάχιστη. 
Αυτό προὐπέθετε από την πλευρά µου µια κάποια εσωτερί- 
κευση του στυλτου Τοµ, του ρυθμού, του παλμού του συνό- 
λου, Χρειαζόταν επίσης δουλειά για να ενσωματωθούν τα 
ακαδημαϊκά άρθρα. Τότε, συνέβπ µια-δυό φορές αυτό; π [5α- 
Ρε]]ε «δεν ά άκουγε πια τη φωνή του Τομ». Όσον αφορά τον 
Τομ, αρνιόταν στο δεκίνηµα οποιαδήποτε συνεργασία, με 
τή δικαιολογία ότι είχε ήδΠ µπει στον Κόπο να τα γράψει. Η 
λύσπ που βρήκα ήταν να ζητήσω από τπ γραμματέα του, 
που φύλαγε τα πάντα, να μου βρει το αρχικό κείµενο, το 
πρωτότυπο αυτών των άρθρων, τα οποία ο Τομ είχε κατόπιν 
ξαναγράψει µε πιο “πανεπιστημιακό” στυλ. 

Ο Τομ πάντως, µετά από µια πολύ µεγάλπ περίοδο που 


µε άφησε να δουλέψω μόνη μου το κείµενο, μπήκε σε διαδι- 
κασία να το ξαναδιαβάσει Και πρόσθετε ένα επίθετο, µια πι- 
κάντικπ έκφραση ή µια Καινούργια λεπτομέρεια -- εν συν- 
τοµία, έβαζε την τελευταία πινελιά του µαιτρ... 

Όσον αφορά τῃ σύνθεση: Ο Τομ µου είχε πει για ποιο 
πράγμα θέλει να μιλήσει, τα βασικά στάδια, τα βασικά θέ- 
µατα, τα µικρά ανέκδοτα τα οποία έπρεπε να του θυμίσω να 
αναφέρει, Μετά απὀ αυτό, για τη σύνθεσπ του συνόλου, 
ἡμουν «ο αρχηγός», Χρειαζόταν σίγουρα µια κάποια δουλειά 
για να δώσουμε στον αναγνώστη τη διάθεση να περάσει από 
το ένα κεφάλαιο στο άλλο. Άκουγα τον Τομ ή τον ρωτούσα, 
μιλούσα µαζί του µια φορά την εβδομάδα για δύο Χρόνια. 
Αυτό δεν σηµαίνει ότι π Κλεμμένπ εφηθεία είναι µια αφήγησπ 
που έχει παραχθεί έτσι απλά, µε µια Κίνπσπ, σύµφωνα µε 
µια προκαθορισμένη σειρά. Είναι, Κατά κάποιο τρόπο, ένα 
ΡαϊςΠννοΓκ ή µια σειρἀ απὀ μεταμοσχεύσεις, 

Στην πρώτη αφήγπση έλειπε ολοκληρωτικά π παιδική 
του πλικία, πράγµα για το οποίο άρχισα να τον ρωτάω ξανά. 
Μου έλειπαν επίσης λεπτομέρειες γύρω απο τους τόπους. 
Δεν µου είχε μιλήσει ακόµα για τα διάφορα µέρη που είχε 
ζήσει στο γκέτο, Όπως συμβαίνει πολλές φορές, μιλώντας 
για τοὺς τόπους, γινόταν ο ίδιος έφηβος σε αυτά τα µέρπ (ο 
έφηβος που στο οικογενειακό διαμέρισμα θεωρείται ᾿άχρη- 
στο παράσιτο” γιατί δεν εργάζεται κτλ." ο έφηβος που Κοι- 
µάται όπου να ΄ναι ή αυτός που εκπαιδεύεται να ππδήξει 
από ένα μικρό δωμάτιο γεμάτο αρουραίους κτλ.) 

Η αφήγηση γύρω από τον πόλεμο εμπλουτίστηκε όταν 
ο Τομ ετοίµασε τη μαρτυρία του για τον ορἱε]ροίς (µου ζή- 
τησε να παραβρεθώ µε το μαγνπτοφωνάκι µου). Είχε πάρει 
κουράγιο, το διακύβευμα τον κινητοποίπσε, μπόρεσε να ξε- 
περάσει τον εαυτό του, Πρόσθεσε κάτι ακόµα έναν χρόνο 
αργότερα, µε την ανάδυση των αναμνήσεων για το ΒοΙσοή- 
Βε]ςοῃ. Είχε επίσης ανοίξει τα μυστικά ντουλάπια όπου κοὶ- 
µόνταν αυτά που αποκαλούσε «Μεταθανάτια κείµενα», κεί- 
µενα λίγων σελίδων, τα οποία είχαν γραφεί στην πλειονότητά 
τους είκοσι ή εικοσιπέντε χρόνια νωρίτερα, σαν ξεσπάσματα 
γραφής, απαραίτητα για να επιβιώσει. Πρόκειται ίσως για τα 
πιο ποιητικά Καιτα πιο οδυνηρά, τα πιο σπαραξικάρδια απο- 
σπάσµατα. 

Μου είχε πει: «δες αν µπορείς να τα Κάνεις κάτι». 

Έτσι, επέλεξα διάφορα κομμάτια. Σχεδόν όλα βρίσκονται 
µε πλάγιους χαρακτήρες µέσα στο κείµενο, µόνο ένα ή δύο 
έχουν ενσωματωθεί στο σύνολότου, 

Το κείµενο για το παλαιοπωλείο αποτελεί µέρος τους, 
ταν το µόνο κείµενο που “δραπέτευσε” από το ψευδο-βι- 
βλίοτου 1971. 

Όταν τελείωσαν τα κεφάλαια για την εφπβεία του και 
την ανακάλυψπ της γαλλικής ψυχιατρικής Καιτο απάνθρωπο 
που τΠ χαρακτήριζε, το ενδιαφέρον της προσωπικής του 
ιστορίας είχε λήξει για τον ίδιο, Χρειαζόταν πια να συµπλη- 
ρώσειτο βιβλίο µε κάποια άρθρα που αφορούσαν ζπτήµατα 
που τον άγγιζαν βαθιά. 

Καθοδπγούμενπ από τη γραμματέα του, βρέθηκα λοιπόν 
µε Καμιά σαρανταριά άρθρα στα χέρια µου, τα οποία µε 
άφπσε ελεύθερῃ να χρησιμοποιήσω όπως ήθελα, Ορισμένα 
αποσπάσματα ξαναδουλεύτπκαν και ενσωματώθηκαν κυρίως 


στα τρία πρώτα κεφάλαια. Αναφέρονται, για παράδειγµα, σε 
πθικά ζπτήµατα που αφορούν ανθρώπους µε πολλαπλές ανα- 
ππρίες, σε επαναστατικές πρακτικές του ξενώνα στο ΝΠΥ, 
στο κοινωνιόδραµα, στο φωτόδραμµα, αλλά επίσης στο εγ- 
κώμιο του διαφορετικού, στο παιδί Και τον πόλεμο, 

Καθώς µε αγαπούσε πολύ, αποδέχτηκε τελικά, όχι εύκολα 
πάντως, να αφηγπθεί τα Χρόνια της δράσης: τπ δημιουργία 
το πρώτου κέντρου, άξιου αυτού του ονόματος για ανθρώ- 
πους µε βαριά νοπτική υστέρησῃ, έπειτατπ δουλειά του στο 
ΥΊΠΥ µε τους ανήλικους παραβάτες. Η επεξεργασία αυτού 
του πολύ σημαντικού κεφαλαίου υπήρξε εξαιρετικά δύσκολα. 
Δουλέψαμε πολύ οι δυό µας πάνω σε αυτό. 

Το σχέδιο εργασίας προφανώς άλλαξε στῃν πορεία. 

Από ένα σηµείο και µετά, π πορείατου ίδιουτου κειμένου 
υποδείκνυε τη µορφή που θᾳ έπρεπε να πάρει. Η πλικίατου 
λόγου (ο αγώνας του ενάντια στην ιδρυµατική βία) απαιτούσε 
μαι επιστροφή στη σιωπή των 50 χρόνων, ένα κεφάλαιο που 
ήθελα πολύ να εξερευνήσω. 

Ύστερα, επιβαλλόταν µια επιστροφή πιο θεωρητική στῃν 
Ἱστορία του, µε τους παράγοντες που επιτρέπουν να ζήσει 
κανείς µετά από µια Καταστροφή. Μου έδωσε µια µεγαλειώδη 
απάντησπ σε µια ερώτπση που δεν είχα μπορέσει να του 
θέσω πριν απὀ 25 χρόνια. 

Η Κλεμμένη εφηβεία κυκλοφόρπσε το 1999, και ο Τομ 
ήταν ευχαριστημένος απὀ την υποδοχή που της έγινε. Π]α- 
ρέµενε όµως ανικανοποίπτος, σαν π αντανάκλασπ που του 
έστελνε αυτό το βιβλίο να ήταν παραμορφωμένπ γιατί έλειπε 
ένα σηµαντικό κομµάτιτης πορείας του: π πολιτική ζωήτου, 
π δέσμευσή του στο Κομμουνιστικό Κόμμα, έπειτα όλοι οἱ 
αγώνες για τπν υπεράσπιση ή τη βοήθεια στους καταπιε- 
σµένους λαούς. Αυτή π δυσαρέσκεια έλπέε µε τη συγγραφή 
του βιβλίου: 65! |α |μίτε Ππα]ε εἰς.., δύο χρόνια αργότερα. 

Γή αυτόν που συνοδεύει είναι µια περίοδος που µπορεί 
να είναι δύσκολπ, πρέπει να αποχωριστεί τον συγγραφέα, 
ενώ έχει χρειαστεί να ταυτιστεί βαθιά µαζίτου, για να µπο- 
ρέσει να Κάνει τῃπ δουλειά του, Αυτό απαιτεί προσωπική ερ- 
γασία. 

Έπειτα, το βιβλίο παίρνει τον δρόμο του, Είχα τπ χαρά 
να δω ότι αποτελεί σήµερα µέρος των βιβλίων αναφοράς 
γύρω από το Ολοκαύτωμα, συμπεριλαμβανομένων των µα- 
θπτών, ότι μπόρεσε να βρει µια θέση στις παιδαγωγικές βι- 
βλιοθήκες των σχολείων και σε πολλές βιβλιοθήκες στη Γαλ- 
λια, ότι µεταφράστπκε στα ιταλικά και στα ισπανικά, 

Όμως, συγκινήθπκα ιδιαίτερα όταν έµαθα ότι θα µετα- 
φραστεί στα ελληνικά, Και μάλιστα στη Θεσσαλονίκπ (ή στῃ 
Σαλονίκη, όπως έλεγε ο πατέρας µου). 

Διαπιστώνω ότι εκδίδεται τπ στιγµή που γιορτάέουµε τα 
70 χρόνια από την αναχώρηση των πρώτων τραίνων για το 
Αιςς]ν117, Και κυρίως ότι εκδόθηκε σε µια στιγµή δύσκολπ 
για τπν Ευρώππ και για την Ελλάδα Ιδιαίτερα, όπου ο αγώνας 
του Τομ ενάντια στον αρνπτισµό Καὶ ενάντια στην τάση να 
αποκλείουµε τοὺς πιο αδύναμους έχει το µεγαλύτερο νόημα. 

Ελπίζω ότι ο λόγος του, ακόµα Και µετά θάνατον, θα 
προσφέρει ένα είδος χαµογελαστής υποστήριξης σε όσους 
τη χρειάζονται. 

Ευχαριστώ 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 2014247 


116 


116 


του ΓΙΩΡΓΟΥ ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗ 


Οµότιµου καθηγητή Πολπικής Ιστορίας, Νομική Σχολή Α.Π.6. 


ΟΜΑΛΑ ΔΙΑΛΛΟΣΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ ΧΛΡΑΚΤΙΚΗΣ 


ΕΧ ΗΡΕΙΣ5 
ΕΚ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 





Ομάδα διάδοσης 
έρευνας χαρακτικής 


ΕΧ ΙΙΒΚΙ5 
ΕΚ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 


2013, 223 σελ. 


Το θαυμάσιο λεύκωμα που φιλοτεχνήθηκε και 
εκδόθηκε από την Οµάδα Διάδοσης Έρευνας 
Χαρακτικής(Ο.Δ.Ε.Ν.), µε εκπαιδεύτρια την 
χαράκτρια Μπούκα Χαρά, περιέχει χαρακτικά 
έργα που µε γνώση, ευαισθησία και έμπνευση 
καταγράφουν τόπους καὶ μνημεία, Για τον 
Θεσσαλονικιό αναγνώστη π συλλογή αποκτά 
πρόσθετο ενδιαφέρον, καθώς περιέχει χαρακτικά 
που αποτυπώνουν µεταξύ πολλών άλλων; τα 
συμμαχικά κοιμητήρια Ζέιντελικ, τπ Μενεµένη, 
τη Μηχανιώνα, τον φάρο στο Αγγελοχώρι,το 
«ναυάγιο» της Επανοµής, το «Παλατάκι» στο 
Καραμπουρνάκι,τους «Κήπους του Πασά», το 
υδραγωγείο στον Χορτιάτη, το Λεμπέτ, το 
στρατόπεδο Π. Μελά, τα σύμβολα της πόλης (Λ. 
Πύργος, Κάστρα κτλ.) 

Μια έκδοση πρωτότυτῃ, πολύ χρήσιμη, και όχι 
µόνο για τους ανιχνευτές της Ιστορικής 
τοπογραφίας της Θεσσαλονίκπς καὶ της 
ευρύτερης περιοχής της. 
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ΤΟΛΗΣ ΝΙΚΗΦΟΡΟΥ 


ν᾿ αχούγεται από µαχριά 
/ 
µια φυσαρμόνικα... 


ποιώματα για τγ 
Θεσσαλονίκη 
(1966-2013) 





Τόλης Νικηφόρου 


Ν΄’ ακούγεται από µακριά 
µια φυσαρμόνικα... 


32 ποιήματα για 
τη Θεσσαλονίκη (1966-2013) 


Μανδραγόρας, 2015, 43 σελ. 


«Γεννήθηκα», γράφει στον πρόλογο ο ΤΑΝ., «στην 
πυρίκαυστη καρδιά της πόλης, στην ανατολική 
πλευρά της πλατείας Λικαστηρίων (σήµερα: 
πλατεία Αρχαίας Αγοράς), Οἱ γονείς µου ήταν 
πρόσφυγες [...], Με τη Θεσσαλονίκπ είχα 
πάντοτε µια σχέση αγάπης και μίσους [...]. Όλα 
µου τα βιθλία, ποιητικά και πεζογραφίες |...], 
είναι πλημμυρισµένα από Θεσσαλονίκη», 
Χαρακτηριστικά είναι τα παρακάτω σπαράγµατα 
που αποσπάσαµε από τα ποιήματά του: 


«., Πολιτεία ρηµαγµένπ στον μυχό του κόλπου» 
[«Θεσσαλονίκῃ 1950] 


«... δεν είναι αυτή π πόλη που µε γέννησε 
σ) άλλπ διάσταση εκείνη ταξιδεύει 
ακέραια µε τα σκυθρωπά της μέγαρα 
μετα τουρκόσπιτα Και τα φτωχόσπιτα...» 


[«Ο πόνος της µατιάς που υπήρξε»]| 


«., Από το καλοτάξιδο πανίτης Αίγλης 
σπόρια ονείρου...» 
[«Γενέθλια πόλη 15] 


«... Κι απ τή Χαριλάου ώς το Βαρδάρι 
Χτιπιάει το καμπανάκι του 
σαν φωτισμένο τραμ και σαν 
κορίτσι που υπόσχεται τον ουρανό...» 


[«Κίτρινο ξωτικό, κόκκινος χρόνος»] 


Δείγμα μικρό και αυθαίρετα επιλεγμένο από την 
εξαιρετική ποιητική συλλογή του Τ, Νικπφόρου, 
που µας προσφέρει ένα ταξίδι σε µέρη οικεία 
αλλά και “άγνωστα”, κι ενώ «ἀκούγεται από 
µακριά μιὰ φυσαρμόνικα», 


«Μέρες» της ΟΠΛΑ 


στη Θεσσαλονίκη 








Σοφία Ηλιάδου - Τάχου 


«Μέρες» της ΟΠΛΑ 
στπ (Θεσσαλονίκη 
Τα χρώματα τῃς βίας (1941-1942) 


Επίκεντρο, 2013, 322 σελ. 


Η Σοφία Ηλιάδου-Τάχου αξιοποιείτο αρχείο του 
Μ. Τσιρώνη, καθώς και συνεντεύξεις, 
ὁπμοσιεύματα εφηµερεδων της εποχής και τῃ 
σχετική βιβλιογραφία, για να καταγράψει και να 
αξιολογήσει τὰ Ἱστορικά δεδοµένα που 
αναφέρονται στη ὁράσπ που ανέπτυξε στῃ 
Θεσσαλονίκητου 1941-1945 πΟΠΛΑ 
(Οργάνωση Περιφρούρπσης/ Προστασίας Λαϊκών 
Αγώνων). Θέτει έτσι σε συζήτησπ τα 
µεθοδολογικά, εννοιολογικά και ιδεολογικά 
προβλήματα που προκύπτουν για την Ἱστορική 
έρευνα και ερμηνεία, 

Η σ, προσεγγίζει την ταυτότητα και την πορεία 
της ΟΠΛΑ σιπ Θεσσαλονίκη, προτείνοντας 
ερμηνευτικά σχήματα για τις ιδιαιτερότητές της 
καὶ το σύστηµα απονομής «λαϊκής δικαιοσύνης». 
Ένα χρήσιμο βΙβΛΙΟ που εµπλουτίζει µε νέες 
οπτικές και νέα τεκμήρια τήν Ἱστοριογραφική 
κάλυψῃ µιας ταραγµένης εποχής. 





ο) 


ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΑΡΧΕΙΟ ΠΡΟΣΦΥΓΙΚΟΥ ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ 
ΔΗΜΟΥ ΚΑΛΑΜΑΡΙΑΣ 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ 
Πρωτεύουσα των προσφύγων 


Οιπράσφυγες στην πόλη 
απὀτο 1912 μέχρι σήµερα 


ΠΡΑΚΤΙΚΑ ΣΥΝΕΔΡΙΟΥ 
κ ος ο μ) 


Εκοτικοξ ΟΙΚΟΣ 


Ἰῤεφηπ' ΑημιΗμΙδη ὕις 


Ιστορικό Αρχείο Προσφυγικού 
Ελληνισμού Δήμου Καλαμαριάς 


Θεσσαλονίκη 

Πρωτεύουσα των προσφύγων 
Οι πρόσφυγες στην πόλη 
από το 1912 µέχρι σήµερα 


Πρακτικά Συνεδρίου 
(23-25 Νοεμβρίου 2012) 


Κυριακίδης, 2013, 575 σελ. 


Με 42 μελέτες από φερέλτηδες και ώριμους 
επιστήμονες και ερευνητές (συν ένα μικρό αλλά 
αξιόλογο παράρτημα εικόνων καὶ φωτογραφιών), 
ο ογκώδης τόµοςτου Ιστορικού Αρχείου 
Προσφυγικού Ελληνισμού του Δήμου 
Καλαμαριάς συμβάλλει πολλαπλά στην 
πλπρέστερπ προσέγγιση του προσφυγικού 
φαινομένου µε άξονα τη Θεσσαλονίκη, 
εξετάζοντας πολλές νέες πτυχές της 
εγκατάστασης και της ενσωμάτωσης των 
προσφύγων στην κοινωνία τπς πόλης, 

Αξίζουν συγχαρητήρια και στους διοργανωτές 
καὶ στους συνέδρους και στους ετιµελητές του 
τόμου, που αποτελεί µια σπουδαία προσφορά 
στην Ἱστοριογραφία της σύγχρονης 
Θεσσαλονίκης, 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ 


ΕΠΙΣΤΙΙΜΜΟΝΗΚΗ ΕΠΕΤΗΡΙΑΑ 
ΤΩΥ ΚΕΝΤΡΩΥ ΙΣΤΩΡΙΑΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 
ΤΟΥ ΔΗΜΟΥ ΒΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 





Θεσσαλονίκη 

Επιστημονική Επετπρίδα 

του Κέντρου ἱστορίας Θεσσαλονίκης 
του Δήμου Θεσσαλονίκης 


Τόμος όγόκκοος, 2013, 439 σελ. 


Δέκα έξι αξιόλογες επιστημονικές εργασίες 
περιέχει ο δος τόμος της επιστημονικής 
επετπρίδας του ΚΙΘ. Με τεκμηρίωση και 
πρωτότυπη συνθετική και κριτική σκέψη, 
προσεγγίζουν ουσιαστικές πλευρές και 
ανεξερεύνητες πτυχές της διαδρομής της πόλης, 
φωτίζοντας ζητήματα αρχαιολογικά, 
πολεοδομικά, οικονομικά, κοϊνωνικά, πολιτισμικά 
Κκτλ., και δημιουργώντας εναύσµατα για 
στοχασμό και νέες έρευνες, 

Επιπλέον, σε εἰδικό παράρτημα, ο τόμος 
περιέχει: 

α) Ένα χρήσιμο θεματικό ειρετήριο των 
περιεχομένων της επιστημονικής επετπρίδας, 
καθώς καϊιτου επιστημονικού συμποσίου 
«Θεσσαλονίκη µέχριτο 1912» (1985), 

ϐ) Μια κατατοπιστική παρουσίαση, από τον Χρ, 
Ζαφείρη, του εγχειρήματος για τῃ 
σηµατοδότηση των «ιστορικών τόπων» της 
πόλης {: «Δείκτες Μνήμης»). 

γ) Νεκρολογίες και βιογραφικά σημειώματα για 
τους επιφανείς ανθρώπους της πόλης που 
έφυγαν από τη ζωή στα χρόνια που µας πέρασαν, 
Αξίζουν συγχαρητήρια σ’ όσους δούλεψαν γι 
αυτόν τον τόμο, Και κυρίως τους υπεύθυνους του 
ΚΙΘ κα!ιτους επιµελητές της έκδοσης (Ευ. 
Δραγούμη και Αν, Στεφανίδη). 





Κυριάκος Α, Γοζρικίδης, 


Κυριάκος Ποζρικίδης 
Ιστορίες της Έκθεσπς 
ΔΕΘ - Ηε]εχρο Α.Ε., 2013, 171 σελ. 


Ο ιδρυτής τς Δ.Ε.Θ. Νικόλαος Γερμανός, τα 
πρώτα χρόνια του θεσμού --που ξεκίνησε την 
λειτουργία του στις 2 Οκτ. 1926--., τα εγκαίνια 
της Έκθεσης που αποτελούν έκτοτε 
πολυσήµαντο πολιτικό γεγονός. Η λειτουργία 
της Δ.Ε.Θ. στα χρόνια της στρατιωτικής 
δικτατορίας καιτης Μεταπολίευσης, Π 
συμμετοχή των Η.Π.Α. καϊ!της Σοβιετικής 
Ένωσπς, τα ακροβατικά και το Λούνα παρκ, οἱ 
συναυλίες, οἱ καϊνοτοµίες, π τηλεόραση στη 
Δ.Ε.Η. (1960), οι «τιμµώμενες χώρες», ο Πύργος 
(του Ο.1.Ε.), το Φεστιβάλ Κινηματογράφου και 
το Φεστιβάλ Τραγουδιού, είναι ορισμένα από τα 
«κομμάτια και αποσπάσματα» που συνθέτουν το 
ψηφιδωτότῃς διαδροµήςτης ΔΕθΘκαιπουοσ. 
καταγράφει και παρουσιάζει µε γνώση και 
ευαισθησία, προσφέροντας στον αναγνώστπ όχι 
µόνο ένα ταξίδι στην Ἱστορία αλλά καὶ στπν ψυχή 
της πόλης, στον βαθµό που π Έκθεση έχει 
ταυτιστε; στις συνειδήσεις Και στις Καρδιές όλων 
µετῃν οικονομική και πνευματική εξέλιέπ της 
Θεσσαλονίκης. 
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ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗ 
ΕΤΑΙΡΕΙΑ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΩΝ 
ΒΟΡΕΙΟΥ ΕΛΛΑΔΟΣ 





Η Εταιρεία | Εταίροι 


Αἱ υΜΙΙ ΜΥΛΩΝΑΣ Α.Ε. 

Ν. ΓΛΕΟΥΔΗΣ ΚΑΒΕΞΣ Α.Ε. 
ΔΟΜΟΤΕΧΝΙΚΗ Α.Ε. 

Κ. 8 Ν. ΕΥΘΥΜΙΑΔΗΣ Α.Β.Ε.Ε. 
ΖΑΝΑΕ Α.Ε. 

ΙΡΟΜΑΤ Α.Ρ.Ε.Ε. 

Ε. Ν. ΜΑΝΟΣ ΕΠΕ 
ΜΑΝΤΙΝΙΑ 5ΗΙΡΡΙΝΟ «ΟΜΡΑΝΥ 5.Α 
ΜΑΥΡΟΥΔΗΣ ΘΕΟΔΩΡΟΣ 
Α. ΜΠΟΥΜΗΣ ΚΑΙ ΣΙΑ Ε.Ε 
ΜΠΟΥΤΑΡΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 
ΣΑΝΘΑΚΗΣ Α.Τ.Ε. 

Ε. Γ. ΠΑΣΣΙΑΣ Α.Β.Ε.Ε. 
ΡΕΙ ΟΡΑί Α.Β.Ε.Ε 

ΣΑΝΗ Α.Ε. 

ΣΑΡΑΝΤΗ ΛΟΥΜΚΙΑ 
ΣΤΕΦΑΝΟΥ Α.Ε. 
ΦΛΩΡΕΝΤΙΝ ΤΖΕΚΗ 
ΤΡΑΜΠΟΥΚΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 
ΤΡΑΠΕΖΑ ΠΕΙΡΑΙΩΣ Α.Ε. 
ΑΦΟΙ ΧΑΙΤΟΓΛΟΥ ΑΒΕΕ 
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ὃς 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΩΝ ΠΟΛΙΣ 


ΤΡΙΜΗΝΙΑΙΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 


ΙΣΤΟΡΙΑ - ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ - ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΤΗΤΕΣ - ΕΠΙΣΤΗΜΕΣ - ΓΡΑΜΜΑΤΑ - ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ - ΕΙΚΑΣΤΙΚΑ 
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ - ΘΕΑΤΡΟ - ΜΟΥΣΙΚΗ - ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ - ΨΥΧΟΛΟΓΙΑ - ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑ - ΒΙΒΛΙΑ 


ΓΙΝΕΤΕ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΗΣ 
Ετήσια συνδρομή 30 Ε (4 τεύχη) 


Παραγγελία ατοµικής συνδρομής 
Επιθυμώ να γραφτώ συνδρομητής στο «Θεσσαλονικέων Πόλις» για ένα έτος (Ξ4 τεύχπ) πληρώνοντας µαζίµε τα ταχυδρομικά τέλπ τπν 
προνομιακή τιµή των 30 Έ (συνδρομές για τπν Ευρώππ 50 Έ, για τπν Αμερική 60), 


Παρακαλώ αρχίστετῃ συνδρομή µου από το έτος: .................. 


Όνομα / Επώνυμο (παρακαλούμε συμπλπρώστε µε κεφαλαία) 





Επωνυμία εταιρίας ή οργανισμού 

Οδός και αριθµός Περιοχή / Τ. Κ. / Πόλπ 

Επάγγελμα ο-πιαί] 

Τπλέφωνα Α.Φ.Μ. ΟΙ. 
Παραγγελία συνδρομής για δωρεά 


Επιθυμώ να χαρίσω µια συνδρομή του «Θεσσαλονικέων Πόλις» για ένα έτος (Ξ 4 τεύχπ), πλπρώνοντας µαζί µε τα ταχυδρομικά τέλπ 
την προνομιακή τιμή των 30 Ε (συνδρομές για τπν Ευρώππ 50 Έ, για την Αμερική 60), 


Παρακαλώ αρχίστε τη συνδρομή από το έτος; .,ν ινε ιεε... 


Στοιχεία του παραλήπτη: Στοιχεία δωρητή: 
Ὄνομα ος ον ος. Όνομα 
Ἐπώνυμο ο. ος... Επώνυμο. 
Επωνυμίαεταρίας/Ὀρανισαμού ου Ὅτοοςςςς. Επωνυμία εταιρίας / Οργανισμού. 
Ἀιεύθυνοπ ος. Ὃςςςςςςςςςςςςς. ΛΙΕΌΘΟΝΟΠ. 
Ἰπλέφωνα ος. ος Ἱπλέφωνα). 
ΤΗΕ ΗΝ ος ΑΙΦΙΜΕ/ ΔΙΟΥ, 


Θα πλπρώσω µε έµβασµα ή κατάθεσπ που θᾳ κάνω σε; 

Γ] Τράπεζα Πειραιώς, Αρ. Λογ/σμού: 5237 -- 011001 - 350 ΙΒΑΝ: ακ7! 0172 2370 0052 3701 1001 350 

[ ] Τράπεζα Εμτοβραπίς, Αρ. Λογ/σµοά 0026.0206.14.0200970463 ΤΒΑΝ: (ςΕ3602602060ΟΟΟΙ40200970463 
Γ] Τράπεζα Ε.Τ.Ε., Αρ. Λογ/σµοί: 210/481137-20 ΙΒΑΝ: 453 0110 2100 0000 2104 8113 720) 

Γ] Επιθυµώ απλή απόδειξῃ Γ] Θα πλπρώσω µε ταχυδρομική επιταγή Γ] Επιθυµώ τιμολόγιο 


Στο έντυπο το οποίο θα συνοδεύει τα αποστελλόµενα τεύχπ επιθυµώ να αναγράφεται: 
Το τεύχος αυτό είναι µια δωρεά του κυρίου ή της κυρίας ή της εταιρίας: 
(Συμπλπρώστετο όνοµα που επιθυμείτε να αναγραφεῦ 


ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΤΕ ΤΗΝ ΠΑΡΑΠΑΝΩ ΦΟΡΜΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΩΝ ΚΑΙ ΣΤΕΙΛΤΕ ΤΗΝ 
ΧΩΡΙΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣΗΜΟ ΣΤΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΟΥ ΘΑ ΒΡΕΙΤΕ ὸΣΤΗΝ ΕΠΟΜΕΝΗ ΣΕΛΙΔΑ 
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 σπαπααρρω, 
δν 
. ΡΟΕΤ ΡΑΥΕ . ΡΟΕΤ ΡΑΥΕ ΡΑΥΕ 


... ΕΛΙΑ 


... Αδ. .. ΡΒΙΟΒΙΤΥ] ΗείΙεπίε Ροςί 
ΕΛΛΑΣ-ΗΕΙΙΑ5| 





ΠΛΗΡΩΜΕΝΟ 
ΤΕΛΟΣ Λ 


ΙπΙΠΓΙΕΙΗΙΕΙΙΓΙΕΙΓΠ[Ε, 





ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗ 
ΑΠΑΝΤΗΤΙΚΟ ΔΕΛΤΑΡΙΟ ΕΤΑΙΡΕΙΑ 
Αριθµός Πελάτη 4106-0015 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΩΝ 


(Ταχ. Κώδικας Ταχ. [ραφείου-[Πόλη) 
54626 Θεσσαλονίκη 
Ταχυδρομική Θυρίδα τΤΘ 10756 


ΒΟΡΕΙΟΥ ΕΛΛΑΔΟΣ 





5) ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΑ (ΕΛΤΑ) 


νΝιν.ροουο.ς! 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚέΩΝ ΠόΛΙΣ 


ΜΑΡΤΙΟΣ 


Ι95Ν 1108-5452 


ΕΠΙΚΧΕΙΡΗΜΑΤΙΩΝ 
ΒΟΡΕΙΟΥ ΕΛΛΑΔΟΣ 
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ΕΤΑΙΡΕΙΑ 








ξὼ 


